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НАРЕДБА № 1 от 5.01.2017 г. за съхранение, транспортиране и износ на неодобрени активни вещества



Издадена от министъра на земеделието и храните, обн., ДВ, бр. 5 от 17.01.2017 г., в сила от 17.01.2017 г.

Раздел I

Обща разпоредба



Чл. 1. Тази наредба урежда:



 1. вида на документите за получаване на удостоверение за внос или въвеждане в страната на неодобрени активни вещества;



 2. условията и реда за съхранение, транспортиране и износ на неодобрени активни вещества.

Раздел II

Внос или въвеждане на неодобрени активни вещества



Чл. 2. (1) Неодобрени активни вещества се внасят или въвеждат след издаване на удостоверение за внос или въвеждане на партида от неодобрени активни вещества от изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) или от оправомощено от него длъжностно лице.



 (2) За получаване на удостоверение за внос или въвеждане на неодобрени активни вещества лицата подават в Централното управление (ЦУ) на БАБХ заявление по чл. 42, ал. 1 от Закона за защита на растенията, към което прилагат:



 1. информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията, наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH)".



 2. техническа спецификация на неодобреното активно вещество, което ще се внася или въвежда;



 3. декларация за обстоятелството, че заявената партида от неодобрени активни вещества е предназначена за производство на продукт за растителна защита с цел износ;



 4. документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните.



 (3) В 7-дневен срок от получаване на заявлението по ал. 2 експерти от БАБХ извършват проверка за пълнота и съответствие на подадените документи.



 (4) При установяване на непълноти и/или несъответствия изпълнителният директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице писмено уведомява заявителя и определя срок за отстраняването им.



 (5) При неотстраняване на непълнотите и/или несъответствията заявлението се оставя без разглеждане, за което заявителят писмено се уведомява.



 (6) В 7-дневен срок от извършване на проверката и/или от отстраняване на непълнотите и/или несъответствията изпълнителният директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице издава удостоверение за внос или въвеждане на партида от неодобрени активни вещества при условията и по реда на чл. 43, ал. 2 и 3 от Закона за защита на растенията.

Чл. 3. Лицата, които внасят или въвеждат неодобрени активни вещества, ежегодно до 31 март подават в ЦУ на БАБХ уведомление за неодобрените активни вещества, които са внесли или въвели на територията на страната през предходната година. Уведомлението съдържа количествата и партидните номера на веществата и наименованията на граничните контролно-пропускателни пунктове, през които са внесени, съответно въведени.

Раздел III

Съхранение на неодобрени активни вещества



Чл. 4. (1) Неодобрените активни вещества се съхраняват в складове на производители на активни вещества и на продукти за растителна защита. 



(2) За складовете по ал. 1 трябва да е издаден документ за ползване на обекта със съответното предназначение при условията и по реда на Закона за устройство на територията. 



(3) При изграждането и експлоатацията на складовете за съхранение на неодобрени активни вещества се спазват следните изисквания: 



1. осигуряване на адекватна вентилация и осветление, съобразени с вида и количествата на опасните вещества и смеси, които се съхраняват; 



2. оборудване и материали за противопожарна защита съгласно приложимото законодателство в съответствие с пожароопасните и взривоопасните свойства на съхраняваните вещества и смеси;



 3. предотвратяване изпускането на неодобрените активни вещества в почвите, водите и въздуха вследствие на разливи, разсипване или разпрашаване, включително чрез използване на съдове и/или съоръжения за съхранение, съобразени с опасните свойства на съхраняваните вещества, както и осигуряване на подходящи абсорбенти, които да гарантират пълното улавяне и последващото събиране и/или третиране на изтеклите вещества; 



4. осигуряване на средства за поддържане на съответните температура и влага в складовите помещения за вещества, които трябва да се съхраняват в определени граници;



 5. обезопасяване на прозорците срещу влизане в склада на хора и животни;



 6. обособяване на отделни места за съхранение на веществата с несъвместими категории на опасност; 



7. поставяне на табели, указващи категориите на опасност на съхраняваните неодобрени активни вещества;



 8. съхранение на веществата, класифицирани като силно токсични или като канцерогенни, мутагенни или токсични за репродукцията, категории 1 и 2, в заключени помещения или шкафове, с достъп до тях само на оторизиран персонал; 



9. ограничаване достъпа на външни лица до складовете.



 (4) Неодобрените активни вещества могат да се съхраняват и в складове на производители на продукти за растителна защита, като за целта се обособяват и обозначават специални места с табели по ал. 3, т. 7.

Чл. 5. Лицата, които съхраняват неодобрени активни вещества, са длъжни да: 



1. поддържат в наличност актуална информация за класификацията и/или опасните свойства на неодобрените активни вещества; 



2. поддържат в наличност информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH) на местата, където тези вещества се съхраняват; 



3. определят отговорно лице, което има право на достъп до склада; 



4. (в сила от 18.07.2017 г. - ДВ, бр. 5 от 2017 г.) разработват и прилагат инструкции за:



 а) безопасно съхранение на неодобрени активни вещества в съответствие с наличната информация по т. 1; 



б) осъществяване на контрол по изпълнението на правилата за съхранение на неодобрени активни вещества;



 в) работа на лицата, отговорни за съхранението на неодобрени активни вещества, относно мерките за контрол на рисковете, свързани със съхранението им; 



г) обезвреждане на отпадъци от неодобрени активни вещества, образувани при разлив и разпиляване; 



5. (в сила от 18.07.2017 г. - ДВ, бр. 5 от 2017 г.) обучават лицата, отговорни за съхранението на неодобрени активни вещества, относно мерките за контрол на рисковете, свързани със съхранението им; 



6. планират и осъществяват необходимите мерки за защита на работещите в обектите и прилежащите им площи при възникване на аварии по реда на Закона за защита при бедствия;



 7. ограничават достъпа на външни лица до помещенията за съхраняване на неодобрени активни вещества.

Чл. 6. При съхранението на неодобрени активни вещества се прилагат и всички други изисквания за пожарна безопасност, опазване на околната среда и осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд, въведени с други приложими нормативни актове.

Раздел IV

Транспортиране и износ на неодобрени активни вещества



Чл. 7. Транспортирането на неодобрени активни вещества се извършва при условията и по реда на:



 1. Закона за автомобилните превози, Закона за железопътния транспорт, Наредба № 46 от 2001 г. за железопътен превоз на опасни товари (ДВ, бр. 107 от 2001 г.) и Наредба № 40 от 2004 г. за условията и реда за извършване на автомобилен превоз на опасни товари (ДВ, бр. 15 от 2004 г.) – за сухопътен транспорт;



 2. Кодекса за търговското корабоплаване и Наредба № 16 от 2006 г. за обработка и превоз на опасни и/или замърсяващи товари по море и на опасни товари по вътрешни водни пътища (ДВ, бр. 53 от 2006 г.) – за воден транспорт;



 3. Закона за гражданското въздухоплаване и Наредба № 18 от 1999 г. за безопасен превоз на опасни товари по въздуха (ДВ, бр. 25 от 1999 г.) – за въздушен транспорт.

Чл. 8. (1) Неодобрените активни вещества се транспортират при спазване на изискванията на производителя по начин, който не позволява:



 1. промяна във физичните и химичните им характеристики;



 2. замърсяване на околната среда;



 3. увреждане или нарушаване на целостта на опаковките и етикетите им;



 4. излагането им на неблагоприятни атмосферни условия, като влага, отрицателни температури или температури над 25 °С и пряка слънчева светлина.



 (2) Леснозапалимите и горимите неодобрени активни вещества се транспортират и при спазване на изискванията и нормите за пожарна безопасност.

Чл. 9. При транспортиране неодобрените активни вещества се придружават от информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH).

Чл. 10. Износът на неодобрените активни вещества се извършва при условията и по реда на чл. 22а и 22д от Закона за защита от вредно въздействие на химичните вещества и смеси.

Чл. 11. Лицата, които произвеждат неодобрени активни вещества, подават в ЦУ на БАБХ, 7 дни преди да извършат износ, уведомление за неодобрените активни вещества, които ще изнасят. Уведомлението съдържа количествата и партидните номера на веществата и наименованията на граничните контролно-пропускателни пунктове, през които ще се изнасят.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Абсорбенти" са течности или твърди вещества, които имат свойството да поглъщат (всмукват, попиват) и задържат в своя обем газове, разтвори или твърди вещества.



 2. "Неодобрено активно вещество" е активно вещество, за което не е издаден регламент за одобрение по чл. 13, пар. 2 от Регламент 1107/2009.



 3. "Складове" са сгради, помещения в сгради или специално обособени места в помещение на сгради.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 41, ал. 3 от Закона за защита на растенията.

§ 3. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 4. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

§ 5. В чл. 5 т. 4 и 5 влизат в сила в 6-месечен срок от обнародването на наредбата в "Държавен вестник".
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НАРЕДБА № 5 от 9.02.2021 г. за разрешаване пускането на пазара и употребата на продукти за растителна защита



Издадена от министъра на земеделието, храните и горите, oбн., ДВ, бр. 16 от 23.02.2021 г., в сила от 23.02.2021 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се уреждат условията и редът за:

 1. разрешаване за пускане на пазара и употреба на продукти за растителна защита (ПРЗ);

 2. подновяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ;

 3. изменение, отнемане или прекратяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ.

Чл. 2. (1) Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) осъществява дейностите по разрешаване на ПРЗ, с изключение на извършването на оценка с доклад за оценка на продуктите.

 (2) Центърът за оценка на риска по хранителната верига (ЦОРХВ) извършва оценка с доклад за оценка на ПРЗ.

 (3) За осъществяване на дейностите по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ дава задължителни указания и утвърждава образци на заявления, декларации, доклади, разрешения и други документи по тази наредба, които се публикуват на интернет страницата на БАБХ.

 (4) За дейностите по ал. 1 се заплащат такси съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните (ЗБАБХ).

 (5) За дейностите по ал. 2 се заплащат такси съгласно тарифата по чл. 6, ал. 4 от Закона за Центъра за оценка на риска по хранителната верига (ЗЦОРХВ).

Чл. 3. При осъществяване на дейностите по разрешаване се прилагат относимите ръководства на Европейската комисия, Европейския орган за безопасност на храните, Европейската и средиземноморска организация по растителна защита (ЕРРО) и Организацията за икономическо сътрудничество и развитие (OECD), които са в сила към момента на подаване на заявление.

Чл. 4. Лицата, които имат достъп до конфиденциална информация, свързана с дейностите по разрешаване на ПРЗ, подписват декларация за конфиденциалност – длъжностните лица на ЦОРХВ в съответствие с чл. 9, ал. 3 от ЗЦОРХВ, а длъжностните лица на БАБХ по образец, одобрен от изпълнителния директор на БАБХ, с която се задължават да не разпространяват представената им информация и да не я използват в своя полза или в полза на трети лица.

Глава втора

РАЗРЕШАВАНЕ ПУСКАНЕТО НА ПАЗАРА И УПОТРЕБАТА НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Раздел I

Изисквания за пускане на пазара и употреба на продукти за растителна защита



Чл. 5. (1) Лицата, които желаят да получат разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, подновяване или изменение на разрешение за пускане на пазара и употреба, подават в Централно управление (ЦУ) на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ.

 (2) Длъжностни лица от БАБХ извършват административна проверка за допустимост на заявленията.

 (3) При установяване на непълноти изпълнителният директор на БАБХ или определено от него длъжностно лице писмено уведомява заявителя, като определя срок за отстраняването им, съгласно чл. 37, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ, L 309 от 24 ноември 2009 г.) (Регламент (ЕО) № 1107/2009).

 (4) При неотстраняване на непълнотите по ал. 3 заявителят се информира, че заявлението му е недопустимо съгласно чл. 37, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, а производството се прекратява със заповед на изпълнителния директор на БАБХ.

 (5) Когато се установи, че заявлението е допустимо, БАБХ предава екземпляр от документите за разрешаване на ЦОРХВ по служебен път.

 (6) Центърът за оценка на риска по хранителната верига извършва оценка с доклад за оценка на ПРЗ. В случаите, когато за извършване на оценката с доклад за оценка е необходима допълнителна информация, директорът на ЦОРХВ или определено от него длъжностно лице писмено уведомява заявителя и определя срок за представянето й съгласно чл. 11, ал. 1 от ЗЦОРХВ.

 (7) За извършване на оценката директорът на ЦОРХВ или определено от него длъжностно лице уведомява заявителя за дължимата такса съгласно тарифата по чл. 6, ал. 4 от ЗЦОРХВ. В 14-дневен срок от уведомлението заявителят представя в ЦОРХВ документ за платена такса, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (8) В случаите, когато ЦОРХВ уведоми БАБХ, че заявителят не е представил допълнителна информация за извършване на оценката в срока по чл. 11, ал. 1 от ЗЦОРХВ, изпълнителният директор на БАБХ прекратява със заповед административното производство съгласно чл. 37, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 (9) Центърът за оценка на риска по хранителната верига предава по служебен път на БАБХ доклада за оценка на ПРЗ в срока по чл. 10 от ЗЦОРХВ.

 (10) Документите за разрешаване и докладът за оценка на ПРЗ се представят за разглеждане на Съвета по продукти за растителна защита (СПРЗ).

 (11) За разглеждане на доклада за оценка на ПРЗ от СПРЗ длъжностни лица на БАБХ уведомяват заявителя за дължимата такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ. В 7-дневен срок от уведомлението заявителят представя в БАБХ документ за платена такса, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (12) Съветът по продукти за растителна защита прави предложения до изпълнителния директор на БАБХ за разрешаване или отказ по реда на чл. 54 от Закона за защита на растенията (ЗЗР).

 (13) В 14-дневен срок от получаване на предложението от СПРЗ изпълнителният директор на БАБХ със заповед разрешава пускането на пазара и употребата на ПРЗ и издава разрешение по образец или със заповед отказва разрешаването на продукта при условията и по реда на чл. 55 – 69 от ЗЗР.

Чл. 6. Продуктите за растителна защита се разрешават за пускане на пазара и употреба, когато отговарят на изискванията на глава III, раздел 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 7. (1) Продуктите за растителна защита се категоризират в професионална или непрофесионална категория на употреба съгласно чл. 80 от ЗЗР по следните критерии:

 1. професионална категория на употреба са ПРЗ, които:

 а) са класифицирани в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси, за изменение и за отмяна на директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО и за изменение на Регламент (ЕО) № 1907/2006 (ОВ, L 353 от 31 декември 2008 г.) (Регламент (ЕО) № 1272/2008 (CLP) в някой от класовете и съответните категории на опасност:

 аа) остра токсичност, категория на опасност 1, 2 или 3;

 бб) корозия на кожата, категория на опасност 1;

 вв) сериозно увреждане на очите, категория на опасност 1;

 гг) респираторна или кожна сенсибилизация, категория на опасност 1А или 1В;

 дд) мутагенност за зародишни клетки, категория на опасност 1А, 1В или 2;

 ее) канцерогенност, категория на опасност 1А, 1В или 2;

 жж) токсичност за репродукцията, категория на опасност 1А, 1В или 2;

 зз) опасност при вдишване, категория на опасност 1;

 ии) специфична токсичност за определени органи – еднократна експозиция, категория на опасност 1;

 кк) специфична токсичност за определени органи – повтаряща се експозиция, категория на опасност 1;

 лл) експлозиви от подкласове 1.1 – 1.5;

 мм) корозивни за метали, категория на опасност 1;

 б) при оценката на риска за оператора и/или работника са показали, че опасността без използване на лични предпазни средства надвишава допустимите нива на експозиция на въздействие на активните вещества в състава на продукта, посочени в заключението на Органа по чл. 12, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009;

 в) притежават свойства, нарушаващи функциите на ендокринната система;

 г) съдържат вещество, считано за устойчиво, биокумулиращо и токсично (РВТ), съгласно т. 3.7 от Приложение II от Регламент (ЕО) № 1107/2009;

 2. непрофесионална категория на употреба са ПРЗ, които не отговарят на нито един от критериите по т. 1.

 (2) Продуктите за растителна защита от професионална категория се категоризират в подкатегории по следните критерии:

 1. в първа професионална категория на употреба са продукти, които се прилагат при фумигация и/или са класифицирани в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008 (CLP) в някой от класовете и съответните категории на опасност:

 а) остра токсичност, категория на опасност 1 и 2;

 б) мутагенност за зародишни клетки, категория на опасност 1;

 в) канцерогенност, категория на опасност 1;

 г) токсичност за репродукцията, категория на опасност 1;

 д) експлозиви от подкласове 1.1 – 1.3;

 2. във втора професионална категория на употреба са продукти, които не отговарят на нито един от критериите по т. 1.

Чл. 8. (1) Продуктите за растителна защита, заявени от различни лица, се разрешават с различни търговски наименования съгласно чл. 44, ал. 4 от ЗЗР.

 (2) Вече използвано или заявено търговско наименование на ПРЗ може отново да бъде заявено при разрешаване на друг продукт на друго лице, включително и в 5-годишния срок по чл. 44, ал. 5 от ЗЗР, само в случаите, когато се представя писмено съгласие или споразумение с предходния заявител/притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ.

Чл. 9. (1) Етикетът за пускане на пазара и/или употреба на ПРЗ съдържа съответната информация, посочена в Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за етикетиране на продукти за растителна защита (ОВ, L 155 от 11 юни 2011 г.) и Регламент (ЕО) № 1272/2008 (CLP).

 (2) Информацията по ал. 1 трябва да е в съответствие с разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ.

Раздел II

Оценка на продуктите за растителна защита



Чл. 10. (1) Съответствието на ПРЗ с изискванията на раздел I се установява с извършване на оценка на продукта и на активното вещество, включено в него.

 (2) Оценката по ал. 1 се извършва съгласно Регламент (ЕО) № 1107/2009 и чл. 2, ал. 1, т. 2 и 3 от ЗЦОРХВ от Центъра за оценка на риска по хранителната верига.

 (3) Оценката по ал. 1 обхваща:

 1. идентичност, еквивалентност, физични, химични и технически свойства и аналитични методи на активни вещества и ПРЗ;

 2. токсикологични характеристики на активни вещества и ПРЗ;

 3. остатъчни вещества от ПРЗ;

 4. съществуване и поведение в околната среда на активни вещества и ПРЗ;

 5. екотоксикологични характеристики на активни вещества и ПРЗ;

 6. биологични характеристики на ПРЗ.

Раздел III

Разрешение за пускане на пазара и употреба на продукти за растителна защита



Чл. 11. Най-малко в 6-месечен срок преди подаване на заявление за разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ, съдържащ одобрено активно вещество съгласно чл. 33 – 39 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, лицата по чл. 5, ал. 1 подават в ЦУ на БАБХ и в ЦОРХВ уведомление по образец по електронен път на български език и/или английски език.

Чл. 12. (1) Лицата, които желаят да получат разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, съдържащ одобрено активно вещество съгласно чл. 33 – 39 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, подават в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилагат:

 1. документите по чл. 33, параграфи 3 и 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български език и/или английски език, като проектът на етикет за пускане на пазара и употреба е на български език;

 2. писмо за достъп до доклади за изпитвания и изследвания по чл. 33, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, когато тези доклади не се представят, с официален превод на български език, на хартиен носител;

 3. документите по чл. 34, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, когато ПРЗ е заявен като идентичен с разрешен ПРЗ по спецификация и съдържание на активни вещества, антидоти и синергисти, вид на формулация и съдържа същите или еквивалентни коформуланти;

 4. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (2) Продукт за растителна защита по ал. 1 може да се заяви за разрешаване и когато съдържа все още неодобрено активно вещество, при условие че за това активно вещество е започната процедура на одобрение съгласно чл. 7 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 (3) В процедурата по разрешаване на ПРЗ Република България е държавата членка, разглеждаща заявлението, или заинтересована държава членка по смисъла на Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 13. (1) Когато Република България е държавата членка, разглеждаща заявлението, ЦОРХВ предава на БАБХ доклада за оценка на ПРЗ, като в срока за оценка съгласно чл. 10, ал. 1, т. 1 от ЗЦОРХВ:

 1. изготвя проект на доклад за оценка на ПРЗ;

 2. представя проекта на доклад за оценка на ПРЗ по т. 1 и таблица за коментари за период до 45 дни на:

 а) останалите държави членки в Южната зона, а когато ПРЗ е заявен за употреба в култивационни съоръжения, при третиране след прибиране на реколтата, при третиране на празни складови помещения и при третиране на семена – на всички държави членки;

 б) заявителя, като в случаите, когато заявителят е представил писмо за достъп до данни, докладът не включва посочените изпитвания и изследвания;

 3. отразява в проекта на доклад за оценка на ПРЗ получените по т. 2 коментари.

 (2) Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 12 месеца от получаване на заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

 (3) Когато заявеният ПРЗ съдържа все още неодобрено активно вещество, срокът за извършване на оценката по ал. 1 започва да тече от получаване и на проект на доклад за оценка по чл. 12, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 14. (1) Когато Република България е заинтересована държава членка, ЦОРХВ при получаване на проект на доклад за оценка на ПРЗ, изготвен от компетентния орган на държавата членка, разглеждаща заявлението, може да представи на същия компетентен орган коментарите си по проекта на доклад във формата на таблица за коментари.

 (2) След разрешаване на ПРЗ за пускане на пазара и употреба в държавата членка, разглеждаща заявлението, заявителят представя в ЦУ на БАБХ копие от разрешението на продукта, заверено с "вярно с оригинала", с официален превод на български език на два електронни и един хартиен носител.

 (3) Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва в случаите по чл. 36, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 120 дни от получаване на доклада за оценка и на копието на разрешението от държавата членка, разглеждаща заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 15. Когато ПРЗ съдържа все още неодобрено активно вещество, докладът за оценка се представя на СПРЗ след одобряване на активното вещество с регламент за одобрение по чл. 13, параграф 2, буква "а" от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 16. Когато Република България е държава членка, разглеждаща заявлението, БАБХ предава на притежателя на разрешението екземпляр от доклада за оценка на ПРЗ, с изключение на частите от доклада, за които заявителят е представил писмо за достъп, и таблицата за коментари.

Чл. 17. (1) За разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ, разрешен в друга държава членка (референтна държава членка), чрез взаимно признаване на разрешения съгласно чл. 40 – 42 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 притежателят на разрешението на ПРЗ подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. документите по чл. 42, параграф 1, букви "а", "б" и "г" от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български и/или на английски език; копието на разрешението е на хартиен носител с официален превод на български език;

 2. проект на етикет за пускане на пазара и употреба на ПРЗ на два електронни носителя на български език;

 3. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (2) Когато заявителят не разполага с документите по чл. 42, параграф 1, буква "г" от Регламент (ЕО) № 1107/2009, БАБХ ги изисква от референтната държава членка по служебен път.

 (3) Когато ПРЗ по ал. 1 се заявява съгласно чл. 40, параграф 1, буква "б" от Регламент (ЕО) № 1107/2009, към заявлението се прилагат:

 1. документите по чл. 33, параграфи 3 и 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български и/или на английски език в следните области:

 а) остатъчни вещества от ПРЗ, проведени в държава от зона Южна Европа и Средиземноморието;

 б) съществуване и поведение в околната среда и екотоксикологични характеристики на активни вещества и ПРЗ, съдържащи изпитвания, проведени в държава членка от Южната зона, и модели, приложими за същата зона;

 в) биологични характеристики на ПРЗ, проведени в държава членка от Южната зона и/или Югоизточната зона, или

 2. научна обосновка за съпоставимост на селскостопанските практики, фитосанитарните и екологичните (включително климатичните) условия в Република България и референтната държава членка, при които е изпитван заявеният ПРЗ, изготвена от научен колектив от хабилитирани лица.

 (4) Документите по ал. 3 се представят на два електронни носителя на български и/или на английски език.

 (5) Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 120 дни от датата на заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Раздел IV

Особени случаи на разрешаване



Чл. 18. (1) За разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ с нисък риск съгласно чл. 47 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 заявителят подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. документите по чл. 33, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български и/или на английски език, като проектът на етикет за пускане на пазара и употреба е на български език, освен в случаите по чл. 34, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, когато срокът за защита на данните на доклади за изпитвания и изследвания е изтекъл;

 2. писмо за достъп до доклади за изпитвания и изследвания по чл. 33, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, когато тези доклади не се представят, с официален превод на български език на хартиен носител;

 3. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (2) За разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ, разрешен като ПРЗ с нисък риск в друга държава членка (референтна) от Южната зона, заявителят подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. копие на разрешението от референтната държава членка с официален превод на български език;

 2. проект на етикет за пускане на пазара и употреба на ПРЗ на електронен носител на български език;

 3. доклад за оценка от референтната държава членка, съдържащ информация за оценката и решението относно ПРЗ; когато заявителят не разполага с него, БАБХ го изисква от референтната държава членка по служебен път.

 (3) В случаите по ал. 2 документите не се изпращат в ЦОРХВ за изготвяне на оценка с доклад за оценка. Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва в случаите по чл. 36, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 60 дни от подаването на заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

 (4) За разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ с нисък риск по ал. 2 такси не се заплащат.

Чл. 19. (1) За разширяване на обхвата на издадено разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ за минимална употреба съгласно чл. 51, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 притежателят на разрешението подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. доклади за изпитвания и изследвания в област "остатъчни вещества от ПРЗ", проведени в държава от зона Южна Европа и Средиземноморието, когато минималната употреба се отнася за растения и растителни продукти, които могат да бъдат използвани за храни или фуражи, на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 2. данни от опити за ефикасност в област "биологични характеристики на ПРЗ", проведени в държава членка от Южната зона и Югоизточната зона, ако такива са налични, на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 3. писмо за достъп до докладите по т. 1 и 2, когато докладите не се представят, с официален превод на български език на хартиен носител;

 4. оценка на риска за оператора, работника и случайните лица за заявената минимална употреба на ПРЗ, при необходимост, на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 5. проект на етикет за пускане на пазара и употреба на ПРЗ на два електронни носителя на български език.

 (2) Минималните употреби по смисъла на чл. 51, параграф 2, буква "а" от Регламент (ЕО) № 1107/2009 се определят съобразно заповед на министъра на земеделието, храните и горите.

 (3) Документите по ал. 1 се прилагат в съответствие със заявената минимална употреба.

 (4) Заявлението по ал. 1 може да се подаде и от официални или научни органи, участващи в селскостопански дейности, професионални селскостопански организации или професионални потребители.

 (5) В случая по ал. 4 изпълнителният директор на БАБХ или определено от него длъжностно лице писмено уведомява притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ и определя срок за представяне на документите по ал. 1, т. 1 – 5, ако са налични.

 (6) За разширяване на обхвата на издадено разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ за минимална употреба чрез взаимно признаване на разрешения съгласно чл. 51, параграф 7 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 към заявлението по ал. 1 се прилагат документите по чл. 19.

 (7) За разширяване на обхвата на издадено разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ за минимална употреба такси не се заплащат.

 (8) Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 120 дни от подаване на заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 20. (1) За разрешаване пускането на пазара и употребата на ПРЗ за паралелна търговия съгласно чл. 52 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 заявителят подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ.

 (2) Не се разрешава ПРЗ за паралелна търговия, ако ПРЗ в държавата членка по произход е разрешен за ограничена и контролирана употреба, за извършване на научноизследователска и развойна дейност или за паралелна търговия.

 (3) В етикета за пускане на пазара и употреба на продукта по ал. 1 се включва текстът "Продукт от паралелна търговия".

 (4) Изпълнителният директор на БАБХ издава разрешение или със заповед отказва разрешаването на продукта за растителна защита в срок до 45 дни от подаване на заявлението. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

 (5) При разрешаване на ПРЗ за паралелна търговия БАБХ уведомява едновременно притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на референтния продукт и притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на продукта за паралелна търговия.

Чл. 21. (1) За разрешаване пускането на пазара за ограничена и контролирана употреба на ПРЗ съгласно чл. 53 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 заявителят попълва нотификация в Системата за Управление на Заявленията за Продукти за Растителна Защита (PPPAMS) и подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. обосновка от официални или научни органи, участващи в селскостопански дейности и/или професионални селскостопански организации за специалните обстоятелства за наличието на опасност за растенията и растителните продукти по смисъла на чл. 53, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009; обосновката се предоставя по административно-териториални единици – области, на два електронни и един хартиен носител на български език;

 2. копие на разрешението на ПРЗ, издадено в държава членка, когато заявеният ПРЗ е разрешен в държава членка, заверено с "вярно с оригинала", с официален превод на български език на два електронни и един хартиен носител;

 3. заверено копие на етикета на ПРЗ, с който продуктът се пуска на пазара в държава членка, когато заявеният ПРЗ е разрешен в държава членка, с официален превод на български език на два електронни и един хартиен носител;

 4. информационен лист за безопасност на ПРЗ в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ, L 396, 30 декември 2006 г.), на два електронни носителя на български език;

 5. декларация, че при заявената употреба не се надвишават максималните граници на остатъчни вещества, определени в съответствие с Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или животински произход (ОВ, L 70, 16 март 2005 г.);

 6. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (2) Производството по издаване на разрешението по ал. 1 приключва в срок 45 дни от подаване на заявлението по ал. 2.

Чл. 22. При допустимост на заявлението по чл. 21:

 1. Българската агенция по безопасност на храните събира данни относно опасността за растенията и растителните продукти и съответните ПРЗ, средства и методи, необходими за овладяването на опасността;

 2. Центърът за оценка на риска по хранителната верига извършва научна оценка на необходимостта от прилагането на ПРЗ в съответствие с чл. 3 и съгласно чл. 3, ал. 1 от ЗЦОРХВ в срок 15 дни от датата на постъпване в ЦОРХВ на цялостната документация за ПРЗ.

Чл. 23. Центърът за оценка на риска по хранителната верига предава на БАБХ научната оценка на ПРЗ в срока по чл. 22, ал. 2.

Чл. 24. В тридневен срок от представяне на предложението на СПРЗ изпълнителният директор на БАБХ със заповед разрешава пускането на пазара за ограничена и контролирана употреба на ПРЗ или мотивирано отказва разрешаването на продукта за ограничена и контролирана употреба при условията и по реда на чл. 62, ал. 2 – 6 от ЗЗР.

Чл. 25. Употреба на ПРЗ при извършване на научноизследователска и/или развойна дейност съгласно чл. 54 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 се разрешава на площ на територията на страната не по-голяма от 25 декара. Заявителят подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. документите по чл. 33, параграф 3, букви "а" и "б" от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 2. информационен лист за безопасност на ПРЗ в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH) на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 3. информация за опита, серията от опити или програмата от опити, при която ще се употребява ПРЗ;

 4. списък на лицата, с които научноизследователската и/или развойната дейност се провежда в сътрудничество, включително техните имена и адреси;

 5. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

Чл. 26. (1) Изпълнителният директор на БАБХ издава заповед за разрешаване или заповед за отказ за употреба на ПРЗ при извършване на научноизследователска и/или развойна дейност в срок до 120 дни от получаване на заявлението по чл. 25. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

 (2) Заповедта за разрешение по ал. 1 се вписва в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 1 от ЗЗР.

Чл. 27. (1) Продукт за растителна защита, чиято употреба е разрешена при извършване на научноизследователска и/или развойна дейност, може да се внесе или въведе само от лицата, които притежават разрешение по чл. 26, ал. 1.

 (2) При внос или въвеждане ПРЗ се придружава от заповедта по чл. 26, ал. 1.

Чл. 28. (1) Третираните растения и растителни продукти при извършването на научноизследователска и/или развойна дейност, които могат да бъдат използвани за храни или фуражи, се унищожават за сметка на лицата, които притежават разрешение по чл. 26, ал. 1, по разработена от тях методика, одобрена от изпълнителния директор на БАБХ.

 (2) За унищожаването на растенията и растителните продукти се съставя протокол от лицата, които притежават разрешение по чл. 26, ал. 1, в присъствието на инспектор по растителна защита от съответната областна дирекция по безопасност на храните, копие от който се представя в ЦУ на БАБХ.

 (3) След приключване на дейността по ал. 1 останалите количества от ПРЗ се обезвреждат съгласно Закона за управление на отпадъците от и за сметка на лицата, които притежават разрешение по чл. 26, ал. 1.

Раздел V

Подновяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на продукти за растителна защита



Чл. 29. Разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, съдържащ одобрено активно вещество, се подновява съгласно чл. 43 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 след подновяване на одобрението на активното вещество с регламент за подновяване по чл. 20, параграф 1, буква "а" от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 30. (1) За подновяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ в тримесечен срок от датата на подновяване на одобрението на активното вещество притежателят на разрешението подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. документите по чл. 43, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на два електронни носителя на български и/или на английски език;

 2. проект на етикет за пускане на пазара и употреба на ПРЗ;

 3. писмо за достъп до доклади за изпитвания и изследвания по т. 1, когато тези доклади не се представят, с официален превод на български език на хартиен носител;

 4. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (2) В случай че притежателят на разрешение не е подал заявление за подновяване на ПРЗ съгласно чл. 43, параграф 1 и в срока по чл. 43, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, разрешението се прекратява съгласно срока по чл. 32, параграф 2 от същия регламент, като могат да бъдат определени гратисни периоди съгласно чл. 46 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 (3) Когато ПРЗ по ал. 1 съдържа и активно вещество, одобрението на което изтича до 12 месеца от подновяване на одобрението на активното вещество по чл. 31, ал. 1, документите по ал. 1, т. 1 – 3 се прилагат в тримесечен срок от датата на подновяване на одобрението на последното активно вещество и заявлението се актуализира.

 (4) В процедурата по подновяване на разрешението Република България е държавата членка, разглеждаща заявлението, или заинтересована държава членка по смисъла на Регламент (ЕО) № 1107/2009.

Чл. 31. (1) Когато Република България е държавата членка, разглеждаща заявлението, ЦОРХВ:

 1. изготвя проект на доклад за оценка на ПРЗ;

 2. представя проекта на доклад за оценка на ПРЗ и таблица за коментари на:

 а) останалите държави членки в Южната зона; когато ПРЗ е заявен за употреба в култивационни съоръжения, при третиране след прибиране на реколтата, при третиране на празни складови помещения и при третиране на семена, проектът на доклад за оценка се предоставя на всички държави членки;

 б) притежателя на разрешението, с изключение на частите от доклада, за които е представил писмо за достъп;

 3. отразява в проекта на доклад за оценка на ПРЗ получените по т. 2 коментари.

 (2) Изпълнителният директор на БАБХ подновява разрешението или със заповед отказва подновяването на продукта за растителна защита в срок до 3 месеца от приключване на оценката. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 32. (1) Когато Република България е заинтересована държава членка, при получаване на проект на доклад за оценка на ПРЗ, изготвен от компетентния орган на държавата членка, разглеждаща заявлението, ЦОРХВ представя на същия компетентен орган коментарите си по проекта във формата на таблица за коментари.

 (2) Изпълнителният директор на БАБХ подновява разрешението или със заповед отказва подновяването на продукта за растителна защита в срок до 3 месеца от приключване на оценката. Заповедта за отказ се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 33. Когато Република България е държава членка, разглеждаща заявлението, БАБХ предава екземпляр от доклада за оценка на ПРЗ, с изключение на частите от доклада, за които заявителят е представил писмо за достъп, и таблицата за коментари на притежателя на разрешението.

Раздел VI

Изменение, отнемане или прекратяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на продукти за растителна защита



Чл. 34. (1) Изпълнителният директор на БАБХ или упълномощено от него длъжностно лице писмено уведомява притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на продукта, че започва процедура за изменение или отнемане на разрешението в случаите по чл. 44, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 (2) В уведомлението по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ или упълномощено от него длъжностно лице определя на притежателя на разрешението срок за представяне на допълнителна информация или възражения.

 (3) При необходимост БАБХ възлага на ЦОРХВ да извърши оценка с доклад за оценка на ПРЗ.

Чл. 35. (1) Изменение на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ се извършва по реда на раздел III.

 (2) Изменение на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ съгласно чл. 45 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 може да се заяви при следните случаи включително, но без да се ограничава до:

 1. незначителна промяна в състава на ПРЗ;

 2. промяна в размера и/или материала на опаковката на ПРЗ;

 3. условията на употреба на ПРЗ – фаза на развитие на култура и/или на вредител; доза и брой на приложение; карантинен срок;

 4. класификацията на ПРЗ;

 5. промяна на притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ или на данни, свързани с притежателя на разрешението;

 6. ново или допълнително търговско наименование на ПРЗ;

 7. производителя на ПРЗ и/или на активното вещество, включено в него.

 (3) За изменение на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, свързано с промените по ал. 2, т. 1 – 4, притежателят на разрешението подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ, към което прилага:

 1. документите по чл. 33, параграфи 3 и 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, които се отнасят за заявената промяна, на два електронни носителя на български и/или на английски език, като проектът на етикет за пускане на пазара и употреба е на български език;

 2. информационен лист за безопасност на ПРЗ в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH) на два електронни носителя на български език, отразяващ заявената промяна, когато е приложимо;

 3. документ за платена такса съгласно чл. 3, ал. 4 от ЗБАБХ, когато плащането не е извършено по електронен път.

 (4) За изменение на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, свързано с промените по ал. 2, т. 5 – 7, притежателят на разрешението подава в ЦУ на БАБХ заявление по образец, утвърдено от изпълнителния директор на БАБХ, и мотивирано искане за промяната.

Чл. 36. Когато заявеното изменение на разрешението изисква оценка на ПРЗ и/или активното вещество, включено в него, ЦОРХВ извършва оценка с доклад за оценка на ПРЗ.

Чл. 37. В случаите на чл. 35, ал. 2, т. 2 – 4 изпълнителният директор на БАБХ със заповед изменя разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ в срок до 120 дни от получаване на заявлението или прави мотивиран отказ. Отказът се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 38. В случаите на чл. 35, ал. 2, т. 5 – 7 изпълнителният директор на БАБХ със заповед изменя разрешението за пускане на пазара и употреба на ПРЗ в срок до 60 дни от получаване на заявлението или прави мотивиран отказ. Отказът се съобщава на заявителя и може да се обжалва по реда на Административнопроцесуалния кодекс.

Чл. 39. (1) За прекратяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ съгласно чл. 45 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 притежателят на разрешението подава мотивирано искане за прекратяване в ЦУ на БАБХ.

 (2) Изпълнителният директор на БАБХ прекратява разрешението в 14-дневен срок от получаване на заявлението по ал. 1.

Чл. 40. В заповедта за отнемане, изменение или прекратяване на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ, съответно по чл. 44 и 45 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 и чл. 67 и 68 от ЗЗР, се определят гратисни периоди за обезвреждане, съхранение, пускане на пазара и употреба съгласно чл. 46 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 и чл. 69 от ЗЗР. Гратисните периоди се определят по предложение на СПРЗ.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:

 1. "Карантинен срок" е времето в дни, което се изчаква за прибиране на реколтата след последното третиране с продукт за растителна защита.

 2. "Одобрено активно вещество" е активно вещество, одобрено или считано за одобрено по смисъла на Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 3. "Официален превод" е превод, извършен от лице от списъка на физическите лица, които извършват преводи на документи и други книжа от български на чужд език и от чужд на български език на територията на Република България, поддържан от Министерството на външните работи или от лице, определено от ръководителите на дипломатическите или консулските представителства на Република България в чужбина.

 4. "Референтен продукт" е разрешен за пускане на пазара и употреба ПРЗ в държавата членка на въвеждане по смисъла на чл. 52 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

 5. "Южна зона" е Зона В – Южна, съгласно Приложение I на Регламент (ЕО) № 1107/2009.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 45, ал. 1 от Закона за защита на растенията.

§ 3. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните и директора на Центъра за оценка на риска по хранителната верига.

§ 4. Наредбата е нотифицирана по реда на Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета от 9 септември 2015 г., установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно услугите на информационното общество (ОВ, L 241, 17.9.2015 г.).

§ 5. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".
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НАРЕДБА № 3 от 31.07.2017 г. за условията и реда за производство, пускане на пазара, търговия, преопаковане, транспортиране и съхранение на продукти за растителна защита



Издадена от министъра на земеделието, храните и горите, обн., ДВ, бр. 64 от 8.08.2017 г., в сила от 8.08.2017 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се уреждат условията и редът за: 



1. производство, пускане на пазара, търговия, преопаковане, транспортиране и съхранение на продукти за растителна защита (ПРЗ);



 2. издаване на удостоверение за търговия или преопаковане на ПРЗ.

Глава втора

ПРОИЗВОДСТВО НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Чл. 2. Продуктите за растителна защита се произвеждат от лица, които са търговци по смисъла на Търговския закон и разполагат със:



 1. обект за производство, който отговаря на изискванията на чл. 104, ал. 1 от Закона за опазване на околната среда и на Закона за устройство на територията (ЗУТ);



 2. склад за съхранение на ПРЗ, който отговаря на изискванията на глава шеста, раздел I.

Чл. 3. (1) Производителите на ПРЗ подават в Централното управление (ЦУ) на Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) уведомление по чл. 49, ал. 1 от Закона за защита на растенията (ЗЗР) ежегодно в срок до 31 март на хартиен и електронен носител за продуктите, произведени през предходната година. 



(2) Ежегодно в срок до 31 март производителите на ПРЗ подават в ЦУ на БАБХ уведомление съгласно приложение № 1 на хартиен и електронен носител за количествата на всички произведени и изнесени неразрешени ПРЗ през предходната година.

Чл. 4. Ежегодно преди започване на производство на всеки неразрешен продукт производителите на ПРЗ подават в ЦУ на БАБХ уведомление съгласно приложение № 2.

Чл. 5. Производителите на ПРЗ водят и съхраняват документация на произведените продукти съгласно чл. 67, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ, L 309/1 от 24 ноември 2009 г.), наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 1107/2009".

Глава трета

ПУСКАНЕ НА ПАЗАРА НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Раздел I

Общи условия



Чл. 6. (1) Продуктите за растителна защита се пускат на пазара в оригинални опаковки или преопаковани с етикет на български език.



 (2) Продукт за растителна защита се преопакова в опаковки с размер и материал на опаковката, одобрени при разрешаването на продукта за пускане на пазара и употреба.



 (3) Етикетът на ПРЗ съдържа информация съгласно Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за етикетиране на продукти за растителна защита (ОВ, L 155/176 от 11 юни 2011 г.), като задължително се посочва срокът на годност на продукта. 



(4) Когато ПРЗ се придружават от листовка, същата се прикрепя трайно към опаковката на продукта по начин, който не позволява отстраняването й. Ако ПРЗ се предлагат във втора опаковка, листовката може да бъде вложена в нея.



 (5) Притежателите на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ подават в ЦУ на БАБХ уведомление по чл. 49, ал. 2 ЗЗР ежегодно в срок до 31 март на хартиен и електронен носител за пуснатите на пазара ПРЗ през предходната година. 



(6) Продуктите за растителна защита, разрешени за паралелна търговия, се въвеждат с оригиналните опаковки и етикети, с които ПРЗ са пуснати на пазара в държавата членка по произход. 



(7) Притежателят на разрешение за паралелна търговия на ПРЗ подава уведомление по чл. 61, ал. 6 ЗЗР в 7-дневен срок преди въвеждане на продукта, разрешен за паралелна търговия. Уведомлението е съгласно приложение № 3.

Чл. 7. (1) Срокът на годност на ПРЗ може да бъде удължен преди изтичането му за конкретна партида от продукта, ако физичните, химичните и техническите показатели на ПРЗ съответстват на същите показатели, одобрени при разрешаване на ПРЗ за пускане на пазара и употреба.



 (2) Съответствието по ал. 1 се установява въз основа на лабораторен анализ, извършен в Централната лаборатория за химични изследвания и контрол и/или от акредитирани лаборатории съгласно чл. 12, параграф 2 от Регламент (ЕО) 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно официалния контрол, провеждан с цел осигуряване на проверка на съответствието със законодателството в областта на фуражите и храните и правилата за опазване здравето на животните и хуманното отношение към животните (ОВ, L 165/1 от 30 април 2004 г.).



 (3) За удължаване на срока на годност по ал. 1 в ЦУ на БАБХ се подава заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, и документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните. 



(4) Инспектор по растителна защита взeма проба за лабораторен анализ от заявената партида при условията и по реда, определени в наредбата по чл. 120, ал. 1 ЗЗР.



 (5) Разходите за извършване на лабораторен анализ по ал. 2 и транспортните разходи са за сметка на заявителя. 



(6) Когато резултатите от лабораторния анализ показват съответствие по ал. 1, изпълнителният директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице издава удостоверение по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ за удължаване срока на годност на определена партида от ПРЗ за една година.

Раздел II

Търговия с продукти за растителна защита



Чл. 8. (1) Продуктите за растителна защита се търгуват след издаване на удостоверение за търговия на ПРЗ от директора на областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) при условията и по реда на глава пета, раздел VІІІ от ЗЗР.



 (2) Към заявлението по чл. 93, ал. 1 ЗЗР се прилагат заверени копия на:



 1. диплома за висше образование в областта на аграрните науки с професионално направление "Растителна защита" или "Растениевъдство" на лицето по чл. 91, ал. 3 ЗЗР, трудов договор с него и сертификат по чл. 83 ЗЗР;



 2. сертификат по чл. 83 ЗЗР на лицето по чл. 92, ал. 1 ЗЗР и трудов договор с него;



 3. документ, издаден съгласно ЗУТ за обект с предназначение, отговарящ на заявената дейност;



 4. документ за собственост или право на ползване на обекта за търговия с ПРЗ. 



(3) Към заявлението по чл. 93, ал. 1 ЗЗР се прилага и документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните. 



(4) В тридневен срок от получаване на заявлението по чл. 93, ал. 1 ЗЗР ОДБХ извършва проверка на място за съответствие с изискванията на глава шеста, раздел I.

Чл. 9. (1) Търговията с ПРЗ се извършва в следните обекти:



 1. складове за търговия на ПРЗ;



 2. селскостопански аптеки.



 (2) В обектите по ал. 1 на видно място се поставя удостоверението за търговия с ПРЗ. В обектите се предлагат за продажба и се съхраняват съгласно изискванията на глава шеста следните ПРЗ:



 1. в складовете за търговия – ПРЗ от първа и втора професионална и непрофесионална категория на употреба без ограничение във вместимостта на опаковките; 



2. в селскостопанските аптеки – ПРЗ от втора професионална и непрофесионална категория на употреба с вместимост на опаковката до 1 литър/килограм включително.



 (3) Продукти за растителна защита от професионална категория на употреба се продават само на лица, които притежават сертификат по чл. 83 ЗЗР.



 (4) Лицето със сертификат по чл. 83 ЗЗР при търговията на ПРЗ в обектите по ал. 1 е длъжно да: 



1. предоставя информацията съгласно чл. 92, ал. 2 ЗЗР;



 2. продава ПРЗ от професионална категория на употреба само на лица, които притежават сертификат по чл. 83 ЗЗР;



 3. води дневник на доставени в обектите ПРЗ от професионална категория на употреба, който съдържа търговско наименование, партиден номер, брой и вместимост на опаковките на ПРЗ, дата на доставка;



 4. води дневник на продадените по ал. 2, т. 1 ПРЗ от професионална категория на употреба, който съдържа търговско наименование, брой и вместимост на опаковките на ПРЗ, дата на продажба и номер на сертификата по чл. 83 ЗЗР на купувача;



 5. води дневник на продадените по ал. 2, т. 2 ПРЗ от професионална категория на употреба, който съдържа търговско наименование, брой и вместимост на опаковките на ПРЗ, дата на продажба и номер на сертификата по чл. 83 ЗЗР за сумарно закупено количество над 1 литър/килограм. 



(5) Търговците на ПРЗ определят лица, отговорни за търговията в обектите.



 (6) Лицата, които търгуват с ПРЗ, водят и съхраняват документация на продуктите съгласно чл. 67, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 и дневниците по ал. 4, т. 3, 4 и 5 за срок 5 години от последното вписване.

Глава четвърта

ПРЕОПАКОВАНЕ НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Чл. 10. (1) Продуктите за растителна защита се преопаковат след издаване на удостоверение за преопаковане на ПРЗ от директора на ОДБХ и сключване на договор за преопаковане при условията и по реда на глава пета, раздел VІІІ от ЗЗР.



 (2) За всяко преопаковане на ПРЗ договорът по ал. 1 се сключва с притежателя на разрешението за пускането на пазара и употреба на ПРЗ или на разрешението за паралелна търговия на ПРЗ.



 (3) Когато притежателят на разрешение по ал. 2 и притежателят на удостоверение за преопаковане на ПРЗ са едно и също лице, договор за преопаковане по чл. 98, т. 1 ЗЗР не се сключва.



 (4) В случая по ал. 3 лицето, което извършва преопаковане на ПРЗ, писмено уведомява ЦУ на БАБХ за продукта, който ще преопакова, материала и вместимостта на опаковката на продукта и срока на преопаковане.



 (5) За всяка промяна, свързана с материала и вместимостта на опаковката на ПРЗ и срока на преопаковане, лицето, което преопакова, и притежателят на разрешението на ПРЗ писмено уведомяват ЦУ на БАБХ в 7-дневен срок от настъпването й.

Чл. 11. (1) Обектите за преопаковане на ПРЗ се изграждат в производствени територии съгласно наредбата по чл. 13, ал. 1 ЗУТ или в неурегулирани територии по смисъла на § 5, т. 3 от допълнителните разпоредби на ЗУТ.



 (2) Обектите по ал. 1 трябва да имат отделни производствени линии за преопаковане на течни и на прахообразни/гранулирани ПРЗ, като се прилагат мерки за предотвратяване на смесването на различните ПРЗ при преопаковането им. 



(3) В обектите по ал. 1 ПРЗ се съхраняват съгласно изискванията на глава шеста.



 (4) В обектите се поставя на видно място удостоверението за преопаковане на ПРЗ.

Чл. 12. (1) Лицата със сертификат по чл. 83 ЗЗР, които извършват дейностите в обекта за преопаковане, са длъжни да:



 1. спазват технологичните изисквания за производство;



 2. спазват правилата за здравословни и безопасни условия на труд;



 3. познават предназначението на ПРЗ, които преопаковат;



 4. почистват техниката и оборудването, като не допускат замърсяване на преопакованите продукти;



 5. работят с лични предпазни средства.



 (2) Лицата, които са отговорни за дейността в обекта за преопаковане, контролират изпълнението на задълженията по ал. 1 и водят ежедневно дневник на:



 1. доставените ПРЗ, предназначени за преопаковане, който съдържа търговско наименование, партиден номер, брой и вместимост на опаковките на ПРЗ;



 2. преопакованите ПРЗ, който съдържа търговско наименование, дата на преопаковане, партиден номер, брой и вместимост на опаковките на ПРЗ.

Чл. 13. Лицата, които преопаковат ПРЗ, водят и съхраняват документация на продуктите съгласно чл. 67, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 и дневниците по чл. 12, ал. 2 за срок 5 години от последното вписване.

Чл. 14. За получаване на удостоверение за преопаковане на ПРЗ по чл. 10, ал. 1 лицата подават в ОДБХ, на чиято територия се намира обектът за преопаковане, заявление по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, към което се прилагат заверени копия на:



 1. трудов договор и сертификат по чл. 83 ЗЗР на лицата, които извършват дейностите по преопаковане;



 2. документ за ползване на обекта със съответното му предназначение, отговарящо на заявената дейност, издаден съгласно ЗУТ;



 3. документ за собственост или право на ползване на обекта за преопаковане на ПРЗ;



 4. документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните.

Глава пета

ТРАНСПОРТИРАНЕ НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Чл. 15. (1) Транспортирането на ПРЗ се извършва в съответствие с нормативните изисквания за превоз на опасни товари при условията и по реда на:



 1. Закона за автомобилните превози, Закона за железопътния транспорт, Наредба № 46 от 2001 г. за железопътен превоз на опасни товари (ДВ, бр. 107 от 2001 г.) и Наредба № 40 от 2004 г. за условията и реда за извършване на автомобилен превоз на опасни товари (ДВ, бр. 15 от 2004 г.) – за сухопътен транспорт;



 2. Кодекса за търговското корабоплаване и Наредба № 16 от 2006 г. за обработка и превоз на опасни и/или замърсяващи товари по море и на опасни товари по вътрешни водни пътища (ДВ, бр. 53 от 2006 г.) – за воден транспорт;



 3. Закона за гражданското въздухоплаване и Наредба № 18 от 1999 г. за безопасен превоз на опасни товари по въздуха (ДВ, бр. 25 от 1999 г.) – за въздушен транспорт.



 (2) Продуктите за растителна защита се транспортират при спазване на изискванията на производителя по начин, който не позволява:



 1. промяна във физичните и химичните им характеристики;



 2. замърсяване на околната среда;



 3. увреждане или нарушаване на целостта на опаковките и етикетите им;



 4. излагането им на неблагоприятни температурни условия, влага и пряка слънчева светлина.



 (3) Леснозапалимите и горимите ПРЗ се транспортират и при спазване на изискванията и нормите за пожарна безопасност.



 (4) При транспортиране ПРЗ се придружават от документи за произход на продуктите и информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ, L 396, 30.12.2006 г.).

Глава шеста

СЪХРАНЕНИЕ НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Раздел I

Изисквания към складовете за съхранение на продукти за растителна защита



Чл. 16. Продуктите за растителна защита се съхраняват във:



 1. складове на производители на ПРЗ;



 2. складове на селскостопански аптеки и складове за търговия на ПРЗ;



 3. складове на обекти за преопаковане на ПРЗ; 



4. складове за съхранение на ПРЗ при земеделския стопанин.

Чл. 17. (1) Складовете за съхранение на ПРЗ отговарят на съответните изисквания по ЗУТ и изискванията на този раздел.



 (2) Не се разрешава обособяването на складове за съхранение на ПРЗ в жилища, детски и учебни заведения, лечебни заведения, спортни обекти, обекти за производство и търговия с храни, сгради с обществено предназначение и места за настаняване. 



(3) Не се разрешава изграждане на складове за съхранение на ПРЗ в санитарно-охранителните зони около водоизточниците и съоръженията за питейно-битово водоснабдяване и около водоизточниците на минерални води, използвани за лечебни, профилактични, питейни и хигиенни нужди, определени съгласно Наредба № 3 от 2000 г. за условията и реда за проучване, проектиране, утвърждаване и експлоатация на санитарно-охранителните зони около водоизточниците и съоръженията за питейно-битово водоснабдяване и около водоизточниците на минерални води, използвани за лечебни, профилактични, питейни и хигиенни нужди (ДВ, бр. 88 от 2000 г.).



 (4) Складовете за съхранение на ПРЗ с вместимост над 5 тона се изграждат в производствени зони и складови зони.

Чл. 18. (1) Складът за съхранение на ПРЗ при дейностите производство, търговия или преопаковане на ПРЗ е с вместимост над 5 тона, минимална площ 50 м2, минимална височина 3 м и има: 



1. контролиран и ограничен достъп;



 2. санитарен възел с течаща вода;



 3. защита от неоторизиран достъп на лица;



 4. оборудване и материали за противопожарна защита.



 (2) Подът на склада по ал. 1 е със:



 1. подови настилки, които са непропускливи за течности, химически устойчиви и с гладко покритие, което позволява влажно почистване и детоксикация;



 2. наклон към отвор на събирателна безотточна шахта с цел недопускане на изтичане на ПРЗ при инцидентен разлив.



 (3) Прозорците в помещенията се разполагат по начин, който предотвратява достъп на пряка слънчева светлина и осигурява естествена вентилация. 



(4) В помещения, в които не може да се осигури естествена вентилация, се изгражда вентилационна система.



 (5) В складовете за съхранение на ПРЗ се поддържа температура и влажност, които не позволяват промени в характеристиките на ПРЗ през целия период на съхранение.

Чл. 19. Складът за съхранение на ПРЗ в селскостопанските аптеки е отделен от търговската част на обекта и е с вместимост до 5 тона, минимална площ 5 м2 и минимална височина 2,2 м и има:



 1. контролиран и ограничен достъп;



 2. защита от неоторизиран достъп на лица;



 3. подови настилки, непропускливи за течности, химически устойчиви и с гладко покритие, което позволява лесно почистване;



 4. стени, тавани и врати, изградени от негорими материали.

Чл. 20. (1) Складовете за съхранение на ПРЗ на земеделските стопани се изграждат самостоятелно или са специално обособени места в стопанството им.



 (2) В складовете по ал. 1 се съхраняват ПРЗ, предназначени само за употреба в стопанството на земеделския стопанин.



 (3) Складовете по ал. 1 трябва да са:



 1. обезопасени и с контролиран достъп;



 2. сухи и прохладни;



 3. без достъп на пряка слънчева светлина;



 4. с обособено място за временно съхранение на празните опаковки от ПРЗ.

Чл. 21. На видно място в складовете за съхранение на ПРЗ по чл. 18 и 19 се поставят:



 1. списък с имената на лицата с разрешен достъп до ПРЗ (отговорник на склада и обслужващия персонал); 



2. указания за безопасна работа с ПРЗ;



 3. указания за детоксикация на ПРЗ при инцидент и/или авариен разлив.

Раздел II

Съхранение на продуктите за растителна защита



Чл. 22. Лицата, които съхраняват ПРЗ:



 1. осигуряват физическата им защита с цел предотвратяване на нерегламентирано използване на ПРЗ;



 2. организират и експлоатират складовете по начин, който изключва замърсяването на въздуха, водите и почвите;



 3. оборудват складовете с уреди, съоръжения и средства за пожарогасене;



 4. разработват планове за действие при пожари и аварии;



 5. обозначават с указателни знаци взривоопасните и пожароопасните места; 



6. утвърждават указания за почистване и детоксикация на помещенията и оборудването.

Чл. 23. (1) В складовете по чл. 16, т. 2 – 4 се съхраняват ПРЗ, които имат разрешение за пускане на пазара и употреба, издадено от изпълнителния директор на БАБХ.



 (2) В складовете за търговия на ПРЗ и в селскостопанските аптеки се съхраняват ПРЗ, предназначени за продажба.



 (3) Продуктите за растителна защита се съхраняват само в оригинални опаковки или преопаковани по съответния ред, като се спазват правилата за съхранение, посочени в етикета и в информационния лист за безопасност.

Чл. 24. (1) В склада на селскостопанските аптеки се съхраняват ПРЗ от втора професионална категория на употреба и/или непрофесионална категория на употреба в опаковки с вместимост до 1 литър/килограм. Заедно с ПРЗ могат да се съхраняват и биоциди, торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати, обеззаразени семена и материали, свързани с производството на земеделска продукция и с приложението на ПРЗ. 



(2) В складовете за търговия с ПРЗ се съхраняват ПРЗ от първа и втора професионална категория на употреба и непрофесионална категория на употреба.



 (3) Продукти за растителна защита от първа професионална категория на употреба и ПРЗ, предназначени за фумигация, се съхраняват в метален заключващ се шкаф за съхранение на ПРЗ.

Чл. 25. (1) Продуктите за растителна защита се съхраняват върху палети, рафтове или стелажи, които ги изолират от подовата настилка.



 (2) Продуктите за растителна защита се подреждат и обозначават с табели по предназначение (фунгициди, инсектициди, хербициди и др.), като всеки отделен вид се разделя от останалите с подходящо отстояние, което не позволява взаимодействие между тях.



 (3) Продуктите за растителна защита се съхраняват съобразно изискванията, посочени на етикета.



 (4) Гранулираните и прахообразните ПРЗ се подреждат над течните.



 (5) Продуктите за растителна защита се съхраняват на безопасно разстояние от нагревателни уреди, торове и семена.

Чл. 26. (1) При наличие на ПРЗ по смисъла на чл. 51 ЗЗР продуктите се обозначават с надпис "Негодни" и временно се съхраняват на отделно обозначено за целта място в складовете за съхранение на ПРЗ. 



(2) Продуктите по ал. 1 подлежат на обезвреждане или унищожаване по Закона за управление на отпадъците.

Чл. 27. Продуктите за растителна защита от първа професионална категория на употреба се съхраняват в отделна част на склада, обособена чрез преградни стени, решетки или мрежи или в заключващ се метален шкаф в помещението за съхранение на ПРЗ, която е с ограничен и контролиран достъп.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Авариен разлив" е събитие, възникнало в резултат на нежелано разсипване или изтичане на ПРЗ вследствие на нарушаване целостта на опаковката и представляващо опасност за здравето и безопасността на хората и околната среда.



 2. "Детоксикация" е разрушение и/или обезвреждане на различни токсични вещества чрез химични, физически и/или биологични методи.



 3. "Защита от неоторизиран достъп на лица" е комплекс от елементи за охрана на даден обект (сгради, помещения или съоръжения) – жива охрана, СОТ и т.н.



 4. "Инцидент" е събитие, възникнало при транспортирането, товарно-разтоварните дейности или съхранението на ПРЗ, в резултат на което се нанася повреда на имущество, възниква пожар, разсипване, изтичане на течност или друго явление, от което е видно, че целостта на опаковката на продукта е нарушена, и представляващо опасност за здравето на хората и околната среда.



 5. "Складове" са сгради, помещения в сгради или специално обособени места в помещения в сграда/сгради.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 47 от Закона за защита на растенията.

§ 3. Складовете за съхранение на ПРЗ при дейностите производство, търговия или преопаковане на ПРЗ с вместимост над 5 тона се привеждат в съответствие с изискванията на чл. 18 в срок 3 години от влизането в сила на тази наредба.

§ 4. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 5. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

		Приложение № 1

към чл. 3, ал. 2

		

ДО 

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ ДИРЕКТОР 

НА БАБХ 

УВЕДОМЛЕНИЕ 

за износ на неразрешен ПРЗ 

от



 ............................................................................................................................................................ 

(наименование на юридическото лице) 



със седалище и адрес на управление: ............................................................................................ ............................................................................................................................................................ 

(гр., общ., обл., ул./бул./ж.к., №, вх., ет., ап.) 



............................................................................................................................................................ 

С ЕИК/БУЛСТАТ: ..........................................................................................................................., 

представлявано от: .......................................................................................................................... ............................................................................................. .............................................................. 

Адрес за кореспонденция: ............................................................................................................... ............................................................................................................................................................. 

(ако е различен от адреса на управление) 



Лице за контакт: ………………………………………..……………………….………………… ……………………………................................................................................................................., 

тел./факс: ......................................, GSM ............................................. ............................................., 

е-mail ................................................................................................................................................... 

ГОСПОДИН ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР, 



Уведомявам Ви, че за периода …..……….. – …………..………. са изнесени следните неразрешени ПРЗ: 

		

№

		

Наименова­ние на ПРЗ/ код

		

Активно/и вещество/а

		

Количества изнесени ПРЗ



 (тон/литър)



		

1.

		

		

		



		

2.

		

		

		







 Управител: ............................                                                              Дата: ................. 

                     (подпис, печат)











		Приложение № 2 

към чл. 4

		

ДО 

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ ДИРЕКТОР 

НА БАБХ 

УВЕДОМЛЕНИЕ 

за производство на неразрешен ПРЗ 

от



 ............................................................................................................................................................ 

(наименование на юридическото лице) 



със седалище и адрес на управление: ............................................................................................ ............................................................................................................................................................ 

(гр., общ., обл., ул./бул./ж.к., №, вх., ет., ап.) 



............................................................................................................................................................ 

С ЕИК/БУЛСТАТ: ..........................................................................................................................., 

представлявано от: .......................................................................................................................... ............................................................................................. .............................................................. 

Адрес за кореспонденция: ............................................................................................................... ............................................................................................................................................................. 

(ако е различен от адреса на управление) 



Лице за контакт: ………………………………………..……………………….………………… ……………………………................................................................................................................., 

тел./факс: ......................................, GSM ............................................. ............................................., 

е-mail ................................................................................................................................................... 

ГОСПОДИН ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР, 



 Уведомявам Ви, че от ..................../..................... г. започваме производство на: 

продукт за растителна защита: ......................................................................................................... ............................................................................................................................................................, 

(наименование или код на продукта) 



съдържащ активно/и вещество/а: ..................................................................................................... ..........................................................................................................................................................., 

предназначен за износ. 

Продуктът ще се произвежда: ......................................................................................................... ........................................................................................................................................................... 

(адрес на базата за производство) 



До износа от страната продуктът ще се съхранява в склад за съхранение на ПРЗ 

с адрес: ..............................................................................................................................................

 Управител: ............................                                                      Дата: ................. 

            (подпис, печат)











		Приложение № 3

към чл. 6, ал. 7

		

ДО 

ИЗПЪЛНИТЕЛНИЯ ДИРЕКТОР 

НА БАБХ 

УВЕДОМЛЕНИЕ 

за въвеждане на ПРЗ, разрешен за паралелна търговия

от



 ............................................................................................................................................................ 

(притежател на разрешението за пускане на пазара и употреба за паралелна търговия) 



със седалище и адрес на управление: ............................................................................................ ............................................................................................................................................................ 

(гр., общ., обл., ул./бул./ж.к., №, вх., ет., ап.) 



............................................................................................................................................................ 

С ЕИК/БУЛСТАТ: ..........................................................................................................................., 

представлявано от: .......................................................................................................................... ............................................................................................. .............................................................. 

Адрес за кореспонденция: ............................................................................................................... ............................................................................................................................................................. 

(ако е различен от адреса на управление) 



тел./факс: ......................................, GSM ............................................. ............................................, 

е-mail ................................................................................................................................................... 

ГОСПОДИН ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР, 



Уведомявам Ви, че от ................................./......................... г. започваме въвеждане на: 

продукт за растителна защита: ....................................................................................................... 

............................................................................................................................................................, 

(наименование на продукта)



 разрешен със Заповед № РД ................................................................./........................................., 

притежаващ разрешение за пускане на пазара и употреба: 

№ ............................/.............................., 

партиден № .........................................., 

количество: ............................................................................................................................... кг/л. 

Наименование на продукта в държавата членка по произход: …….......................……………. 

Държава членка по произход: ......................................................................................................... 

След въвеждане продуктът ще се съхранява в склад за съхранение на ПРЗ с Удостоверение за търговия № ........................................................................./............................................................, 

адрес: ..................................................................................................................................................

 Управител: ............................                                                      Дата: ................. 

                    (подпис, печат)
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НАРЕДБА № 19 от 8.11.2016 г. за биологично изпитване на продукти за растителна защита



Издадена от министъра на земеделието и храните, обн., ДВ, бр. 90 от 15.11.2016 г., в сила от 15.11.2016 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се уреждат условията и редът за:



 1. биологично изпитване на продукти за растителна защита (ПРЗ);



 2. одобряване и контрол на бази на физически и юридически лица за извършване на биологично изпитване на ПРЗ;



 3. издаване на удостоверение за внос или въвеждане на ПРЗ, предназначени за биологично изпитване.

Чл. 2. (1) Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) осъществява:



 1. биологично изпитване на ПРЗ;



 2. контрола върху извършването на биологично изпитване на ПРЗ на територията на страната.



 (2) За осъществяване на дейностите по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ дава задължителни указания и утвърждава образци на заявления, уведомления, протоколи, декларации и други по тази наредба, които се публикуват на интернет страницата на БАБХ.

Чл. 3. За извършване на дейностите по тази наредба, както и за извършване на услуги на физически и юридически лица се събират такси съгласно тарифата по чл. 3, ал. 4, съответно ценоразписа по чл. 3, ал. 5 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните.

Глава втора

БИОЛОГИЧНО ИЗПИТВАНЕ ЗА ЕФИКАСНОСТ НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Раздел I

Общи положения



Чл. 4. Биологичното изпитване на ПРЗ се извършва с цел да се установи ефикасността на продуктите при употребата им върху растенията и растителните продукти, като се определи влиянието на даден продукт върху контрола на вредителите и растежа на растенията.

Чл. 5. (1) На биологично изпитване с цел разрешаване за пускане на пазара и употреба подлежат ПРЗ:



 1. в състава на които са включени:



 а) одобрени активни вещества, антидоти, синергисти; 



б) неодобрени активни вещества, които отговарят на изискванията на чл. 30, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ, L 309/1 от 24 ноември 2009 г.), наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 1107/2009";



 в) коформуланти извън списъка на приложение III от Регламент (ЕО) № 1107/2009;



 2. които имат търговско наименование или номер на кода на производителя за разработката на съответния продукт и утвърден вид на формулация.



 (2) Когато биологично се изпитват ПРЗ, в състава на които са включени едно или повече активни вещества, които не се съдържат в състава на разрешен продукт или се съдържат в състава на продукт, разрешен за употреба срещу друг вредител, третираните растения и растителни продукти се унищожават съобразно особеностите на третираната култура.

Чл. 6. (1) Биологичното изпитване на ПРЗ се извършва в съответствие с правилата на Добрата експериментална практика и съгласно стандартите за изпитване за ефикасност на ПРЗ, определени от Европейската и средиземноморска организация по растителна защита (EPPO).



 (2) Биологичното изпитване се осъществява в официални бази на БАБХ и в одобрени бази на физически и юридически лица, вписани в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 3 от Закона за защита на растенията.



 (3) Базите по ал. 2 трябва да отговарят на изискванията, определени в приложението.



 (4) Биологичното изпитване в официалните бази се провежда от областните дирекции по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождение на базите под методическото ръководство на Централното управление (ЦУ) на БАБХ.



 (5) Българската агенция по безопасност на храните контролира биологичното изпитване на ПРЗ в одобрените бази чрез инспекторите по растителна защита на ОДБХ. 



(6) За инспектори по растителна защита, които извършват контрол на биологичното изпитване на ПРЗ, се назначават лица с висше образование в областта на аграрните науки с професионално направление "Растителна защита".

Чл. 7. (1) Продуктите за растителна защита се изпитват най-малко в рамките на един вегетационен период.



 (2) Изпитваните ПРЗ се сравняват с еталонни ПРЗ, които са разрешени ПРЗ, доказали в достатъчна степен качествата си в практиката при селскостопанските, фитосанитарните и екологичните, включително и климатичните, условия в областта на предложената употреба. Еталонният ПРЗ и изпитваният ПРЗ трябва да бъдат с еднакви или възможно най-сходни механизъм на действие, време и метод на прилагане. 



(3) Когато в страната няма разрешен еталонен ПРЗ, съответен на изпитвания ПРЗ, за еталонен продукт може да се ползва продукт, разрешен в държава членка от:



 1. зона В-Южна съгласно приложение I от Регламент (ЕО) № 1107/2009 или Югоизточната зона съгласно Ръководството за сравними климатични условия PP 1/241 (2) на ЕРРО;



 2. всички зони съгласно приложение I от Регламент (ЕО) № 1107/2009 – при заявена употреба на изпитвания ПРЗ само за култивационни съоръжения или при третиране след прибиране на реколтата, или за фумигация, или за обеззаразяване на семена.



 (4) В случаите по ал. 3 заявителят представя на официалните и на одобрените бази:



 1. заверено копие на разрешение за пускане на пазара и употреба на ПРЗ в държавата членка с превод на български език; 



2. заверено копие на етикета за пускане на пазара и употреба на ПРЗ с превод на български или английски език;



 3. информационен лист за безопасност на ПРЗ на български или английски език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията, наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH)".

Чл. 8. (1) За извършване на биологично изпитване на ПРЗ заявителят сключва договор с БАБХ или с притежател на сертификат за биологично изпитване на ПРЗ и доставя в местата за изпитване на базите заявените за изпитване и еталонните ПРЗ.



 (2) Заявените за биологично изпитване ПРЗ се доставят в добре запечатани опаковки с етикети на български или английски език, които включват: търговско наименование или номер на код на производителя на продукта, партиден номер, дата на производство, срок на годност, нетно количество в опаковката и обозначение "Продукт, предназначен за биологично изпитване".



 (3) Eталонните ПРЗ се доставят с етикет на български или английски език.



 (4) За доставените ПРЗ се съставя предавателно-приемателен протокол по образец или друг еквивалентен документ, който удостоверява доставката на продуктите. 



(5) При доставката заявените за биологично изпитване ПРЗ се придружават от информационен лист за безопасност на ПРЗ на български или английски език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006.



 (6) След приключване на биологичното изпитване останалите количества от заявените ПРЗ могат да се употребят за изпитване в базата през следващия вегетационен период. Продуктите с изтекъл срок на годност подлежат на обезвреждане съгласно Закона за управление на отпадъците.

Чл. 9. (1) Внос или въвеждане на ПРЗ по чл. 8 се извършва от заявителите на биологичното изпитване след издаване на удостоверение от изпълнителния директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице.



 (2) За получаване на удостоверение за внос или въвеждане на ПРЗ, предназначени за биологично изпитване, заявителите подават в ЦУ на БАБХ заявление по образец, към което прилагат документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3.



 (3) Заявлението се проверява от БАБХ. При установяване на непълноти и/или несъответствия със заявените за биологично изпитване ПРЗ БАБХ писмено уведомява заявителя и определя срок за отстраняването им.



 (4) При неотстраняване на непълнотите и/или несъответствията в срока по ал. 3 заявлението се оставя без разглеждане, за което заявителят писмено се уведомява.



 (5) В 14-дневен срок от подаване на заявлението или от отстраняване на непълнотите и/или несъответствията изпълнителният директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице издава удостоверението за внос или въвеждане на ПРЗ, предназначени за биологично изпитване.



 (6) Удостоверението по ал. 5 се издава със срок на валидност 3 месеца. 



(7) При непроизнасяне в срока по ал. 5 е налице мълчаливо съгласие и се прилагат съответно чл. 28 и 29 от Закона за ограничаване на административното регулиране и административния контрол върху стопанската дейност. Заявителят има право да внесе или въведе заявените ПРЗ, предназначени за биологично изпитване, след като предварително писмено уведоми за това ЦУ на БАБХ и изпълнителният директор на БАБХ или оправомощено от него длъжностно лице не се произнесе с отказ в 7-дневен срок от получаване на уведомлението.

Чл. 10. (1) Базите по чл. 6, ал. 2 нямат право да предоставят информация и резултати от биологичното изпитване на лица, различни от заявителя, без негово писмено съгласие. 



(2) Когато изпитването се извършва в официалните бази на БАБХ, заявителят депозира документ за съгласие в ЦУ на БАБХ.



 (3) В случаите по ал. 1 одобрените бази представят копие от документа за съгласие в ЦУ на БАБХ.

Раздел ІІ

Биологично изпитване на продукти за растителна защита в официални бази на Българската агенция по безопасност на храните



Чл. 11. (1) За биологично изпитване на ПРЗ в официалните бази заявителите подават в ЦУ на БАБХ заявление по образец, към което прилагат:



 1. информационен лист за безопасност на ПРЗ на български или английски език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 (REACH);



 2. документ за платена услуга съгласно ценоразписа по чл. 3.



 (2) Българската агенция по безопасност на храните проверява документацията по ал. 1 в 5-дневен срок от получаването й.



 (3) В случай на непълноти и/или несъответствия БАБХ писмено уведомява заявителя и определя срок за отстраняването им.



 (4) При неотстраняване на непълнотите и/или несъответствията в срока по ал. 3 заявлението се оставя без разглеждане, за което заявителят писмено се уведомява.



 (5) Когато за биологично изпитване се заявява продукт за растителна защита с цел разширяване на разрешението му за пускане на пазара и употреба за минимална употреба, изпитването не се заплаща.

Чл. 12. (1) Въз основа на подадените заявления по чл. 11, ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ ежегодно със заповед утвърждава план за биологичното изпитване на ПРЗ в официалните бази. 



(2) Планът по ал. 1 се утвърждава в срок до:



 1. 15 март – за ПРЗ, които ще се изпитват през пролетно-летния период;



 2. 30 септември – за ПРЗ, които ще се изпитват през есенно-зимния период. 



(3) Планът по ал. 1 съдържа:



 1. тема на опит, която включва вредителя при съответната култура (вредителят и културата се отбелязват с български и латински наименования и БАЕР кодове); 



2. търговско наименование или номер на кода на производителя и вида на формулация на заявените за изпитване ПРЗ;



 3. код на ПРЗ;



 4. наименование на активното вещество;



 5. съдържание на активното вещество;



 6. производител на ПРЗ;



 7. доза/концентрация;



 8. моменти на приложение (фенофази на културите по ВВСН);



 9. еталонен ПРЗ;



 10. местата за изпитване в официалните бази за съответния ПРЗ;



 11. поредна година на изпитване.



 (4) При заявяване на биологично изпитване след датите по ал. 2 планът се актуализира със съответните ПРЗ.



 (5) В 30-дневен срок от утвърждаване на плана по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ сключва договори със съответните заявители. 



(6) Въз основа на плана по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ със заповед утвърждава списък на лицата, които ръководят изпитването по бази – докладчици по теми на опити.

Чл. 13. (1) Докладчиците по теми на опити изготвят план за изследване по тема на опит съобразно съответната стандартна оперативна процедура (СОП) от наръчника по качеството на базата в случаите, когато заданието за изследване по тема на опит не е изготвено от заявителя посредством специализиран софтуер.



 (2) Планът по ал. 1 съдържа:



 1. име на докладчика и дата на изготвяне;



 2. код на темата, код на опита и код на продукта, посочени в плана за биологично изпитване;



 3. имена на лицата, които извършват изпитването – отговорници на единичен опит за съответната тема;



 4. срок за представяне на доклад от единичен опит;



 5. вид оборудване, което ще се използва;



 6. местонахождение и брой на опитите;



 7. размер на площта/парцелите;



 8. култура и вредител;



 9. брой на повторенията;



 10. доза на прилагане;



 11. брой и моменти на третиранията;



 12. брой и моменти на отчитане;



 13. поддържащи пръскания и всички други дейности, свързани с опита за ефикасност.



 (3) В плана за изследване се отразяват номерът и актуалната версия на стандартите за изпитване за ефикасност на ПРЗ на ЕРРО, които ще се използват по време на изпитването. 



(4) Докладчиците по теми на опити изпращат плана за изследване на отговорниците на опити в местата на изпитване и определят срок, в който да се представят доклади от единичен опит, изготвени съобразно СОП от наръчника по качество.

Чл. 14. (1) Отговорниците на опити изготвят досие по тема на опит съгласно съответните СОП от наръчника по качество, което съдържа:



 1. пиктограми за опасност съгласно глобалната хармонизираща система, сигнални думи;



 2. предупреждения за опасност;



 3. препоръки за безопасност;



 4. стандартни текстове, даващи специални съвети за безопасно използване на ПРЗ;



 5. местонахождение и скица на опитния парцел;



 6. договор за наемане на площи за опита (когато е необходимо);



 7. сведения за опитния парцел;



 8. рекапитулация за третиране и посещения на опита;



 9. експериментални условия;



 10. подготовка на третиранията;



 11. реализиране на третиранията;



 12. третиране с други ПРЗ извън опита;



 13. вземане на проби за лабораторен анализ (ако е необходимо);



 14. третиране на семена (ако е необходимо);



 15. изкуствено заразяване (ако е необходимо);



 16. бланки за отчитане на сурови данни, съобразени с методиките за изпитване;



 17. коментар на опита;



 18. унищожаване на продукцията. 



(2) Въз основа на досието по ал. 1 отговорниците на опити в местата за изпитване изготвят доклад от единичен опит за всеки ПРЗ. Доклад от единичен опит се изготвя съгласно съответната СОП от наръчника по качество и съдържа статистически анализ на данните от изпитването.



 (3) Докладите от единични опити се изпращат на докладчика, който изготвя доклад от серия опити. Доклад от серия опити се изготвя съгласно съответната СОП от наръчника по качество.

Чл. 15. (1) В едномесечен срок от приключване на опитите докладът от серия опити се предоставя официално в ЦУ на БАБХ на един хартиен и електронен носител.



 (2) Документацията от опитите се съхранява в официалните бази на БАБХ за срок 10 години.

Чл. 16. (1) Заявените за изпитване ПРЗ и еталонните ПРЗ се предоставят от заявителя в местата на изпитване, определени в плана за биологично изпитване, с предавателно-приемателен протокол по образец или с друг документ, който удостоверява получаването на продуктите.



 (2) Протоколът по ал. 1 се съставя в два екземпляра – един за заявителя и един за мястото на изпитване. В 3-дневен срок от подписването на протокола или документа копие от него се изпраща в ЦУ на БАБХ от лицето, приело продуктите в съответното място.



 (3) Продуктите по ал. 1 се предоставят в едноседмичен срок след утвърждаване на плана за биологично изпитване. 



(4) При недоставяне на продукт или неспазване на срока по ал. 3 по вина на заявителя продуктът не се изпитва.

Чл. 17. (1) В случаите по чл. 5, ал. 2 третираните растения и растителни продукти се унищожават съобразно съответната СОП от наръчника по качество от комисия, назначена със заповед на директора на съответната ОДБХ. 



(2) За унищожаването на растенията и растителните продукти се съставя протокол, копие от който се представя в ЦУ на БАБХ.

Раздел III

Биологично изпитване на продукти за растителна защита в одобрени бази на физически и юридически лица



Чл. 18. (1) За биологично изпитване на ПРЗ в одобрени бази на физически и юридически лица заявителите подават в ЦУ на БАБХ декларация за изпитване по образец.



 (2) Декларациите по ал. 1 се подават в срок до:



 1. 30 юни – за ПРЗ, които ще се изпитват през пролетно-летния период на текущата календарна година;



 2. 30 ноември – за ПРЗ, които ще се изпитват през есенно-зимния период на текущата календарна година.



 (3) За провеждане на биологично изпитване в одобрени бази заявителят сключва договор с притежателя на сертификат за биологично изпитване на ПРЗ в съответната база.



 (4) В 14-дневен срок от сключването на договора по ал. 3 ръководителят на одобрената база писмено уведомява ЦУ на БАБХ за сключването на договора.



 (5) Въз основа на сключените договори и местата на изпитване одобрените бази определят количествата на заявените за изпитване ПРЗ и количествата на съответните еталонни ПРЗ.



 (6) Продуктите за растителна защита и еталонните ПРЗ, както са определени в декларацията по ал. 1, се предоставят от заявителя в местата на изпитване с предавателно-приемателен протокол или с друг документ, който удостоверява получаването на ПРЗ в сроковете, определени в договора по ал. 3.

Чл. 19. Документацията от проведените опити при биологичното изпитване на ПРЗ се съхранява в одобрената база за срок 10 години.

Чл. 20. При поискване от страна на БАБХ одобрените бази са длъжни да предоставят подробна информация, свързана с биологичното изпитване на всеки ПРЗ, с изключение на информацията относно резултатите от изпитването.

Чл. 21. (1) В случаите по чл. 5, ал. 2 третираните растения и растителни продукти се унищожават съобразно съответната СОП от наръчника по качество на базата. 



(2) За всяко унищожаване по ал. 1 одобрените бази съставят протокол, копие от който представят в ЦУ на БАБХ.

Глава трета

ОДОБРЯВАНЕ НА БАЗИ НА ФИЗИЧЕСКИ И ЮРИДИЧЕСКИ ЛИЦА ЗА БИОЛОГИЧНО ИЗПИТВАНЕ НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Чл. 22. (1) Българската агенция по безопасност на храните одобрява бази на физически или юридически лица за извършване на биологично изпитване на ПРЗ, когато базите отговарят на условията по чл. 73 от Закона за защита на растенията и на изискванията, определени в приложението.



 (2) Лицата, които ръководят биологичното изпитване в базите по ал. 1, са длъжни да осъществяват методическо ръководство и да контролират извършването на биологичното изпитване, като отговарят за:



 1. поддържане и актуализиране на наръчника по качеството в съответствие с приложението;



 2. създаването и поддържането на досиета на персонала съгласно изискванията на приложението;



 3. осигуряването на оборудване, необходимо за провеждане на опити за биологично изпитване при условията на т. 4 от приложението;



 4. осигуряването на сграден фонд в съответствие с т. 6 от приложението и за създаването и поддържането на списък с адреси по т. 5 от приложението;



 5. осигуряването на лични предпазни средства в съответствие с т. 7 от приложението.



 (3) Лицата, които извършват биологичното изпитване в базите по ал. 1, са длъжни да изготвят съобразно съответната СОП от наръчника по качество: 



1. план за изпитване на ПРЗ през текущата календарна година на електронен или хартиен носител;



 2. план за изследване на опит по тема;



 3. досие на опит по тема;



 4. при заявяване доклад от единичен опит за всеки ПРЗ.



 (4) Към заявлението по чл. 74, ал. 1 от Закона за защита на растенията се прилагат следните документи:



 1. документ за собственост или друг документ, удостоверяващ правото на лицата да използват местата за изпитване;



 2. наръчник по качеството съгласно т. 1 от приложението;



 3. документ за платена такса съгласно тарифата по чл. 3.

Чл. 23. (1) На одобрените бази се издава сертификат за биологично изпитване на ПРЗ за следните групи култури и обекти:



 1. трайни насаждения;



 2. полски култури;



 3. зеленчукови култури;



 4. оранжерийни култури;



 5. декоративни видове;



 6. горски видове;



 7. етеричномаслени култури;



 8. складове и складирана продукция.



 (2) Обхват на издаден сертификат може да се разшири с нови култури и обекти при условията и по реда на чл. 76 от Закона за защита на растенията.



 (3) Срокът на издаден сертификат за биологично изпитване на ПРЗ може да се удължи до три месеца преди изтичането му при условията и по реда на чл. 74 и 75 от Закона за защита на растенията.

Чл. 24. Притежателите на сертификати за биологично изпитване на ПРЗ:



 1. осигуряват съгласно Закона за управление на отпадъците обезвреждането на празните опаковки от ПРЗ, използвани за изпитване в базите;



 2. ежегодно до 31 декември представят в ЦУ на БАБХ информация за количеството ПРЗ (по наименования или код на продукта), употребени за биологичното изпитване в базата през текущата календарна година.

Чл. 25. (1) Инспекторите по растителна защита контролират одобрените бази чрез планови и внезапни проверки и проверки при наличие на данни за нарушение. 



(2) Централното управление на БАБХ изготвя план за извършване на планови проверки по ал. 1 за текущата календарна година, който се утвърждава от изпълнителния директор на БАБХ. 



(3) Проверките по ал. 1 се извършват по документи и в местата на изпитване на базите.



 (4) В тридневен срок преди извършване на планови проверки ОДБХ писмено уведомява за това притежателите на сертификати за биологично изпитване на ПРЗ. 



(5) Внезапните проверки се извършват по всяко време без предварително уведомяване на лицата по ал. 4. 



(6) За извършването на проверките инспекторите по растителна защита попълват протоколи съгласно съответната СОП от наръчника по качество.

Чл. 26. При установяване на несъответствия с нормативните изисквания инспекторите по растителна защита дават предписания, в които определят срокове за отстраняване на несъответствията.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Единичен опит" е експериментално изследване, проведено на едно място за изпитване като част от група опити, които следват един и същ план за изследване с цел получаване на информация за ефикасността на ПРЗ.



 2. "Серия опити" е група от единични опити за ефикасност на ПРЗ срещу даден вредител, проведени на различни места, които се залагат, следвайки общ план за изследване, приложим на различни места и/или през един или два вегетационни периода или години.



 3. "Специализиран софтуер" е лицензиран софтуер за управление на земеделски изследвания.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 70, ал. 4 от Закона за защита на растенията.

§ 3. Тази наредба отменя Наредба № 111 от 2006 г. за изпитване на продукти за растителна защита и одобряване на бази на физически и юридически лица (ДВ, бр. 86 от 2006 г.).

§ 4. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 5. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

Приложение

към чл. 6, ал. 3



Изисквания за базите, които извършват биологично изпитване на продукти за

 растителна защита

		

1. Базите трябва да притежават наръчник по качеството, съобразен с

особеностите на базата, оборудването и групата култури или обекти, за които

извършват биологично изпитване на ПРЗ:

а) наръчникът включва стандартни оперативни процедури (СОП), разработени в

съответствие със стандартите на EPPO за изпитване за ефикасност на ПРЗ, по

цялостната дейност по биологично изпитване по раздели:

аа) общи СОП;

бб) СОП за използване на оборудването;

вв) СОП за обучения;

гг) СОП за лабораторни дейности;

дд) СОП за полеви дейности;

ее) СОП за събиране на данни;

жж) СОП за осигуряване на контрол върху качеството;

зз) СОП за изготвяне на досие на опит;

б) всяка СОП съдържа: цел на извършваната дейност, кой я извършва и указания

за извършването й;

в) с цел да се осигурят сравними данни от различни места на изпитване се

използват стандартни бланки, които са задължителни за всички; тези бланки са

съпроводени от съответна СОП, в която са дадени указания за попълването им.

2. За всяко място на изпитване в базите се осигурява: 

а) лице с висше образование в областта на аграрните науки с професионално

направление "Растителна защита" и сертификат по чл. 83 от Закона за защита на

растенията, което ръководи изпитването;

б) лице с висше образование в областта на аграрните науки с професионално

направление "Растителна защита" или "Растениевъдство" или средно

професионално образование в областта на растениевъдството и сертификат по чл.

83 от Закона за защита на растенията, което извършва изпитването;

в) лице със средно професионално образование в областта на растениевъдството

и сертификат по чл. 83 от Закона за защита на растенията, което отговаря за

съхранението и поддръжката на оборудването за изпитване.

Когато ръководителите на биологичното изпитване по буква "а" изпълняват

функциите и на лицата по буква "б", за всяко място на изпитване се осигуряват

лицата по букви "а" и "в".

3. Всяка база създава и поддържа досие на персонала, което съдържа:

а) органограма, която показва мястото на всеки служител в структурата на

организацията и връзката му с ръководството;

б) списък на заетия в изпитването персонал; функционални характеристики, в

които се описват конкретните задачи и отговорности, свързани с

осъществяването на дейностите по биологично изпитване;

в) длъжностни характеристики и копия от дипломите за завършено образование;

г) декларации за конфиденциалност на информацията;

д) план за обучения, който включва:

аа) обучения при започване на работа;

бб) обучения за специфичната дейност, за която отговаря съответното лице –

определя се отговорник за обучение на конкретния служител;

вв) обучения при промяна на дейността в рамките на организацията;

гг) обучения за повишаване на квалификацията;

дд) участия в срещи, семинари и др. за усвояване новостите в областта на

растителната защита и биологичното изпитване.

Обученията може да се провеждат на място от компетентен служител, а при липса

на такъв – от външен специалист/експерт, както и в други организации. Темата

и лицето, извършило обучението, се нанасят в бланка към досието.

4. За всяко място на изпитване базите трябва да разполагат с оборудване,

необходимо за провеждане на опити за биологично изпитване за ефикасност за

съответните категории култури, което включва:

а) оборудване за засяване/засаждане;

б) оборудване за пръскане;

в) оборудване за измерване/претегляне;

г) камина за работа с химични съединения;

д) Рh метър, анемометър, влагомер, термометри и др.;

е) пипети, лабораторна стъклария и др.;

ж) друго специализирано оборудване, използвано в процеса на изпитване.

Оборудването се калибрира и поддържа по съответни СОП.

Води се инвентаризационен списък на оборудването.

5. Лицата трябва да имат списък на всички притежавани, дадени или взети под

наем селскостопански земи, складове, оранжерии и съоръжения, използвани за

биологично изпитване.

6. Базата за биологично изпитване трябва да разполага със сграден фонд, който

включва:

а) тегловна;

б) лаборатория;

в) склад за ПРЗ;

г) работен кабинет;

д) помещение за архив;

е) склад за оборудването;

ж) санитарен възел с баня;

з) устройство за пречистване на останалите след третиранията работни разтвори

или сключен договор с лице, което има право да извършва тази дейност в

съответствие със Закона за управление на отпадъците;

7. Лицата, извършващи биологично изпитване, трябва да разполагат с лични

предпазни средства, които включват минимум:

а) респираторни маски с противогазов филтър;

б) противопрахови маски;

в) предпазни шлемове с плексигласови щитове;

г) защитни очила при пръскане;

д) защитен гащеризон;

е) работна престилка;

ж) защитни ръкавици срещу химични продукти и микроорганизми;

з) гумени ботуши.
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НАРЕДБА № 8 от 23.02.2021 г. за условията и реда за контрол върху продуктите за растителна защита, търговията, преопаковането, съхранението и употребата им



Издадена от министъра на земеделието, храните и горите, oбн., ДВ, бр. 18 от 2.03.2021 г., в сила от 2.03.2021 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се определят условията и редът за контрол върху:

 1. продуктите за растителна защита (ПРЗ);

 2. търговията на ПРЗ;

 3. преопаковането на ПРЗ;

 4. съхранението на ПРЗ;

 5. употребата на ПРЗ.

Глава втора

ОРГАНИЗАЦИЯ НА ДЕЙНОСТИТЕ



Раздел I

Официален контрол



Чл. 2. (1) Официалният контрол по чл. 1 се осъществява от Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) в съответствие с процедурите по чл. 21 от Закона за управление на агрохранителната верига (ЗУАХВ) и съгласно чл. 24 от Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (ОВ, L 95, 7.4.2017 г., стр. 1) (Регламент (ЕС) № 2017/625).

 (2) При изпълнение на служебните си задължения инспекторите по растителна защита на БАБХ, осъществяващи контрол, се легитимират със служебна карта.

 (3) Инспекторите по растителна защита преминават ежегодно обучения, свързани с предмета на контрола, по програма, утвърдена от изпълнителния директор на БАБХ.

Чл. 3. (1) При осъществяване на контрола по чл. 1 контролните органи на БАБХ извършват планови и внезапни проверки, както и проверки при наличие на данни за нарушение, за съответствие с изискванията на наредбата по чл. 47 от Закона за защита на растенията (ЗЗР), наредбата по чл. 104, ал. 1, т. 3 от ЗЗР и наредбата по чл. 9, ал. 4 от ЗЗР, когато е приложимо.

 (2) Изпълнителният директор на БАБХ в срок не по-късно от 31 януари утвърждава национални планове за контрол на пазара и върху употребата на ПРЗ, част от Многогодишен национален план за контрол по чл. 48 от ЗУАХВ, за текущата календарна година.

 (3) Плановете по ал. 2 се изпращат в 7-дневен срок от утвърждаването им на директорите на областните дирекции по безопасност на храните (ОДБХ).

 (4) Въз основа на националнитe планове за контрол на пазара и върху употребата на ПРЗ директорите на ОДБХ в срок до седем работни дни изготвят регионални планове за контрол на пазара и върху употребата на ПРЗ за извършване на планови проверки на обектите съгласно чл. 1, т. 1 – 3 и земеделските стопанства на територията на съответната ОДБХ.

 (5) Внезапните проверки се извършват по всяко време, включително в почивни и празнични дни, без предварително уведомяване на лицата, които извършват търговия с ПРЗ и преопаковане на ПРЗ, или земеделски стопани, които употребяват ПРЗ, в съответствие с чл. 9, параграф 4 от Регламент (ЕС) № 2017/625.

 (6) Проверките при наличие на данни за нарушение се извършват в срок до 2 работни дни от постъпването на данни за извършено нарушение и отразяването му в дневник за подадените жалби и сигнали. 

(7) За извършените проверки по ал. 1 ОДБХ изготвят ежемесечни справки, които се изпращат до пето число на следващия месец в Централното управление (ЦУ) при БАБХ, където се обобщават.

 (8) Докладите от проверките по ал. 6 се изпращат в ЦУ на БАБХ в 3-дневен срок от датата на извършване на проверката.

Чл. 4. (1) За извършените проверки по чл. 3, ал. 1 се съставят доклади по образец, част от стандартните оперативни процедури (СОП) за съответните видове контрол, утвърдени от изпълнителния директор на БАБХ, които се публикуват на интернет страницата на БАБХ. Докладите се подписват от инспектора по растителна защита и от проверяваното лице, което получава екземпляр от доклада. 

(2) При установено несъответствие с нормативните изисквания се съставя констативен протокол по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ. В зависимост от тежестта на установено несъответствие в разпоредителната част на констативния протокол се дава предписание и срок за неговото изпълнение или се съставя акт за установяване на административно нарушение.

 (3) При неизпълнение на предписанието в констативния протокол се съставя акт за установяване на административно нарушение.

Чл. 5. (1) При установяване на несъответствия с нормативните изисквания контролните органи предприемат мерките, посочени в чл. 121 – 123 от ЗЗР и Регламент (ЕС) 2017/625, или налагат административните наказания, посочени в глава осма от ЗУАХВ.

 (2) В случаите на поставяне под възбрана на партида/и от ПРЗ или на налични количества от тях същите се описват в констативния протокол и се запечатват с лента с логото на БАБХ. Описаните в протокола и запечатани ПРЗ се оставят на отговорно пазене на специално обособено място в обекта.

 (3) Когато при последваща проверка от ОДБХ се установят липси от възбранените по ал. 2 ПРЗ, липсващите продукти се считат за продажба на неразрешени ПРЗ и спрямо отговорното лице се предприемат действия съгласно ЗЗР и ЗУАХВ. 

(4) В случаите на изземване на партида/и от ПРЗ същите се описват в протокол за изземване съгласно СОП за изземване на ПРЗ при контролната дейност.

 (5) Подлежащите на обезвреждане ПРЗ се обезвреждат съгласно Закона за управление на отпадъците.

Раздел II

Ред за вземане и доставяне на проби в лаборатория



Чл. 6. (1) При извършване на официален контрол инспекторите вземат контролни проби по чл. 120, ал. 3 от ЗЗР при спазване на изискванията, посочени в СОП, утвърдени от изпълнителния директор на БАБХ и разработени в съответствие с действащото право на ЕС и националната нормативна уредба. 

(2) Взетите проби се опаковат и маркират по начин, който осигурява запазване на тяхната идентичност.

 (3) Взетите проби се поставят в подходящи еднократни опаковки (контейнери, бутилки, пликове и др.).

 (4) Затварянето на еднократната опаковка на пробата се извършва по начин, който гарантира запазване на нейната идентичност и предоставя сигурна защита от замърсяване, повреда или изтичане. На опаковката се поставя етикет, който обхваща мястото на затваряне така, че пробата да не може да бъде отворена, без да се наруши неговата цялост. 

(5) При вземане на пробите по ал. 1 се съставя протокол в 3 екземпляра по образец, утвърден от изпълнителния директор на БАБХ, в съответствие със СОП.

Чл. 7. Взетите проби за целите на официалния контрол се изпитват в официални лаборатории, които отговарят на изискванията на чл. 120, ал. 4 и 5 от ЗЗР и чл. 51 от ЗУАХВ.

Чл. 8. (1) Взетите проби се доставят до лабораторията по чл. 7 със служебен транспорт или чрез ползване на независими транспортни услуги от юридически лица, извършващи куриерска дейност.

 (2) Транспортирането на пробите до лабораторията се извършва в най-кратък срок в съответствие със СОП.

 (3) Пробите се съхраняват по начин, посочен в СОП.

Чл. 9. (1) След получаване на проба по чл. 8, ал. 1 във възможно най-кратък срок лабораторията изготвя от нея аналитична проба и отделя необходимия брой аналитични части в зависимост от използвания метод за изпитване, включително и за контролна експертиза. 

(2) Арбитражни проби за целите на контролна експертиза се формират и съхраняват в лабораторията, в която са постъпили пробите, не по-малко от 14 дни, като се съхраняват при условия, които осигуряват запазване на състоянието, в което са получени, в случаи на необходимост при оспорване на резултатите от първоначалното изпитване.

 (3) При установено несъответствие разходите за изпитването се заплащат от притежателя на разрешението за пускане на пазара и употреба на продукта за растителна защита съгласно чл. 120, ал. 6 от ЗЗР в срок до 7 дни от уведомяването за лабораторния резултат.

Раздел III

Второ експертно становище и контролна експертиза



Чл. 10. (1) За резултата от изпитването ОДБХ надлежно уведомява проверяваното лице.

 (2) В срок до три работни дни от получаване на протокола от изпитване проверяваното лице на основание чл. 35 от Регламент (ЕС) 2017/625 може да подаде писмено заявление до изпълнителния директор на БАБХ чрез директора на ОДБХ, на чиято територия е взета пробата, с което има право да заяви:

 1. второ експертно становище за оценка и преглед на документацията по вземането на проби и извършените изпитвания и/или

 2. когато е целесъобразно, контролна експертиза на арбитражната проба в друга лаборатория, различна от лабораторията, извършила първоначалното изпитване, определена със заповед на изпълнителния директор на БАБХ, при спазване на изискванията на чл. 29, ал. 4 от ЗУАХВ.

 (3) Изпълнителният директор на БАБХ уведомява лабораторията, извършила изпитването, за постъпилото заявление за изготвяне на второ експертно становище и/или за изпитване на арбитражната проба в друга лаборатория.

 (4) Изпълнителният директор на БАБХ със заповед определя комисия от служители с подходяща квалификация за изготвяне на второ експертно становище по ал. 2, основаващо се на преглед на документацията и проверка на фактологията по вземането на пробите и извършването на изпитването. Становището се изготвя в три екземпляра – по един за изпълнителния директор на БАБХ, проверяваното лице и комисията.

 (5) Комисията по ал. 4 представя второто експертно становище по ал. 2, т. 1 на изпълнителния директор на БАБХ и на проверяваното лице в срок до 3 работни дни от изготвянето му.

 (6) В случаите по ал. 2, т. 2 изпълнителният директор на БАБХ разрешава извършването на контролна експертиза в национална референтна лаборатория или в друга национална референтна лаборатория в Европейския съюз, или в друга акредитирана лаборатория, различна от лабораторията, извършила първоначалното изпитване. 

(7) В случаите по ал. 2, т. 2 комисията по ал. 4 на основание на протокола от лабораторното изпитване на арбитражната проба изготвя становище, което се представя на изпълнителния директор на БАБХ за одобрение. 

(8) Одобреното становище се изпраща на проверяваното лице.

 (9) Становищата по ал. 5 и 7 са окончателни и не подлежат на оспорване.

 (10) Всички разходи по ал. 2, свързани с второто експертно становище или за извършването на контролна експертиза, включително транспорт, опаковане, съхранение, изпитване и др., са за сметка на лицето, подало заявлението по ал. 2.

Глава трета

КОНТРОЛ ВЪРХУ ПРЕОПАКОВАНЕТО НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Чл. 11. (1) При контрол в обекти за преопаковане на ПРЗ инспекторите по растителна защита проверяват:

 1. вида на ПРЗ, които се преопаковат, материала и вместимостта на опаковката, включително на изходната опаковка, от която се преопаковат;

 2. дневника на преопакованите ПРЗ;

 3. дневника на доставените ПРЗ, предназначени за преопаковане;

 4. наличието на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицата, извършващи дейността в обекта; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ; 

5. документите за доставка за наличните в обекта ПРЗ;

 6. удостоверението по чл. 96, ал. 4 от ЗЗР;

 7. преопакованите ПРЗ за съответствие с изискванията за опаковане и етикетиране;

 8. срока на годност на наличните в обекта ПРЗ;

 9. съответствието на опаковките и етикетите с одобрените при разрешаването на продуктите за пускане на пазара и употреба;

 10. наличието на договор по чл. 98, т. 1 от ЗЗР или писмено уведомление до ЦУ на БАБХ, когато притежателят на разрешението за пускане на пазара на ПРЗ и на удостоверението за преопаковане са едно и също лице.

 (2) При проверката по ал. 1 инспекторите могат да изискват представяне на заверени копия от документи.

 (3) При проверка на ПРЗ за съответствие с показателите, одобрени при разрешаването им, контролните органи вземат проби по реда на чл. 6.

Глава четвърта

КОНТРОЛ ПРИ СЪХРАНЕНИЕТО НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА В СКЛАДОВЕ НА ПРОИЗВОДИТЕЛИ, ТЪРГОВЦИ, ЛИЦА, КОИТО ПРЕОПАКОВАТ, И ЗЕМЕДЕЛСКИ СТОПАНИ



Чл. 12. При проверка в складове на производители, търговци, лица, които преопаковат, и земеделски стопани контролните органи на БАБХ:

 1. проверяват удостоверението за търговия, съответно преопаковане при производители, търговци и лица, които преопаковат ПРЗ;

 2. изискват документи за доставка на наличните в склада ПРЗ;

 3. извършват проверка на съхраняваните ПРЗ в складовото помещение за спазване на изискванията на глава шеста, раздел ІІ на Наредба № 3 от 2017 г. за условията и реда за производство, пускане на пазара, търговия, преопаковане, транспортиране и съхранение на продукти за растителна защита (ДВ, бр. 64 от 2017 г.) (Наредба № 3 от 2017 г.);

 4. извършват проверка за съответствие на складовото помещение с изискванията на глава шеста, раздел І на Наредба № 3 от 2017 г.;

 5. проверяват съхранението на ПРЗ от първа професионална категория на употреба, в случай че такива са налични;

 6. извършват проверка за подреждането и обозначаването на ПРЗ съобразно тяхното предназначение;

 7. проверяват съхранението и обозначаването на негодни ПРЗ, в случай че такива са налични; 

8. проверяват документацията по предаване на негодни ПРЗ за обезвреждането им от фирма, вписана в регистъра на лицата, притежаващи документи за извършване на дейности с опасни отпадъци на Изпълнителната агенция по околна среда (ИАОС).

Чл. 13. (1) При проверка в складовете на производители за съхранение на произведени количества неразрешени ПРЗ контролните органи на БАБХ проверяват съответствието с изискванията на Наредба № 3 от 2017 г. и Наредба № 1 от 2017 г. за съхранение, транспортиране и износ на неодобрени активни вещества (ДВ, бр. 5 от 2017 г.).

 (2) Проверките в складове на производители на неразрешени ПРЗ или неодобрени активни вещества се осъществяват съгласно СОП за контрол върху съхранение и транспорт на неодобрени активни вещества и неразрешени продукти за растителна защита на територията на Република България.

Глава пета

КОНТРОЛ ВЪРХУ ПУСКАНЕТО НА ПАЗАРА И ТЪРГОВИЯТА НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА В СКЛАДОВЕ И СЕЛСКОСТОПАНСКИ АПТЕКИ



Чл. 14. (1) При контрол в обектите за търговия контролните органи на БАБХ проверяват: 

1. удостоверението по чл. 91, ал. 1 от ЗЗР за търговия с ПРЗ;

 2. дневника на продадените ПРЗ от професионална категория на употреба в обекта;

 3. дневника на доставените в обекта ПРЗ от професионална категория на употреба;

 4. първичните счетоводни документи за доставените и налични в обекта ПРЗ;

 5. поставено ли е на видно място в обектите удостоверението по т. 1; 

6. предлаганите за продажба ПРЗ за съответствие с изискванията на чл. 79, ал. 1, т. 2 и ал. 2 от ЗЗР за етикетиране и опаковане;

 7. складовото помещение за спазване на изискванията на глава трета, раздел ІІ на Наредба № 3 от 2017 г.

 (2) При контрола по ал. 1 могат да се вземат проби от ПРЗ по реда на чл. 6.

Глава шеста

КОНТРОЛ ВЪРХУ УПОТРЕБАТА НА ПРОДУКТИ ЗА РАСТИТЕЛНА ЗАЩИТА



Раздел I

Контрол върху употребата на продукти за растителна защита при земеделски стопани



Чл. 15. Контролните органи на БАБХ извършват ежегоден контрол на база анализ на риска на не по-малко от 1 % от регистрираните земеделски стопани по Наредба № 3 от 1999 г. за създаване и поддържане на регистър на земеделските стопани (ДВ, бр. 10 от 1999 г.) за спазване изискванията на ЗЗР и подзаконовите нормативни актове, издадени по прилагането му.

Чл. 16. Българската агенция по безопасност на храните администрира и поддържа уеб базирана платформа за отразяване на проведените растителнозащитни мероприятия и торене, проследяване движението на ПРЗ и торове до краен потребител.

Чл. 17. При извършване на контрол върху употребата на ПРЗ при земеделския стопанин контролните органи на БАБХ при спазване на СОП за контрол върху употребата на ПРЗ от земеделски стопанин проверяват: 

1. дневника за проведените растителнозащитни мероприятия и торене;

 2. първичните счетоводни документи, които предоставят информация за закупените, употребени и налични към момента на проверката ПРЗ;

 3. наличието на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицата, които използват ПРЗ от професионална категория на употреба; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ;

 4. наличието на договор с фирма, вписана в регистъра на лицата, притежаващи документи за извършване на дейности с опасни отпадъци на ИАОС;

 5. доказателствата за съответствие на данните по т. 1 и чл. 16 с наличните оригинални документи;

 6. фактическото прилагане на ПРЗ на терен;

 7. доказателствата за съответствие с изискванията на наредбата по чл. 104, ал. 1, т. 3 от ЗЗР при прилагане на ПРЗ чрез фумигация или третиране на семена за посев;

 8. протокола от изпитване за остатъци от пестициди на растителна проба от отглежданата култура, взета за целите на самоконтрола.

Чл. 18. (1) Контролните органи на БАБХ осъществяват контрол върху употребата на ПРЗ при първичното производство на растения и растителни продукти и върху остатъчните вещества от ПРЗ в растенията и растителните продукти в прибраната продукция преди предлагането й на пазара.

 (2) Контролът по ал. 1 се извършва в съответствие с Националния план за контрол върху употребата на ПРЗ, за текущата календарна година или при сигнал за замърсяване в местата за производство, преди прибиране на реколтата и в базите за съхранение, складове, тържища и пунктове за манипулации преди предлагане на пазара.

 (3) Контролът по ал. 1 обхваща проверка на записите в дневника за проведените растителнозащитни мероприятия и торене.

 (4) На база анализ на риска могат да се вземат проби от растения или растителни продукти за идентификация на употребените ПРЗ или за остатъци от пестициди. 

(5) Вземане на проби от растения и растителни продукти за идентификация на употребените ПРЗ се извършва съгласно утвърдена от изпълнителния директор на БАБХ СОП за вземане на проби от растения и растителни продукти за идентификация на употребените ПРЗ с цел установяване на съответствие с посочените в дневника за проведените растителнозащитни мероприятия и торене ПРЗ и дали са разрешени за пускане на пазара и употреба при съответната култура. 

(6) Вземане на проби от продукти от растителен произход за остатъци от пестициди се извършва съгласно утвърдена от изпълнителния директор на БАБХ СОП за вземане на проби от растения и растителни продукти за остатъци от пестициди.

 (7) Пробите се вземат в достатъчно количество, което позволява да бъде поискано второ експертно становище или контролна експертиза в съответствие с чл. 35, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2017/625 и чл. 10.

Чл. 19. (1) При установяване в растения и растителни продукти на остатъчни вещества от пестициди над максимално допустимите граници, посочени в приложения II и III към Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или животински произход и за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета (OB, L 70 oт 16.03.2005 г.), се предприемат някои от следните мерки:

 1. определя се срок за беритба съобразно карантинните срокове на използваните ПРЗ от неприбраната продукция;

 2. когато продукцията е на съхранение в склад при производителя, се съставя предписание за съхранението й до изтичане на карантинните срокове на използваните ПРЗ; 

3. след изтичане на сроковете по т. 1 и 2 се извършва последващо изпитване на продукцията и при получени съответстващи резултати с нормативните изисквания тя може да се реализира на пазара.

 (2) Когато мерките по ал. 1, т. 1 и 2 са неприложими, растенията и растителните продукти се унищожават от и за сметка на земеделския стопанин по реда на чл. 123, ал. 1, т. 2 от ЗЗР.

 (3) Когато продукцията е реализирана на пазара, се предприемат действия по ЗУАХВ и по Закона за храните.

Чл. 20. (1) При ограничена и контролирана употреба на ПРЗ, разрешени по реда на чл. 53 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (OB, L 309 oт 24.11.2009 г.) и на чл. 62 и 63 от ЗЗР, контролните органи на БАБХ проверяват за изпълнение на условията, определени в заповедта на изпълнителния директор на БАБХ, за ограничена и контролирана употреба на ПРЗ.

 (2) Неизпълнението на условията, определени в заповедта на изпълнителния директор на БАБХ, се счита за употреба на неразрешени ПРЗ и спрямо отговорното лице се предприемат действия съгласно ЗЗР и ЗУАХВ.

Раздел II

Контрол върху въздушното пръскане



Чл. 21. (1) Областните дирекции по безопасност на храните контролират изпълнението на условията, при които е издадено разрешението за въздушно пръскане или при постъпване на сигнали за нерегламентирано въздушно пръскане, чрез извършване на проверки съгласно СОП за контрол на земеделски стопанин при употребата на ПРЗ чрез въздушно пръскане, утвърдена със заповед на изпълнителния директор на БАБХ.

 (2) Физическите проверки на място по време на въздушно пръскане се извършват в мястото на приготвяне на работния разтвор и в мястото на зареждането му в резервоара на системата за пръскане на въздухоплавателното средство.

 (3) При установяване на нередности и несъответствия инспекторите по растителна защита имат право да преустановят провеждането на въздушното пръскане.

Раздел III

Контрол върху предоставянето на специализирани растителнозащитни услуги (фумигация, третиране на семена за посев и консултантски услуги)



Чл. 22. При осъществяване контрол на лицата, които извършват дейност по фумигация като специализирана растителнозащитна услуга, контролните органи на БАБХ проверяват:

 1. обозначени ли са третираните обекти със забранителни табели за достъп до обекта поради обработка със силно отровни вещества през целия карантинен срок или дегазация на обекта;

 2. разрешени ли са използваните ПРЗ за фумигация; 

3. стокови разписки и други документи за доставка на закупените/използваните ПРЗ;

 4. протоколи за извършените дейности по фумигация; 

5. наличие на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицето, което контролира процеса по фумигация, и договора с него, когато е приложимо; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ;

 6. документ за завършено обучение за фумигация на изпълнителите на дейността по фумигация съгласно изискванията на чл. 113, ал. 1, т. 2 от ЗЗР;

 7. наличие на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицето, което извършва фумигацията, и договора с него, когато е приложимо; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ.

Чл. 23. При контрол на лицата, които извършват третиране с ПРЗ на семена за посев като специализирана растителнозащитна услуга, инспекторите по растителна защита проверяват: 

1. наличие на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицето, което контролира третирането на семена за посев, и договора с него, когато е приложимо; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ;

 2. наличие на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицето, което извършва третирането на семената за посев, и договора с него, когато е приложимо; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ;

 3. стокови разписки и други документи за закупените/използваните ПРЗ;

 4. специализираните обекти и площадките за извършване третиране на семена, машините и оборудването на тях отговарят ли на изискванията на наредбата по чл. 104, ал. 1, т. 3 от ЗЗР;

 5. спазват ли се изискванията за задължително почистване и измиване на машините след всяко третиране съгласно указанията, посочени в етикета на ПРЗ;

 6. спазват ли се изискванията за използване на лични предпазни средства за защита от операторите при третиране на семената;

 7. спазват ли се изискванията за съхранение на третираните семена, опаковането им и поставяне на надпис на опаковките;

 8. спазват ли се изискванията за ограничен достъп.

Чл. 24. (1) Българската агенция по безопасност на храните осъществява контрол върху лицата, предоставящи консултантски услуги за интегрирано управление на вредителите по смисъла на чл. 118, ал. 1 от ЗЗР и наредбата по чл. 9, ал. 4 от ЗЗР.

 (2) При осъществяване на контрол върху дейността на консултантите за интегрирано управление на вредителите по отношение на спазване изискванията за предоставяне на услугите инспекторите по растителна защита проверяват:

 1. наличие на валиден сертификат по чл. 83 от ЗЗР на лицето, което извършва консултантски услуги; проверката се извършва по служебен път чрез регистъра на БАБХ;

 2. договора със земеделския стопанин в частта му относно местонахождението на земеделските площи в агроекологичните райони, вида на културите и срока на договора;

 3. заверени копия от консултациите за интегрирано управление на вредителите;

 4. оборудването за диагностика на вредителите;

 5. протоколи от взети проби за лабораторно изпитване при съмнение за вида на вредителя.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 1. Наредбата се издава на основание чл. 120, ал. 1 от Закона за защита на растенията.

§ 2. В Наредба № 104 от 2006 г. за контрол върху предлагането на пазара и употребата на продукти за растителна защита (ДВ, бр. 81 от 2006 г.) чл. 1 – 33 и чл. 43 – 48 се отменят.

§ 3. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 4. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".
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НАРЕДБА № 21 от 23.11.2016 г. за условията и реда за регистрацията, етикетирането и контрола на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати



Издадена от министъра на земеделието и храните, обн., ДВ, бр. 96 от 2.12.2016 г., в сила от 2.12.2016 г., изм., бр. 86 от 18.10.2018 г., в сила от 18.10.2018 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се определят условията и редът за регистрацията, пускането на пазара, етикетирането и контрола върху торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати.

Чл. 2. (1) Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) осъществява регистрацията и контрола върху торовете, подобрителите на почвата, биологично активните вещества и хранителните субстрати. 



(2) За осъществяване на дейностите по ал. 1 изпълнителният директор на БАБХ дава задължителни указания и утвърждава образци на заявления, уведомления, протоколи, декларации, становища, разпореждания, предписания, дневници и други по тази наредба, които се публикуват на интернет страницата на БАБХ.

Глава втора

РЕГИСТРАЦИЯ НА ТОРОВЕ, ПОДОБРИТЕЛИ НА ПОЧВАТА, БИОЛОГИЧНО АКТИВНИ ВЕЩЕСТВА И ХРАНИТЕЛНИ СУБСТРАТИ



Чл. 3. (1) Регистрацията на торовете, подобрителите на почвата, биологично активните вещества и хранителните субстрати се извършва съгласно глава седма от Закона за защита на растенията.



 (2) За регистрация по ал. 1 могат едновременно да се заявят няколко продукта – група продукти, когато продуктите са произведени от един производител и за производството им са използвани едни и същи основни суровини, но с различно съотношение на хранителните елементи.

Чл. 4. (1) Заявлението и досиетата на продукта по чл. 133, ал. 1 от Закона за защита на растенията се подават в един екземпляр, на хартиен или електронен носител.



 (2) (Изм. – ДВ, бр. 86 от 2018 г. , в сила от 18.10.2018 г.) Административното досие съдържа:



 1. (отм. – ДВ, бр. 86 от 2018 г. , в сила от 18.10.2018 г.);



 2. (изм. – ДВ, бр. 86 от 2018 г. , в сила от 18.10.2018 г.) декларация по образец от производителя за мястото на производство на продукта по ал. 1;



 3. пълномощно в оригинал, когато при изпълнение на задълженията си по тази наредба заявителят действа чрез упълномощен представител; датата, съдържанието и подписите на пълномощното трябва да са удостоверени от официален компетентен орган.



 (3) Техническото досие съдържа: 



1. информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията, наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 1907/2006";



 2. проект на етикет, изготвен в съответствие с чл. 9;



 3. техническа спецификация на продукта или на групата от продукти;



 4. сертификат за лабораторен анализ на производителя или изпитвателен протокол за лабораторен анализ от акредитирана лаборатория съгласно Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 2008 г. за определяне на изискванията за акредитация и надзор на пазара във връзка с предлагането на пазара на продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 339/93 (ОВ, L 218/30 от 13 август 2008 г.), издаден не по-късно от 12 месеца преди датата на подаване на заявлението за регистрацията, който в зависимост от естеството на продукта удостоверява:



 а) всеки показател, посочен в проекта на етикета;



 б) съдържание на тежки метали;



 в) липса на вредни микроорганизми – ентерококи, Escherichia coli, Clostridium perfringens, салмонела, Staphyloccocus аureus, дрожди и плесени с потвърждение за Aspergillus, яйца, ларви и цисти от нематоди;



 5. документи, удостоверяващи произхода, вида, категорията материал (2 или 3) и метода/параметри на преработка на производни продукти по смисъла на чл. 3, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от човека и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1774/2002 (Регламент за страничните животински продукти) (ОВ, L 300/1 от 14 ноември 2009 г.), когато продуктите съдържат такива;



 6. декларация, че продуктът или продуктите нямат неблагоприятно въздействие върху човека, животните или околната среда в заявените условия на употреба;



 7. документи или научни публикации за проведени изпитвания, които доказват основния ефект на заявените продукти и съдържат подробните резултати за получените добиви и/или качество на културите.



 (4) Когато се заявява за регистрация продукт, който не е пуснат на пазара в държава членка, към заявлението по ал. 1 се представя и мостра от продукта.



 (5) Когато се заявява за регистрация продукт, който е пуснат на пазара в държава членка, вместо досиета на продукта към заявлението по ал. 1 се прилагат:



 1. заверени копия на документите, въз основа на които продуктът е пуснат на пазара в държавата членка, или друго доказателство, че продуктът е пуснат на пазара; документите се представят и в официален превод на български език;



 2. информационен лист за безопасност на български език в съответствие с чл. 31 от Регламент (ЕО) № 1907/2006;



 3. проект на етикет, изготвен в съответствие с чл. 9.



 (6) Ако документите не се подават лично от заявителя, към заявлението се прилага изрично пълномощно.

Чл. 5. (1) В 14-дневен срок от подаване на заявлението и документите по чл. 4 БАБХ извършва проверка за тяхната пълнота.



 (2) При установяване на непълноти и/или несъответствия БАБХ уведомява писмено заявителя и определя едномесечен срок за отстраняването им. До отстраняване на непълнотите и/или несъответствията срокът за регистрация на продуктите спира да тече.



 (3) При неотстраняване на непълнотите и/или несъответствията в срока по ал. 2 заявлението се оставя без разглеждане, за което заявителят писмено се уведомява. 



(4) Когато документите по ал. 1 са пълни и отговарят на изискванията на чл. 4, БАБХ ги представя на Експертната комисия за разглеждане.



 (5) При регистрация на продукт, който е пуснат на пазара в държава членка, документите не се разглеждат от Експертната комисия.

Чл. 6. (1) По предложение на Експертната комисия изпълнителният директор на БАБХ със заповед регистрира тор, подобрител на почвата, биологично активно вещество или хранителен субстрат и издава удостоверение за пускане на пазара и употреба по образец или мотивирано отказва регистрацията при условията и по реда на чл. 134 от Закона за защита на растенията.



 (2) Когато е заявен за регистрация продукт, който е пуснат на пазара в държава членка, заповедта и удостоверението по ал. 1 се издават по предложение на ресорния заместник изпълнителен директор на БАБХ.



 (3) В 14-дневен срок от получаване на заповедта по ал. 1 притежателят на регистрацията представя в Централното управление (ЦУ) на БАБХ образец на етикет, с който торът, подобрителят на почвата, биологично активното вещество или хранителният субстрат ще се пуска на пазара и ще се употребява, и получава издаденото удостоверение.

Чл. 7. (1) При промяна в регистрацията на тор, подобрител на почвата, биологично активно вещество или хранителен субстрат към заявлението се прилагат съответните документи по чл. 4, удостоверяващи заявените промени. 



(2) Когато промяната е свързана със състава, действието или начина на употреба на продуктите по ал. 1, подадените документи се разглеждат от Експертната комисия и промяната в регистрацията се извършва по нейно предложение.

Чл. 8. Регистрацията на тор, подобрител на почвата, биологично активно вещество или хранителен субстрат се заличава и удостоверението за пускане на пазара и употреба се обезсилва при условията и по реда на чл. 136 от Закона за защита на растенията.

Глава трета

ЕТИКЕТИРАНЕ И ПУСКАНЕ НА ПАЗАРА



Чл. 9. (1) Торовете, подобрителите на почвата, биологично активните вещества и хранителните субстрати се етикетират на български език. Върху опаковките и/или етикетите се посочват:



 1. вид и търговско наименование на продукта;



 2. декларирано съдържание на хранителни елементи в проценти, както и форма на хранителните елементи;



 3. условия за съхраняване;



 4. препоръчителна доза и/или начин на употреба;



 5. наименование и адрес на управление на производителя;



 6. наименование и адрес на управление на лицето, което пуска продукта на пазара;



 7. партиден номер и дата на производство;



 8. срок на годност;



 9. специални предпазни мерки при употреба;



 10. номер на удостоверението за пускане на пазара и употреба;



 11. указания за предотвратяване на злополуки;



 12. тегло или вместимост на опаковката.



 (2) Върху опаковките или етикетите освен данните по ал. 1 се посочва и:



 1. процентното съдържание на органично вещество и общ азот, произходът на продукта – за органичните и органо-минералните торове;



 2. видът на полезните микроорганизми – за микробиалните торове;



 3. процентното съдържание на калциев оксид и/или магнезиев оксид, или други вещества, подобряващи физико-механичните и/или химичните качества на почвата – за подобрителите на почвата;



 4. активното вещество, регистрираната доза за употреба на готовия продукт, културата и фазата от развитието й, през която се прилага – за биологично активните вещества;



 5. текст "Продуктът е предназначен за употреба само при саксийни растения. Да не се прилага върху открити площи." – за торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати, предназначени за употреба само при саксийни растения.



 (3) Когато органични торове или подобрители на почвата съдържат съставки от животински произход, върху опаковките и/или етикетите се посочва и категорията материал (2 или 3) и информацията съгласно изискванията на Приложение VІІІ, глава ІІ, параграф 2, буква "б", подточка "ix" и буква "в" от Регламент (ЕС) № 142/2011 на Комисията от 25 февруари 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от човека, и за прилагане на Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и артикули, освободени от ветеринарни проверки на границата съгласно посочената директива (ОВ L 54/1 от 26 февруари 2011 г.). 



(4) Когато продуктите по ал. 1 са в насипно състояние, информацията по ал. 1, 2 и 3 се посочва в придружаващите ги документи.

Чл. 10. (1) Опаковката на торовете, подобрителите на почвата, биологично активните вещества и хранителните субстрати трябва да бъде затворена по такъв начин или с такова устройство, че при отваряне устройството, затварящата пломба или самата опаковка да се поврежда непоправимо. 



(2) (Изм. – ДВ, бр. 86 от 2018 г. , в сила от 18.10.2018 г.) Опаковките на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, предназначени за употреба само при саксийни растения, са с вместимост до 1 литър/килограм включително.

Чл. 11. Етикетирането и опаковането на ЕО торовете се извършва съгласно чл. 10, съответно чл. 12 от Регламент (ЕО) № 2003/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2013 г. относно торовете, наричан по-нататък "Регламент (ЕО) № 2003/2003".

Глава четвърта

КОНТРОЛ ВЪРХУ ТОРОВЕТЕ, ПОДОБРИТЕЛИТЕ НА ПОЧВАТА, БИОЛОГИЧНО АКТИВНИТЕ ВЕЩЕСТВА И ХРАНИТЕЛНИТЕ СУБСТРАТИ



Чл. 12. Земеделските стопани водят записи за употребените количества и видове торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати чрез попълването на дневник за проведените растителнозащитни мероприятия и торене по образец.

Чл. 13. (1) Контролът при пускането на пазара и употребата на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати се осъществява от инспекторите по растителна защита на областните дирекции по безопасност на храните (ОДБХ).



 (2) Контролът по ал. 1 се извършва чрез планови и внезапни проверки и проверки при наличие на данни за нарушение.



 (3) Централното управление на БАБХ изготвя план за извършване на планови проверки за текущата календарна година, който се утвърждава от изпълнителния директор на БАБХ.



 (4) Проверка при наличие на данни за нарушение се извършва в срок до два работни дни от установяването на такива данни или от подаване на сигнал за нарушение. Сигналът се отразява в дневник за подадените жалби и сигнали.



 (5) За извършените проверки ОДБХ изготвят и подават в ЦУ на БАБХ ежемесечни доклади.

Чл. 14. (1) Контролът при пускането на пазара и употребата на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати обхваща:



 1. пуснатите на пазара продукти; 



2. лицата, които пускат на пазара и употребяват продуктите;



 3. документацията, свързана с пускането на пазара и употребата на продуктите.



 (2) Контролът по ал. 1 се извършва в местата на и при:



 1. предлагането за продажба на торовете, подобрителите на почвата, биологично активните вещества и хранителните субстрати, декларирането им за допускане за свободно обръщение, съхраняването и доставката им;



 2. употребата им от земеделския стопанин.



 (3) Контролът по ал. 1 се извършва по отношение на:



 1. съответствието на продуктите с показателите, обявени от производителя им;



 2. опаковането и етикетирането на продуктите;



 3. начин на съхранение и употреба;



 4. изискванията към документацията на съответните продукти.

Чл. 15. (1) За извършването на проверките по чл. 13, ал. 2 инспекторите по растителна защита съставят констативни протоколи в три екземпляра, един от които връчват на проверяваното лице. 



(2) При проверките на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати инспекторите по растителна защита вземат контролна проба в три повторения по ред, определен в приложение № 1.



 (3) Контролните проби са с предназначение:



 1. проба за изследване при условията и в лабораториите по чл. 137 от Закона за защита на растенията; 



2. арбитражна проба, която се съхранява в ОДБХ три месеца след приключване на изследването по т. 1, освен ако не е уговорено друго между страните;



 3. проба, която се предоставя на проверяваното лице.



 (4) Вземането на контролните проби се удостоверява с протокол. Екземпляр от протокола се връчва на проверяваното лице.

Чл. 16. (1) Когато в резултат на лабораторен анализ се установи несъответствие на продукт с показателите, обявени от производителя на продукта, ЦУ на БАБХ изготвя становище за несъответствие и писмено уведомява ОДБХ за резултатите от изпратените проби.



 (2) Допустимите отклонения, разрешени по отношение на обявеното съдържание на хранителните елементи за торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати са определени в приложение № 2, а допустимите отклонения за ЕО торовете – в Приложение II от Регламент (ЕО) № 2003/2003.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Микробиални торове" са торове, които съдържат микроорганизми (бактерии, гъби, дрожди) и приложени върху растения, семена и почви, въздействат благоприятно върху развитието на растенията или подобряват усвояването на хранителните вещества.



 2. "Минерални торове" са торове, в които обявените хранителни елементи са във вид на неорганични соли, получени като нерудни изкопаеми и/или чрез промишлен и/или химичен процес.



 3. "Мостра на продукт" е количество до 1 литър/килограм включително от съответен продукт в добре запечатана опаковка с етикет на български език, на който е посочено: търговско наименование, вносител, дата на производство и срок на годност.



 4. "Органични торове" са въглеродосъдържащи продукти, главно от растителен и/или животински произход, които се прибавят към почвата за хранене на растенията. 



5. "Органо-минерални торове" са органични торове с добавени макроелементи и/или микроелементи.



 6. "Производство" е цялото количество торове, подобрители на почвата и хранителни субстрати, принадлежащи към един и същ вид и произведени от един и същ производител на едно и също място.



 7. "Пускане на пазара" е всяко доставяне срещу заплащане или безплатно или съхранение за целите на доставянето. Вносът на територията на страната се счита за пускане на пазара.



 8. "Торове" са материали, главната функция на които е снабдяването на растенията с хранителни вещества.



 9. "Торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества, хранителни субстрати, предназначени за употреба само при саксийни растения" са продукти, предназначени за цветя и декоративни растения, които се отглеждат в саксия.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 133, ал. 2 от Закона за защита на растенията.

§ 3. (1) Издадените до влизането в сила на тази наредба удостоверения за регистрация на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати запазват действието си за срока, за който са издадени.



 (2) Започнатите, но недовършени до влизане в сила на тази наредба производства по подадени заявления за регистрация на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати и издаване на удостоверения по ал. 1 се довършват по досегашния ред.

§ 4. Тази наредба отменя Наредба № 36 от 2004 г. за условията и реда за биологично изпитване, регистрация, използване и контрол на торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати (ДВ, бр. 87 от 2004 г.).

§ 5. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 6. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

Приложение № 1

към чл. 15, ал. 2

		

Ред за вземане на контролни проби от торове, подобрители на почвата,

биологично активни вещества и хранителни субстрати



1. Броят на единичните проби за продукти в течно или насипно състояние в

контейнери над 100 кг е:

1.1. за партида до 2,5 тона – 7 броя;

1.2. за партида от 2,5 до 80 тона – най-близкото цяло число от квадратния

корен от 20 пъти увеличения тонаж на партидата;

1.3. за партида над 80 тона – 40 броя.

2. За опаковани твърди или течни продукти в контейнери до 100 кг броят на

опаковките, от които трябва да се вземе единична проба, се определя, както

следва:

2.1. при 5 или по-малко опаковки – от всички опаковки;

2.2. повече от 5 и по-малко или равно на 16 опаковки – от 4 опаковки;

2.3. от 17 до 400 опаковки – най-близкото цяло число, по-голямо от квадратния

корен от броя на опаковките, съставящи партидата;

2.4. над 400 опаковки – от 20 опаковки.

3. За опаковки, чието съдържание е до 1 кг/литър, единичната проба е масата

на съдържанието на една оригинална опаковка.

4. Единичните проби се вземат произволно от различни точки на цялата партида.

5. За продукти в насипно състояние партидата се разделя на приблизително

равни части. Броят на частите е равен на броя на единичните проби. От всяка

част се взема по една проба.

6. От опаковани продукти се взема проба от всяка избрана опаковка, след като

съдържанието на всяка опаковка се изпразва поотделно и хомогенизира.

7. Единичните проби трябва да имат приблизително еднаква маса, но не по-малка

от 250 г за всяка. Всички единични проби се смесват изцяло, за да се получи

обединена проба.

8. От всяка партида се взема една обединена проба. Общата маса на единичните

проби, от които се образува обединената проба, не трябва

да бъде по-малка от 4 кг/литър за продуктите – масата на съдържанието на 4

оригинални опаковки.

9. Обединената проба се съкращава чрез квартуване. Масата на тази проба не

трябва да бъде под 500 г. За физични изпитвания масата на крайната проба не

трябва да е по-малка от 1 кг/литър.

10. За хранителни субстрати минималното количество на крайната проба е 5 л.

11. Получената контролна проба се изпраща за анализ в Централната лаборатория

за химични изпитвания и контрол на БАБХ и/или в акредитирана лаборатория

съгласно Регламент (ЕО) № 765/2008.

12. Приготвят се 3 проби с приблизително еднаква маса – 2 за лабораторията,

от които една за анализ и една арбитражна, и 1 за собственика на продукта.

13. Пробите се вземат:

– ръчно – чрез лопатка с плоско дъно и вертикални ръбове или сонда с дълъг

или разчленен процеп; размерите на сондата са съобразени с характеристиките

на партидата (дълбочина на съда, размер на торбите) и с големината на

частиците, от които е съставен продуктът;

– механично – могат да се използват само лицензирани апарати за вземане на

проби;

– за продукти, които не са в твърдо агрегатно състояние, се използва сонда

или бутилка от неръждаема стомана с вместимост от 0,5 до 1 л и пластмасови

съдове (полиетилен или полипропилен) или съдове от стъкло или неръждаема

стомана.

14. Всяка проба се поставя в пластмасов съд или торба – чисти, сухи и

водонепроницаеми, като се вземат всички необходими мерки да не се допусне

промяна в характеристиките на пробата.

15. Съдовете по т. 14 се запечатват и етикетират така, че етикетът да е

включен в печата и да бъде невъзможно отварянето им, без да се повреди

печатът. Съдът се поставя в здрава опаковка, която се затваря по такъв начин,

че да не е възможно изваждане на част от пробата, без да се счупи пломбата

или да се наруши целостта на печата на опаковката. 

		











Приложение № 2

към чл. 16, ал. 2

		Допустими отклонения



1. Органичен тор:

		

		

Допуски за обявеното съдържание на хранителен елемент и други обявени параметри 



		

Органичен въглерод (С) 

		

± 20 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 2,0 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Съдържание на сухо вещество 

		

± 5,0 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Общ азот (N) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Органичен азот (N) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ фосфорен пентаоксид (P2O5) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ калиев оксид (К2O) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ и водоразтворим магнезиев оксид, калциев оксид, серен триоксид или натриев оксид 

		

± 25 % относително отклонение от обявената стойност за тези хранителни елементи до най-много 1,5 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Обща мед (Cu) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 2,5 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Общ цинк (Zn) 

		

± 50 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 2,0 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Количество 

		

– 5 % относително отклонение от обявената стойност 









		2. Органо-минерален тор:

		

Допуски за обявеното съдържание на формите на неорганичен макроелемент



		

N

		

P2O5

		

K2O

		

MgO

		

CaO

		

SO3

		

Na2O



		

± 25 % от обявената стойност за наличните форми на хранителни елементи до най-много 2 процентни пункта по абсолютна стойност 

		

± 25 % относително отклонение от обявената стойност за тези хранителни елементи до най-много 1,5 процентни пункта по абсолютна стойност 

		

± 25 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 0,9 процентни пункта по абсолютна стойност 









				

Торове с микроелементи 

		

Допуски за обявеното съдържание на формите на микроелемент 



		

Концентрация, по-ниска или равна на 2 % 

		

± 20 % от обявената стойност 



		

Концентрация между 2,1 % и 10 % 

		

± 0,3 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Концентрация, по-голяма от 10 % 

		

± 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 









 Органичен въглерод: ± 20 % относително отклонение от обявената стойност

до най-много 2,0 процентни пункта по абсолютна стойност;

Органичен азот: ± 50 % относително отклонение от обявената стойност до

най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност;

Обща мед (Cu): ± 50 % относително отклонение от обявената стойност до

най-много 2,5 процентни пункта по абсолютна стойност;

Общ цинк (Zn): ± 50 % относително отклонение от обявената стойност до

най-много 2,0 процентни пункта по абсолютна стойност;

Съдържание на сухо вещество: ± 5,0 процентни пункта по абсолютна

стойност;

Количество: - 5 % относително отклонение от обявената стойност.

3. Неорганичен тор:

3.1. Неорганичен тор с макроелементи:



				

Допуски за обявеното съдържание на формите на макроелементи



		

N

		

P2O5

		

K2O

		

MgO

		

CaO

		

SO3

		

Na2O



		

± 25 % от обявената стойност до най-много 2 процентни пункта по абсолютна стойност 

		

± 25 % от обявената стойност до най-много 1,5 процентни пункта по абсолютна стойност 

		

± 25 % от обявената стойност до най-много 0,9 процентни пункта по абсолютна стойност 









 Зърнометричен състав ± 10 % относително отклонение, приложимо към

обявеното процентно съдържание на материал, преминаващ през сито с определен

размер на отвора;

Количество: ± 5 % относително отклонение от обявената стойност

3.2. Неорганичен тор с микроелементи:



				

Торове с микроелементи 

		

Допуски за обявеното съдържание на формите на микроелемент 



		

Концентрация, по-ниска или равна на 2 % 

		

± 20 % от обявената стойност 



		

Концентрация между 2,1 % и 10 % 

		

± 0,3 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Концентрация, по-голяма от 10 % 

		

± 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 









 Количество: ± 5 % относително отклонение от обявената стойност

4. Подобрител на почвата:



				

Форми на обявения хранителен елемент и други обявени критерии за качество

		

Допуски за обявения параметър



		

pH

		

± 0,7 към момента на производство;

 ± 1,0 в който и да било момент във веригата на дистрибуция 



		

Органичен въглерод (С) 

		

± 10 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ азот (N) 

		

± 20 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ фосфорен пентаоксид (P2O5); 

		

± 20 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Общ калиев оксид (К2O); 

		

± 20 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 1,0 процентен пункт по абсолютна стойност 



		

Сухо вещество 

		

± 10 % относително отклонение от обявената стойност 



		

Количество 

		

- 5 % относително отклонение от обявената стойност към момента на производство;

 - 25 % относително отклонение от обявената стойност в който и да било момент във веригата на дистрибуция 



		

Въглерод (C) org/Азот (N) org

		

± 20 % относително отклонение от обявената стойност до най-много 2,0 процентни пункта по абсолютна стойност 



		

Зърнометричен

 състав 

		

± 10 % относително отклонение, приложимо към обявеното процентно съдържание на материал, преминаващ през сито с определен размер на отвора 
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НАРЕДБА № 5 от 3.02.2016 г. за периодичните проверки на оборудването за прилагане на продукти за растителна защита



Издадена от министъра на земеделието и храните, обн., ДВ, бр. 11 от 9.02.2016 г., в сила от 9.02.2016 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. (1) С тази наредба се определят:



 1. редът за извършване на периодичните проверки за техническата изправност на регистрираното оборудване за прилагане на продукти за растителна защита (ОППРЗ), използвано на територията на Република България;



 2. системата за сертифициране – признаването на сертификатите, издадени от други държави – членки на Европейския съюз, и контролът на проверките на ОППРЗ;



 3. изискванията към стационарните и мобилните контролно-технически пунктове за периодичните проверки на ОППРЗ.



 (2) Наредбата не се прилага за оборудването за ръчно прилагане на продукти за растителна защита (ПРЗ) и гръбни пръскачки.



 (3) Операторите на оборудване за ръчно прилагане на ПРЗ и на гръбните пръскачки са длъжни да:



 1. спазват ръководството за безопасната им експлоатация;



 2. сменят редовно принадлежностите им;



 3. преминат обучението по глава пета, раздел VII от Закона за защита на растенията.

Чл. 2. (1) Всяко регистрирано на територията на Република България и използвано за професионални цели ОППРЗ подлежи на периодични проверки по отношение на безопасността и опазване здравето на хората и околната среда и техническата му изправност.



 (2) Периодичните проверки по ал. 1 се извършват:



 1. съгласно методика, утвърдена със заповед на министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице;



 2. по график, публикуван на интернет страницата на Министерството на земеделието и храните (МЗХ), който съдържа дата и място;



 3. от екипи, членовете на които се определят със заповед на министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице.

Чл. 3. (1) Периодичните проверки на ново ОППРЗ се извършват до 5 години след закупуването му.



 (2) Периодичните проверки на използвано ОППРЗ се извършват, както следва:



 1. на всеки 5 години до 2020 г.;



 2. на всеки три години след 2020 г.

Глава втора

РЕД ЗА ПРОВЕЖДАНЕ НА ПЕРИОДИЧНИТЕ ПРОВЕРКИ НА ОППРЗ



Чл. 4. (1) Всяко физическо или юридическо лице, собственик на регистрирано ОППРЗ, или упълномощено от него лице е длъжно да представи за проверка оборудването съгласно графика по чл. 2, ал. 2, т. 2.



 (2) За включване в графика собственикът или упълномощено от него лице подава заявление съгласно приложение № 1 до центровете за изпитване и сертифициране към МЗХ при първоначална регистрация или промяна в регистрацията на ОППРЗ и в случаите по чл. 5, ал. 4 и чл. 8, ал. 2.



 (3) Професионалните потребители на ОППРЗ извършват редовно калибриране и технически проверки на оборудването в съответствие с обучението по глава пета, раздел VII от Закона за защита на растенията.

Чл. 5. (1) При периодичната проверка собственикът на регистрираното ОППРЗ или упълномощеното от него лице представя:



 1. свидетелство за регистрация на ОППРЗ;



 2. свидетелство за правоспособност за работа с техниката на лицето, представящо ОППРЗ за проверка;



 3. сертификат за обучение по чл. 83 от Закона за защита на растенията на лицето по т. 2;



 4. документ за платена такса по тарифата по чл. 17, ал. 1 от Закона за регистрация и контрол на земеделската и горската техника.



 (2) При представяне на ОППРЗ се извършва предварителна проверка съгласно приложение № 2.



 (3) Периодичната проверка се прекратява и ОППРЗ се спира от работа при непредставяне на документ по ал. 1 или констатирано несъответствие при предварителната проверка по ал. 2.



 (4) При отстраняване на несъответствията по ал. 3 собственикът на регистрираното ОППРЗ или упълномощеното от него лице подава заявление съгласно приложение № 1 за извършване на периодична проверка.

Чл. 6. (1) Периодичните проверки се осъществяват чрез визуален контрол, функционално изпитване и измерване и обхващат приложимите показатели по приложения № 3, 4, 5 и 6. При проверките се извършват и необходимите изчисления съгласно методиката по чл. 2, ал. 2, т. 1.



 (2) Не се допуска прилагане на по-строги изисквания към ОППРЗ от тези, на които е било предвидено това ОППРЗ да отговаря при конструирането и производството му.



 (3) Периодичните проверки се извършват с разглобяване, когато това е необходимо.

Чл. 7. (1) Когато не са установени неизправности и/или несъответствия на ОППРЗ, екипът, извършил периодичната проверка:



 1. съставя протокол за периодична проверка на техническата изправност по образец, утвърден от министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице;



 2. издава удостоверение за техническа изправност съгласно приложение № 7;



 3. поставя върху ОППРЗ трайно знак съгласно приложение № 7.



 (2) Не се допуска премахване или съзнателно повреждане на знака до изтичането на срока му на валидност.



 (3) Всяко ОППРЗ може да бъде използвано по предназначение за периода от време, обозначен върху знака.



 (4) След изтичането на срока на валидност, обозначен върху знака, оборудването се използва само след нова периодична проверка.

Чл. 8. (1) Когато са установени неизправности и/или несъответствия на ОППРЗ, екипът, извършил периодичната проверка, съставя протокол по чл. 7, ал. 1, т. 1, в който се отразяват неизправностите и/или несъответствията, и оборудването се спира от работа.



 (2) При отстраняване на неизправностите и/или несъответствията по ал. 1 собственикът на регистрираното ОППРЗ или упълномощеното от него лице подава заявление съгласно приложение № 1 за извършване на частична проверка по отношение неизправностите и/или несъответствията по ал. 1.

Чл. 9. В случаите по чл. 8, ал. 1 собственикът и водачът на самоходното ОППРЗ или водачът на агрегатиращия трактор са отговорни за преместването на ОППРЗ до мястото за отстраняването на неизправностите.

Чл. 10. (1) Протоколът за периодична проверка на техническата изправност се подписва от членовете на екипа, подпечатва се с индивидуалните им печати и се връчва на лицето по чл. 4, ал. 1.



 (2) Протоколите за периодични проверки на техническата изправност на ОППРЗ се подреждат по възходящ номер и се съхраняват за срок 8 години в центровете за изпитване и сертифициране към МЗХ.

Глава трета

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ЕКИПИТЕ



Чл. 11. Периодичните проверки се извършват от технически специалисти, включени в заповедта по чл. 2, ал. 2, т. 3, които:



 1. са завършили средно или висше образование със специалност съгласно приложение № 8 или специализация, курсът на обучение по която е продължил не по-малко от една година по специалностите по букви "А" и "Б" от приложение № 8, или притежават необходимите специализирани технически познания, доказани с най-малко тригодишен трудов стаж като технически специалисти по обслужване, ремонт и експлоатация на ОППРЗ;



 2. са правоспособни водачи на моторно превозно средство от категория "C", ако от тях ще се изисква да управляват МПС;



 3. не са осъждани с влязла в сила присъда за престъпление от общ характер;



 4. не са били изключвани от заповедта по чл. 2, ал. 2, т. 3 през последните две години на основание чл. 17, ал. 1;



 5. имат издадено удостоверение за допълнително обучение за извършване на периодични проверки на ОППРЗ.

Чл. 12. Допълнителното обучение за извършване на периодичните проверки на ОППРЗ се организира от Министерството на земеделието и храните.

Чл. 13. (1) На техническите специалисти, които участват в екипите за извършване на периодични проверки, се предоставят от МЗХ по опис бланки за удостоверенията за техническа изправност, знаци за периодична проверка на техническата изправност и индивидуални печати. В МЗХ се водят на отчет предоставените бланки, знаци и печати.



 (2) При загубен или унищожен печат, загубени или неправилно попълнени удостоверения или загубени или неправилно перфорирани знаци техническият специалист писмено уведомява МЗХ в срок десет дни от настъпване на съответното обстоятелство.



 (3) Министърът на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице издава заповед, с която обявява за невалидни печатите, знаците и удостоверенията по ал. 2.

Чл. 14. (1) При получаването на нови удостоверения за техническа изправност и знаци за периодична проверка на техническата изправност се представя опис на използваните удостоверения и знаци.



 (2) Знаци за периодична проверка на техническата изправност с допусната грешка при перфориране и удостоверения за техническа изправност с допусната грешка при попълване се представят за бракуване по опис в МЗХ.



 (3) Бракуването по ал. 2 се извършва по ред, определен със заповед от министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице.

Глава четвърта

ПРИЗНАВАНЕ НА СЕРТИФИКАТИТЕ, ИЗДАДЕНИ ОТ ДРУГИ ДЪРЖАВИ – ЧЛЕНКИ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ



Чл. 15. (1) Оборудването за прилагане на продукти за растителна защита, пуснато в употреба в друга държава – членка на Европейския съюз, може да бъде използвано на територията на Република България, при условие че:



 1. е било проверено от компетентните органи в другата държава – членка на Европейския съюз, и притежава валиден сертификат;



 2. периодът от последната направена проверка в другата държава членка е равен или по-кратък от продължителността на интервала между проверките по чл. 3.



 (2) След изтичане на срока на валидност на сертификата по ал. 1, т. 1, ако ОППРЗ се използва на територията на Република България, за него се прилагат изискванията на тази наредба.

Глава пета

КОНТРОЛ НА ПРОВЕРКИТЕ НА ОППРЗ



Чл. 16. (1) Контролът на периодичните проверки на ОППРЗ се извършва от комисия, определена със заповед на министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице. 



(2) Комисията по ал. 1 приема правила за работата си.

Чл. 17. (1) Министърът на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице изменя заповедта по чл. 2, ал. 2, т. 3, като въз основа на констатациите в доклад на комисията по чл. 16, ал. 1 за извършен контрол изключва техническия специалист, който:



 1. е издал документ за извършена периодична проверка на ОППРЗ, без то да е представено за проверка или без да е извършена проверка;



 2. не е извършил уведомяването по чл. 13, ал. 2;



 3. е предоставил индивидуалния си печат на друго лице, което го използва;



 4. е престанал да отговаря на някое от изискванията по чл. 11 и 12.



 (2) Със заповед на министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице се отнемат от техническия специалист по ал. 1 предоставените по чл. 13, ал. 1 документи и индивидуалният печат.

Глава шеста

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ СТАЦИОНАРНИ И МОБИЛНИ КОНТРОЛНО-ТЕХНИЧЕСКИ ПУНКТОВЕ



Чл. 18. (1) Периодичните проверки на ОППРЗ се извършват в стационарни контролно-технически пунктове или с мобилни контролно-технически пунктове.



 (2) Контролно-техническите пунктове по ал. 1 притежават:



 1. оборудване съгласно приложение № 9;



 2. средства за измерване, преминали задължителна проверка и одобрени по реда на Закона за измерванията.



 (3) Мобилните контролно-технически пунктове включват и подходящо превозно средство.

Чл. 19. Мобилните контролно-технически пунктове се разполагат на място, на което да се ограничи рискът от замърсяване на повърхността или водата и въздействието на околната среда върху възпроизводимостта на измерванията.

Чл. 20. (1) Министърът на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице спира със заповед работата на контролно-техническия пункт, когато въз основа на констатациите в доклад на комисията по чл. 16, ал. 1 се установи, че:



 1. контролно-техническият пункт или екипът не отговаря на изискванията на тази наредба;



 2. контролно-техническият пункт е оборудван със средства за измерване, които не са одобрени по реда на Закона за измерванията или не са преминали на задължителна проверка по реда на същия закон.



 (2) Работата на контролно-техническия пункт се възобновява със заповед на министъра на земеделието и храните или оправомощено от него длъжностно лице след отпадане на обстоятелствата по ал. 1 на основание на доклад на комисията по чл. 16, ал. 1.

Чл. 21. (1) Центровете за изпитване и сертифициране към МЗХ въвеждат в информационната база данни по чл. 7, ал. 1 ЗРКЗГТ информация за извършените периодични проверки.

(2) Центровете за изпитване и сертифициране към МЗХ поддържат архив за извършените периодични проверки.

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Визуален контрол" е оглед на оборудването с цел установяване на наличие или отсъствие на компонент и/или съответстваща функция.



 2. "Измерване" е установяване на стойност на величина чрез измервателна техника и/или изпитвателно оборудване.



 3. "Оборудване за прилагане на продукти за растителна защита" е апарат, специално предназначен за прилагане на продукти за растителна защита, включително принадлежности, които са от съществено значение за ефективното функциониране на това оборудване, като дюзи, манометри, филтри, сита и приспособления за почистване на резервоари.



 4. "Оборудване за прилагане на продукти за растителна защита, използвано за професионални цели" е:



 а) щангова пръскачка с дължина на щангата над 3 m;



 б) пръскачка за храсти и дървета;



 в) стационарно или частично подвижна пръскачка;



 г) оборудване за обеззаразяване на семена, апликатори на гранули, аерозолни апарати и пръскачки, прикрепени към въздухоплавателно средство или влак.



 5. "Професионален потребител" е всяко лице, което използва пестициди в рамките на професионалната си дейност, включително оператори, технически лица, работодатели и самостоятелно заети лица, както в селското стопанство, така и в други сектори.



 6. "Функционално изпитване" е проверка за нормалното функциониране на оборудването или негов компонент чрез включването му в действие, за да се установи дали то отговаря на предназначението си.

§ 2. Тази наредба въвежда изискванията на чл. 8 и Приложение II от Директива 2009/128/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за създаване на рамка за действие на Общността за постигане на устойчива употреба на пестициди (ОВ, L 309/71 от 24 ноември 2009 г.).

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 3. Всяко регистрирано на територията на Република България и използвано за професионални цели ОППРЗ подлежи на една проверка до 26 ноември 2016 г. След 26 ноември 2016 г. се използва само оборудване за прилагане на продукти за растителна защита, което успешно е преминало проверката по чл. 7.

§ 4. Наредбата се издава на основание чл. 10в, ал. 1 от Закона за регистрация и контрол на земеделската и горската техника.

§ 5. Тази наредба отменя Наредба № 4 от 1996 г. за контрол на техниката за растителна защита и торене (обн., ДВ, бр. 16 от 1996 г.; изм., бр. 63 от 1996 г.; изм. и доп., бр. 114 от 1997 г.).

§ 6. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

Приложение № 1

към чл. 4, ал. 2

				

До 



		

Центъра за изпитване и сертифициране – ………………….



		

към Министерството на земеделието и храните



		

ЗАЯВЛЕНИЕ



		

за включване в графика за периодичните проверки на оборудването за продукти за растителна защита



		

Информация за собственика на оборудването за прилагане на продукти за растителна защита (ОППРЗ)



		

Име, презиме и фамилия на физическото лице/наименование на юридическото лице:......................................................................................................................................................



		

Постоянен адрес на физическото лице/седалище и адрес на управление на юридическото лице: ...............................................................................................................................................................,



		

представлявано от: ..............................................................................................................................



		

(само за юридически лица)



		

Пощенски код:...............Телефон: ........................... Fax: ......................... Е-mail: .............................



		

Информация за ОППРЗ:



		

Наименование, марка, модел: …..……………………………………………...............................................................



		

Производител:.......................................................................................................................................



		

Година на производство: …………….



		

Вид: щангова пръскачка пръскачка за храсти и дървета стационарно или частично подвижни пръскачки



		

Тип: навесна  прикачна  самоходна  друго ОППРЗ



		

Работна ширина: ..................метра Резервоар:.....................литра Задвижване: вом ................. min-1



		

Фабр. №/сер. №/идент. №:................................регистрационен номер:………………………….*



		

Последна проверка, при която ОППРЗ е спряно от работа – дата и номер на протокола от проверката:................................. *



		

Посочените неизправности съгласно протокол №………………………….. за извършена периодична проверка за техническа изправност на ОППРЗ са отстранени. 



		

Заявявам, че желая спряното ми от работа ОППРЗ да бъде включено в графика за извършване на периодични проверки на ОППРЗ.*



		

Заявявам, че желая гореописаното оборудване да бъде включено в графика за извършване на периодични проверки на ОППРЗ. **



		

Дата:.................. 

		

Подпис/печат: ..........................................................................



		

		

(име и фамилия на собственика – ФЛ, или

на представляващия ЮЛ)



		

* – при спряно от работа ОППРЗ.



		

** – при новорегистрирано или с променена регистрация ОППРЗ.



		

		

		











 Приложение № 2

към чл. 5, ал. 2

		ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ПРЕДВАРИТЕЛНА ПРОВЕРКА НА ОППРЗ (ISO 16122-1)



		

Обект на проверката

		

Оценявани показатели

		

Проверка



		

Почистване

		

Наличие на основно почистване на пръскачката, включително вътрешни части, филтри, елементи на филтрите и външни части – обект на замърсяване, на което проверяващият може да бъде изложен по време на проверката

		

визуален контрол



		

Части на задвижващата трансмисия

		

Наличие на монтирани и в добро състояние защитни прегради на кардана и на вала за приемане на мощност

		

визуален контрол



		

		

Липса на прекомерно износване на частите на кардана, шарнирите и заключващите системи

		

визуален контрол



		

		

Наличие на монтирана защитна преграда на кардана без деформации или разкъсване

		

визуален контрол



		

		

Наличие, в случай на невъртяща се защитна преграда на карданния вал, на правилно работещо устройство, предотвратяващо въртенето на защитната преграда

		

визуален контрол



		

		

Наличие на правилно функциониране на защитните прегради и всяка движеща или въртяща се част на трансмисията

		

визуален контрол



		

Движещи се части

		

Наличност и изправност на всички предпазни устройства за защита на оператора

		

визуален контрол



		

		

Наличие, където е възможно или ако не пречи на функционирането на оборудването, на защита на всички движещи се части чрез специфични предпазни устройства, за да се предотврати какъвто и да е риск за проверяващия

		

визуален контрол



		

Тръби и маркучи за хидравличните системи

		

Липса на видими течове от хидравличната система

		

визуален контрол



		

		

Наличие на хидравлични маркучи, които не трябва да са прекалено огънати, да се трият в други части около тях, да имат следи от прекомерно износване, срязване или пукнатини

		

визуален контрол



		

		

Наличие на хидравличните тръби, които трябва да са стабилно фиксирани и без следи от корозия или повреди

		

визуален контрол



		

Конструктивни части и рама

		

Наличие на всички конструктивни части и рама в добро състояние, без деформации, съществена корозия или други дефекти, които могат да се отразят на устойчивостта и здравината на оборудването

		

визуален контрол



		

		

При наличие на теглич се прилага предходното изискване

		

визуален контрол



		

Предпазен клапан (незадължителна проверка)

		

Наличие в случаите, в които на нагнетателната страна на помпата има предпазен клапан, на правилното му функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Сгъващи се части със заключване

		

Наличие на сигурно заключване на сгъваемите части на оборудването в предвиденото им положение

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Вентилатор

		

Общи

 изисквания

		

Наличие на правилно монтиране и добро състояние на вентилатора (перка, корпус, дефлектори)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие и изправност на лопатките

		

визуален контрол



		

		

		

Липса на механична деформация, износване, разкъсване и корозия на всички части на вентилатора, които да влияят на функционалността и да водят до съществени вибрации

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на защитна преграда за предотвратяване на достъпа до лопатките

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на правилна работа на вентилаторът при номинална честота на въртене на ВОМ, без вибрации от липса на балансиране, без триене на ротора в корпуса или лоша ориентация на лопатките

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Съединител

		

Наличие, в случаите, когато вентилаторът може да бъде изключен от другите задвижвани части на машината, на правилно функциониращ съединител

		

функционално изпитване









 ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ



1. Оборудването трябва да бъде напълно комплектувано изправно, регулирано и

агрегатирано с необходимото енергетично средство, управлявано от правоспособно

лице (собственик/оператор), съгласно чл. 13 от Закона за регистрация и контрол

на земеделската и горската техника (ЗРКЗГТ), с категория Твк (колесни и верижни

трактори и агрегатирани към тях работни машини) или категория Твк-З (специализирана

и специална самоходна земеделска техника).

2. Резервоарът на оборудването трябва да е пълен с чиста вода до номиналния му обем,

а при големи резервоари до половината от номиналния обем или да съдържа между 500

и 1000 литра.





Приложение № 3

към чл. 6, ал. 1

		ОБЕКТ И ОЦЕНЯВАНИ/ИЗМЕРВАНИ ПОКАЗАТЕЛИ ПРИ ПЕРИОДИЧНИ ПРОВЕРКИ

 НА ОППРЗ – ЩАНГОВИ ПРЪСКАЧКИ (ISO 16122-2)



		

Обект на проверката

		

Оценявани/измервани показатели

		

Проверка/изпитване



		

Течове и прокапване

		

Статични течове

		

Наличие на пълен резервоар до номиналния обем или при големи резервоари с вместимост над 1000 литра най-малко до половината от номиналния обем

		

визуален контрол 



		

		

		

Липса на течове от резервоара, помпата и прилежащите тръбопроводи при неработеща помпа и пръскачка, паркирана на равна хоризонтална повърхност

		

визуален контрол 



		

		

		

Наличие при големи резервоари с вместимост над 1000 литра на допълнителна проверка на резервоара за идентифициране на пукнатини, отвори или други повреди, които биха могли да причинят теч

		

визуален контрол



		

		

Динамични течове

		

Течове при работа без пръскане

 Липса на течове от всяка една част, при работеща пръскачка, при максимално достижимо налягане за системата и при затворени секционни клапани

		

Визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Течове при работа с пръскане

 Липса на течове от всяка една част на пръскачката или опръскващата щанга, при работеща пръскачка с включено пръскане и при максималното работно налягане, посочено от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите, монтирани на пръскачката, ако е по-малко

		

Визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пръскане и прокапване върху части

		

Липса на директно пръскане върху самата пръскачката (например части от пръскачката, маркучи и други), без значение от височината на щангата от терена, в рамките на обхвата на разстоянието между дюзите и обекта на третиране. Това изискване не се прилага ако е нужно за функционирането на пръскачката (например сензори) и ако прокапването е сведено до минимум

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Помпа/Помпи

		

Дебит

		

Наличие на помпа с дебит, отговарящ на оборудването

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на дебит на помпата най-малко 90 % от първоначалния и номинален дебит или друг минимален дебит, посочени от производителя на пръскачката или

		

измерване



		

		

		

Помпата трябва да има достатъчен дебит, за да е възможно пръскане, като същевременно се поддържа видимо разбъркване на работната течност, съгласно проверката за хидравлично разбъркване по-долу

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пулсации

		

Наличие на пулсации, които не трябва да превишават 10 % от работното налягане

		

функционално изпитване и измерване



		

		

Въздушна камера

		

При наличие на пневматична камера мембраната не трябва да е повредена и не трябва да има течове при работа с максимално работно налягане, посочено от производителя на пръскачката. Пневматичното налягане трябва да е налягането, посочено от производителя на пръскачката, или между 30 % и 70 % от работното налягане на използваните дюзи

		

функционално изпитване и измерване



		

Разбъркване

		

Хидравлично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при:

 – пръскане с максимално работно налягане, препоръчано от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите (което е по-малко);

 – използване на най-големия по размер монтирани на пръскачката дюзи;

 – честота на въртене на помпата, препоръчана от производителя на пръскачката;

 – резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Механично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при включена система за разбъркване, както е посочено от производителя на пръскачката, и при резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Резервоар за разтвор за пръскане

		

Капак

		

Наличие на капак на резервоара, който да е добре уплътнен и в добро състояние

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на добро уплътняване, липса на течове и невъзможност за самоволно отваряне на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Липса на течове при наличие на вентилационен отвор на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Отвор/и за пълнене

		

Наличие и изправност на цедката в отвора/ите за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Резервоар за препарати

		

Наличие, при резервоар за препарати, на защита срещу преминаване на обекти с диаметър, по-голям от 20 mm, в резервоара за разтвор за пръскане

		

измерване



		

		

		

Наличие, при резервоар за препарати, на функционална годност и липса на течове

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Компенсатор на налягане

		

Наличие на устройство за компенсиране на налягането с цел избягване на повишаване или намаляване на налягането в резервоара за работна течност

		

визуален контрол



		

		

Нивомер/и

		

Наличие на ясно забележим нивомер на течността в резервоара, видим от мястото на оператора и/или от мястото за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Изпразване на резервоара

		

Наличие на възможност за изпразване на резервоара, например чрез кран

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на възможност за събиране на източвания разтвор за пръскане, без да се замърсява околната среда и без риск за оператора

		

визуален контрол



		

		

Пълнене на резервоара

		

Наличие, при система за пълнене на резервоара, на устройство за предотвратяване на връщане на вода от резервоара във водоизточника, например възвратен клапан

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистващо устройство за опаковки на препарати

		

Наличие, при почистващо устройство за опаковки от препарати, на правилното му функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистваща система

		

Наличие, в случай на устройства за почистване на резервоара, на устройства за външно почистване, на устройства за почистване на резервоарите за химикали и на устройства за вътрешно почистване на цялата пръскачка, на правилното им функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Системи за измерване, управление и регулиране

		

Общи изисквания

		

Наличие на изправна работа на всички устройства за измерване, отчитане и/или регулиране на налягането и/или дебита

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправна работа на клапаните за включване или изключване на пръскането

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за едновременно включване и изключване на всички дюзи

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на такова разполагане/монтиране на необходимото управление за пръскането, че то да е леснодостъпно от позицията на оператора и информацията, показвана на дисплеите, да може да се чете от тази позиция

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за включване и изключване на отделните секции на щангата

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Манометър

		

Наличие на поне един цифров или аналогов манометър, разположен в ясно видима позиция от мястото на оператора, отговарящ на обхвата на използваното работно налягане

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на разделителна способност на скалата на аналоговия манометър:

 - за работно налягане < 5 bar – най-малко на всеки 0,2 bar;

 - за работно налягане между 5 bar и 20 bar – най-малко на всеки 1,0 bar;

 - за работно налягане, по-голямо от 20 bar – най-малко на всеки 2,0 bar.

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на точност на манометъра в рамките на обхвата от налягане, съответстващ на дюзите, монтирани на пръскачката:

 ±0,2 bar за работно налягане под 2 bar включително;

 ±10 % от реалната стойност за налягане над 2 bar

		

измерване



		

		

		

Наличие на минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри ? 63 mm

		

измерване



		

		

		

Наличие на минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри, монтирани към пръскащи пистолети и пистолети с удължители ? 40 mm

		

измерване



		

		

Други измерващи устройства

		

Наличие, при други измерващи устройства, по-специално при дебитомери и сензори за постъпателна скорост, използвани за управление на разходната норма обем/хектар, на грешка ? ± 5 % от отчетената стойност по референтното средство за измерване в рамките на обхвата на измерващото устройство

		

измерване



		

		

Устройства за регулиране на налягането

		

Наличие, при всички устройства за регулиране на налягането, на поддържане на постоянно налягане в рамките на ±10 % от зададеното

		

измерване



		

		

		

Наличие на възможност за връщане на налягането до ±10 % от първоначалното работно налягане в рамките на 10 s, след като пръскачката се изключи и включи отново

		

измерване



		

Тръби и маркучи

		

		

Наличие на такова разполагане на тръбите и маркучите, че да няма остри огъвания, корозия и протриване в местата на контакт със съседни повърхности

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправни тръби и маркучи без прекалено износване на повърхнините, срязвания или пукнатини

		

визуален контрол



		

Филтри

		

Наличие на филтър

		

Наличие най-малко на един филтър на нагнетателната страна на помпата (без да се отчитат филтрите на дюзите), а при бутално-мембранните помпи и един филтър на смукателната страна

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на добро състояние на филтъра/филтрите и съответствие на размера на отворите на мрежата на филтърните елементи с инструкциите на производителя на монтираните дюзи 

		

визуален контрол



		

		

Изолиращо устройство

		

Наличие на изолиращо устройство с възможност, при пълен до номиналния обем резервоар, да се почистят филтрите, без теч на разтвор за пръскане, освен на този в корпуса на филтъра и всмукателните части

		

функционално изпитване



		

		

Сменяемост на филтриращите елементи

		

Наличие на възможност за смяна на филтриращите елементи в съответствие с инструкциите на производителя на пръскачката

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Разпръскваща щанга

		

Устойчивост/ подравняване

		

Наличие на устойчивост на щангата във всички посоки, т.е. липса на прекомерни движения, причинени от износване и/или постоянна деформация

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на еднаква дължина на дясната и лявата част на щангата, с изключение на тези със специално предназначение (например за пръскане върху лехи в разсадници)

		

визуален контрол и измерване



		

		

Автоматично възстановяване

		

Наличие, при предвидено устройство за автоматично възстановяване на положението на щангите, на автоматично възстановяване на положението им в случай на контакт с препятствия

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Разстояние/ насочване на дюзите

		

Наличие на еднакво разстоянието между дюзите по дължина на щангата – в рамките на ± 5 % от номиналното разстояние

		

измерване



		

		

		

Наличие на еднакво насочване на дюзите по дължина на щангата – в рамките на 10° отклонение от вертикалата

		

измерване



		

		

		

Наличие, в случай на дюзи за специално приложение (например за гранично пръскане), на насочване и разстояние между тях, съответстващо на спецификацията на производителя

		

измерване



		

		

		

Наличие на конструкция, която не позволява непреднамерено да се променя позицията на дюзите в работно положение (например при сгъване/разгъване на щангата)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Деформация на щангата

		

Вертикално

 Наличие, при измерване в стационарно положение върху равна повърхност, на разлика в разстоянието между долния край на дюзите и повърхността на терена, не повече от ± 10 cm, или ± 0,5 % от работната широчина, което е по-голямо

		

визуален контрол и измерване



		

		

		

Хоризонтално

 Липса на възможност за огъване на щангата в хоризонтална равнина: максималното огъване d от средата на щангата до крайна дюза на щангата не трябва да превишава ± 2,5 % от широчината на цялата щанга

		

визуален контрол и измерване



		

		

Защита на дюзите от повреда

		

Наличие, при работна широчина ?10 m, на устройство, предпазващо дюзите от повреждане при удари на щангата в терена

		

визуален контрол



		

		

Регулиране по височина

		

Наличие, ако е предвидено, на функциониране на устройствата за регулиране на височината

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Демпфериране, компенсиране на наклон и стабилизиране

		

Наличие на функциониране на устройствата, намаляващи клатенето на щангата, системите за компенсиране на наклона и стабилизиране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Компенсационно връщане на разтвор за пръскане

		

Наличие, 10 s след последователно изключване на секциите една след друга, на промяна в налягането на манометъра на пръскачката ? 10 % (изискването се прилага само за пръскачки с клапани на секциите, които могат да се настроят да връщат същото количество течност в резервоара, когато се затворят, и които биха пропуснали това количество през дюзите на секцията, когато са отворени)

		

измерване



		

		

Пад на налягането

		

Наличие на пад на налягането между точката от пръскачката, където се измерва налягането по време на работа, и най-отдалечения край на всяка секция, не повече от 10 % (в случай на измерване с патернатор е необходимо измерване само в една точка в най-отдалечения край на щангата)

		

измерване



		

Дюзи

		

Еднаквост

		

Наличие на еднаквост, по цялата дължина на щангата, на дюзите, филтрите и противокапковите устройства по производител, тип, размер, материал, с изключение на случаите със специално предназначение (например крайни дюзи за гранично пръскане, лехово пръскане или лентово пръскане)

		

визуален контрол



		

		

Капене

		

Липса на продължаващо капене от дюзите, след изключване и 5 секунди след изчезването на факела

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Напречно разпределение І вариант – хоризонтален патернатор

		

Измерване на хоризонтален патернатор

		



		

		

		

Наличие на еднородно напречно разпределение в целия покриван обхват, оценено на базата на коефициент на вариация ? 10 %

		

измерване



		

		

		

Наличие на количество на събраната във всеки улей на патернатора течност, отклоняващо се с ? ±20 % от средната стойност, за целия покриван обхват

		

измерване



		

		

Напречно разпределение ІІ вариант – измерване на дебит

		

Общи изисквания

 Липса на следи от износване на дюзите при измерване на дебита на пръскачки само с един изход на разтвор за пръскане и дюзи с регулируем дебит

		

визуален контрол



		

		

		

При наличие на данни за номиналния дебит на дюзата

 Отклонението на дебита, за всяка дюза от един и същ тип и размер, ?±10 % от номиналния дебит, посочен от производителя на дюзата, при дебит, по-голям или равен на 1 l/min, и при максималното работно налягане, посочено от производителя на дюзата, или

 Отклонението на дебита за всяка дюза от един и същ тип и размер не трябва да превишава ±15 % от номиналния дебит, посочен от производителя на дюзата, при дебит, по-малък от 1 l/min, и при максималното работно налягане, посочено от производителя на дюзата

		

измерване



		

		

		

При липса на данни за номиналния дебит на дюзата

 Наличие на отклонение на дебита на всяка дюза ? ±5 % от средния дебит на всички дюзи с една и съща идентификация, монтирани на пръскачката

		

измерване



		

		

		

Разпределение на налягането

 Наличие на разлика в налягането на входа на всяка секция ? ±10 % от средното налягане на входовете на всички секции на щангата

		

измерване



		

		

		

Разпределение на налягането

 Наличие на пад на налягането между входа и най-отдалечения край на всяка секция ? 10 %, когато се пръска с дюзи с най-голям размер

		

измерване



		

Вентилатор

		

Изключване

		

Наличие на функциониране на система за изключване на вентилатора, при наличие на вентилатор с възможност за изключване отделно от останалите задвижвани части

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране

		

Наличие на функциониране на регулируемите въздушни дефлектори на вентилатора и на корпуса на вентилатора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Пръскащи пистолети и удължители

		

Спусък

		

Наличие на функциониране на спусъка

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за заключване на спусъка в затворено положение и невъзможност за заключване в отворено положение

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за бързо спиране и пускане на спусъка

		

функционално изпитване



		

		

		

Липса на продължително капене при спусъка в изключено положение (затворен)

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране на дебита и ъгъла на пръскане

		

Наличие на функциониране на регулиращото устройство на дебита и/или ъгъла на пръскане на пистолета, ако е налично

		

визуален контрол и функционално изпитване











 Приложение № 4

към чл. 6, ал. 1

		ОБЕКТ И ОЦЕНЯВАНИ/ИЗМЕРВАНИ ПОКАЗАТЕЛИ ПРИ ПЕРИОДИЧНИ ПРОВЕРКИ

 НА ОППРЗ – ПРЪСКАЧКИ ЗА ХРАСТИ И ДЪРВЕТА (ISO 16122-3)



		

Обект на проверката

		

Оценявани/измервани показатели

		

Проверка/изпитване



		

Течове и прокапване

		

Статични течове

		

Наличие на пълен резервоар до номиналния обем или при големи резервоари с вместимост над 1000 литра най-малко до половината от номиналния обем

		

визуален контрол 



		

		

		

Липса на течове от резервоара, помпата и прилежащите тръбопроводи при неработеща помпа и пръскачка, паркирана на равна хоризонтална повърхност

		

визуален контрол 



		

		

		

Наличие, при големи резервоари с вместимост над 1000 литра, на допълнителна проверка на резервоара за идентифициране на пукнатини, отвори или други повреди, които биха могли да причинят теч

		

визуален контрол



		

		

Динамични течове

		

Течове при работа без пръскане

 Липса на течове от всяка една част, при работеща пръскачка, при максимално достижимо налягане за системата и при затворени секционни клапани

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Течове при работа с пръскане

 Липса на течове от всяка една част на пръскачката или опръскващата щанга, при работеща пръскачка с включено пръскане и при максималното работно налягане, посочено от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите, монтирани на пръскачката, ако е по-малко

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пръскане и прокапване върху части

		

Липса на директно пръскане върху самата пръскачката (например части от пръскачката, маркучи и други), без значение от височината на щангата от терена, в рамките на обхвата на разстоянието между дюзите и обекта на третиране. Това изискване не се прилага, ако е нужно за функционирането на пръскачката (например сензори) и ако прокапването е сведено до минимум

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Помпа/Помпи

		

Дебит

		

Наличие на помпа с дебит, отговарящ на оборудването

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на дебит на помпата най-малко 90 % от първоначалния и номинален дебит или друг минимален дебит, посочени от производителя на пръскачката, или

		

измерване 



		

		

		

Помпата трябва да има достатъчен дебит, за да е възможно пръскане, като същевременно се поддържа видимо разбъркване на работната течност съгласно проверката за хидравлично разбъркване по-долу

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пулсации

		

Наличие на пулсации, които не трябва да превишават 10 % от работното налягане

		

функционално изпитване и измерване



		

		

Въздушна камера

		

При наличие на пневматична камера, мембраната не трябва да е повредена и не трябва да има течове при работа с максимално работно налягане, посочено от производителя на пръскачката. Пневматичното налягане трябва да е налягането, посочено от производителя на пръскачката, или между 30 % и 70 % от работното налягане на използваните дюзи.

		

функционално изпитване и измерване



		

Разбъркване

		

Хидравлично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при:

 - пръскане с максимално работно налягане, препоръчано от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите (което по-малко);

 - използване на най-големия по размер, монтирани на пръскачката дюзи;

 - честота на въртене на помпата, препоръчана от производителя на пръскачката;

 - резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Механично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при включена система за разбъркване, както е посочено от производителя на пръскачката, и при резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Резервоар за разтвор за пръскане

		

Капак

		

Наличие на капак на резервоара, който да е добре уплътнен и в добро състояние

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на добро уплътняване, липса на течове и невъзможност за самоволно отваряне на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Липса на течове, при наличие на вентилационен отвор на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Отвор/и за пълнене

		

Наличие и изправност на цедката в отвора/ите за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Резервоар за препарати

		

Наличие, при резервоар за препарати, на защита срещу преминаване на обекти с диаметър, по-голям от 20 mm в резервоара за разтвор за пръскане

		

измерване



		

		

		

Наличие, при резервоар за препарати, на функционална годност и липса на течове

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Компенсатор на налягане

		

Наличие на устройство за компенсиране на налягането с цел избягване на повишаване или намаляване на налягането в резервоара за работна течност

		

визуален контрол



		

		

Нивомер/и

		

Наличие на ясно забележим нивомер на течността в резервоара, видим от мястото на оператора и/или от мястото за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Изпразване на резервоара

		

Наличие на възможност за изпразване на резервоара, например чрез кран

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на възможност за събиране на източвания разтвор за пръскане, без да се замърсява околната среда и без риск за оператора

		

визуален контрол



		

		

Пълнене на резервоара

		

Наличие, при система за пълнене на резервоара, на устройство за предотвратяване на връщане на вода от резервоара във водоизточника, например възвратен клапан

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистващо устройство за опаковки на препарати

		

Наличие, при почистващо устройство за опаковки на препарати, на правилното му функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистваща система

		

Наличие, в случай на устройства за почистване на резервоара, устройства за външно почистване, устройства за почистване на резервоарите за химикали и на устройства за вътрешно почистване на цялата пръскачка, на правилното им функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Системи за измерване, управление и регулиране

		

Общи изисквания

		

Наличие на изправна работа на всички устройства за измерване, отчитане и/или регулиране на налягането и/или дебита

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправна работа на клапаните за включване или изключване на пръскането

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за едновременно включване и изключване на всички дюзи

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на такова разполагане/монтиране на необходимото управление за пръскането, че то да е лесно достъпно от позицията на оператора и информацията, показвана на дисплеите, да може да се чете от тази позиция

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за пръскане само от едната страна чрез изключване на другата страна

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Манометър

		

Наличие на поне един цифров или аналогов манометър, разположен в ясно видима позиция от мястото на оператора, отговарящ на обхвата на използваното работно налягане

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на разделителна способност на скалата на аналоговия манометър:

 - за работно налягане < 5 bar – най-малко на всеки 0,2 bar;

 - за работно налягане между 5 bar и 20 bar – най-малко на всеки 1,0 bar;

 - за работно налягане, по-голямо от 20 bar – най-малко на всеки 2,0 bar

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на точност на манометъра в рамките на обхвата от налягане, съответстващ на дюзите, монтирани на пръскачката:

 ±0,2 bar за работно налягане под 2 bar включително;

 ±10 % от реалната стойност за налягане над 2 bar

		

измерване



		

		

		

Наличие на минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри ? 63 mm

		

измерване



		

		

		

Наличие на минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри, монтирани към пръскащи пистолети и пистолети с удължители, ? 40 mm

		

измерване



		

		

Други измерващи устройства

		

Наличие, при други измерващи устройства, по-специално при дебитомери и сензори за постъпателна скорост, използвани за управление на разходната норма обем/хектар, на грешка ? ±5 % от отчетената стойност по референтното средство за измерване, в рамките на обхвата на измерващото устройство

		

измерване



		

		

Устройства за регулиране на налягането

		

Наличие, при всички устройства за регулиране на налягането, на поддържане на постоянно налягане в рамките на ±10 % от зададеното

		

измерване



		

		

		

Наличие на възможност за връщане на налягането до ±10 % от първоначалното работно налягане в рамките на 10 s, след като пръскачката се изключи и включи отново

		

измерване



		

Тръби и маркучи

		

		

Наличие на такова разполагане на тръбите и маркучите, че да няма остри огъвания, корозия и протриване в местата на контакт със съседни повърхности

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправни тръби и маркучи без прекалено износване на повърхнините, срязвания или пукнатини

		

визуален контрол



		

Филтри

		

Наличие на филтър

		

Наличие най-малко на един филтър на нагнетателната страна на помпата (без да се отчитат филтрите на дюзите), а при бутално-мембранните помпи и един филтър на смукателната страна

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на добро състояние на филтъра/филтрите и съответствие на размера на отворите на мрежата на филтърните елементи с инструкциите на производителя на монтираните дюзи 

		

визуален контрол



		

		

Изолиращо устройство

		

Наличие на изолиращо устройство с възможност, при пълен до номиналния обем резервоар, да се почистят филтрите, без теч на разтвор за пръскане, освен на този в корпуса на филтъра и всмукателните части

		

функционално изпитване



		

		

Сменяемост на филтриращите елемент

		

Наличие на възможност за смяна на филтриращите елементи в съответствие с инструкциите на производителя на пръскачката

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Дюзи

		

Симетричност

		

Наличие на симетрично разположение на дюзите отляво и отдясно на пръскачката (в т.ч. типа, размера, материала и производителя на дюзите), с изключение на тези със специално предназначение (например за едностранно пръскане, за компенсиране на асиметричното въздушно разпределение и други)

		

визуален контрол



		

		

Капене

		

Липса на продължаващо капене от дюзите след изключване и 5 секунди след изчезването на факела

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Изключване

		

Наличие на изправно функциониране при наличие на система за изключване на всяка дюза

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправно функциониране при наличие на система за изключване на всяка глава с дюзи

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Регулиране

		

Наличие на възможност за регулиране на положението на дюзите по симетричен и възпроизводим начин

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Пад на налягането

		

Общи изисквания

		

Наличие на пад на налягането между точката за измерване от пръскачката и налягането, измерено при най-отдалечената от захранващата точка дюза, ? 15 % от налягането, отчетено по манометъра (изискването не се отнася за пад на налягането при пръскащи пистолети с удължител, по-дълъг от 5 метра)

		

измерване



		

		

Компенсационно връщане на разтвор за пръскане

		

Липса на колебание на показанието на манометъра на пръскачката, 10 s след изключване на всяка от секциите една след друга, ?10 % (изискването се прилага само при пръскачки със специфични устройства за връщане на работен разтвор в резервоара)

		

измерване



		

		

Разпределение

		

Хомогенност на изпръскваната струя/факел

 Наличие при изключен вентилатор, при хидравлични дюзи или при включен вентилатор, при друг тип дюзи (например пневматични дюзи), на изпръсквана от всяка дюза хомогенна струя/факел (например правилна форма и еднородност на струята/факела)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Общи изисквания

 Липса на следи от износване на дюзите при измерване на дебита на пръскачки само с един изход на разтвор за пръскане и дюзи с регулируем дебит 

		

визуален контрол



		

		

		

При наличие на данни за номиналния дебит на дюзата

 Отклонението на дебита, за всяка дюза от един и същ тип и размер, ? ±15 % от посочения от производителя на дюзата номинален дебит, при максимално работно налягане

		

измерване



		

		

		

При липса на данни за номиналния дебит на дюзата

 Наличие на отклонение на дебита на всяка дюза ? ±5 % от средния дебит на всички дюзи от един и същ тип и размер, монтирани на пръскачката (в случай на само две дюзи от един и същ тип и размер, не се сравнява със средната стойност, а се приема отклонението между двете дюзи) (при пръскачки само с един изход на работна течност или с дюзи с регулируем дебит, дебитът трябва да се измерва, но не може да се даде заключение за износване)

		

измерване



		

		

		

Разпределение на налягането при измерване на дебит на дюза

 Наличие на разлика в налягането на входа на всяка секция ? ±10 % от средното налягане от наляганията, измерени на входа на всяка от секциите

 Наличие на пад на налягането между входа и най-отдалечения край на всяка секция, ? 10 %, когато се пръска с дюзи с най-голям размер

		

измерване



		

		

		

Вертикално разпределение – по избор на собственика/оператора

 Методът за изпитване и спецификациите на вертикален патернатор са в процес на разработка

		



		

Вентилатор

		

Изключване

		

Наличие на функциониране на система за изключване на вентилатора при наличие на вентилатор с възможност за изключване отделно от останалите задвижвани части

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране

		

Наличие на функциониране на регулируемите въздушни дефлектори на вентилатора и на корпуса на вентилатора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Пръскащи пистолети и удължители

		

Спусък

		

Наличие на функциониране на спусъка 

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за заключване на спусъка в затворено положение и невъзможност за заключване в отворено положение

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за бързо спиране и пускане на спусъка

		

функционално изпитване



		

		

		

Липса на капене при спусък в изключено положение (затворен)

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране на дебита и ъгъла на пръскане

		

Наличие на функциониране на регулиращото устройство на дебита и/или ъгъла на пръскане на пистолета, ако е налично

		

визуален контрол и функционално изпитване











 Приложение № 5

към чл. 6, ал. 1

		ОБЕКТ И ОЦЕНЯВАНИ/ИЗМЕРВАНИ ПОКАЗАТЕЛИ ПРИ ПЕРИОДИЧНИ ПРОВЕРКИ

 НА ОППРЗ – СТАЦИОНАРНИ ИЛИ ЧАСТИЧНО ПОДВИЖНИ ПРЪСКАЧКИ (ISO 16122-4)



		

Обект на проверката

		

Оценявани/измервани показатели

		

Проверка/изпитване



		

Течове и прокапване

		

Статични течове

		

Наличие на пълен резервоар до номиналния обем или при големи резервоари най-малко до половината от номиналния обем

		

визуален контрол 



		

		

		

Липса на течове от резервоара, помпата и прилежащите тръби, при неработеща помпа и пръскачка (частично подвижна), паркирана на равна хоризонтална повърхност

		

визуален контрол 



		

		

		

Наличие, при големи резервоари, на допълнителна проверка на резервоара за идентифициране на пукнатини, отвори или други повреди, които биха могли да причинят теч

		

визуален контрол



		

		

Динамични течове

		

Течове при работа без пръскане

 Липса на течове от всяка една част, при работеща пръскачка, при максимално достижимо налягане за системата и при затворени секционни клапани

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Течове при работа с пръскане

 Липса на течове от всяка една част на пръскачката, при работеща пръскачка с включено пръскане и при максималното работно налягане, посочено от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите, монтирани на пръскачката, ако е по-малко

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пръскане и прокапване върху части

		

Наличие, без значение от височината на щангата от обекта на пръскане в рамките на обхвата на разстоянието между дюзите и повърхността на обекта на третиране, на липса на директно пръскане върху самата пръскачка (например части от пръскачката, маркучи и други). Това изискване не се прилага, ако е нужно за функционирането на пръскачката (например сензори) и ако капенето е сведено до минимум

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Помпа/помпи

		

Дебит

		

Наличие на помпа с дебит, отговарящ на оборудването

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие, само при пръскачки, проектирани съгласно ISO 16119-4, на дебит за разбъркване, равен на стойността, посочена в инструкцията за експлоатация

		

измерване



		

		

		

Наличие на дебит на помпата най-малко 90 % от първоначалния и номинален дебит или друг минимален дебит, посочен от производителя на пръскачката

		

измерване



		

		

		

Наличие, при пръскачки без адаптер за измерване, на достатъчен дебит, за да е възможно пръскане, като същевременно се поддържа видимо разбъркване на работната течност, съгласно проверката за хидравлично разбъркване по-долу

		

измерване



		

		

Пулсации

		

Пулсациите не трябва да превишават 10 % от работното налягане

		

визуален контрол, функционално изпитване и измерване



		

		

Въздушна камера

		

При наличие на пневматична камера, мембраната не трябва да е повредена и не трябва да има течове при работа с максималното работно налягане, посочено от производителя на пръскачката. Пневматичното налягане трябва да е налягането, посочено от производителя на пръскачката, или между 30 % и 70 % от работното налягане на използваните дюзи

		

функционално изпитване и измерване



		

Разбъркване

		

Хидравлично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при:

 - пръскане с максимално работно налягане, препоръчано от производителя на пръскачката или от производителя на дюзите (което е по-малко);

 - използване на най-големия по размер, монтирани на пръскачката, дюзи;

 - честота на въртене на помпата, препоръчана от производителя на пръскачката;

 - резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Механично

		

Наличие на постоянно ясно видимо разбъркване при включена система за разбъркване, както е посочено от производителя на пръскачката, и при резервоар, пълен до половината от номиналния му обем

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Резервоар за разтвор за пръскане

		

Капак

		

Наличие на капак на резервоара, който да е добре уплътнен и в добро състояние

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие, освен при стационарни пръскачки, на добро уплътняване, липса на течове и невъзможност за самоволно отваряне на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Липса на течове, при наличие на вентилационен отвор на капака

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Отвор/и за пълнене

		

Наличие и изправност, при частично подвижни пръскачки, на цедката в отвора/ите за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Резервоар за препарати

		

Наличие, при резервоар за препарати, на защита срещу преминаване на обекти с диаметър, по-голям от 20 mm, в резервоара за разтвор за пръскане

		

измерване



		

		

		

Наличие, при резервоар за препарати, на функционална годност и липса на течове

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Компенсатор на налягане

		

Наличие на устройство за компенсиране на налягането с цел избягване на повишаване или намаляване на налягането в резервоара за работна течност

		

визуален контрол



		

		

Нивомер/и

		

Наличие на ясно забележим нивомер на течността в резервоара, видим от мястото за пълнене

		

визуален контрол



		

		

Изпразване на резервоара

		

Наличие на възможност за изпразване на резервоара, например чрез кран

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на възможност за събиране на източвания разтвор за пръскане, без да се замърсява околната среда и без риск за оператора

		

визуален контрол



		

		

Пълнене на резервоара

		

Наличие, при система за пълнене на резервоара, на устройство за предотвратяване на връщане на вода от резервоара във водоизточника, например възвратен клапан

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистващо устройство за опаковки на препарати

		

Наличие, при почистващо устройство за опаковки на препарати, на правилното му функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Почистваща система

		

Наличие, в случай на устройства за почистване на резервоара, устройства за външно почистване, устройства за почистване на резервоарите за препарати и на устройства за вътрешно почистване на цялата пръскачка, на правилното им функциониране

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Системи за измерване, управление и регулиране

		

Общи изисквания

		

Наличие на изправна работа на всички устройства за измерване, отчитане и/или регулиране на налягането и/или дебита

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправна работа на клапаните за включване или изключване на пръскането

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за едновременно включването и изключването на всички дюзи

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на такова разполагане/монтиране на необходимото управление за пръскането, че то да е лесно достъпно от позицията на оператора и информацията, показвана на дисплеите, да може да се чете от тази позиция

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие, при използване на щанга, на възможност за включване и изключване на отделните секции на щангата

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Манометър

		

Наличие на манометър, поставен на резервоара/помпата

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие, освен при пръскащи пистолети и удължители, проектирани преди публикуването на ISO 16119-4, на допълнителен манометър, монтиран на опръскващото устройство

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на монтиране на манометрите в позиция, в която са ясно видими

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на обхват, отговарящ на използваното работно налягане

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри ? 63 mm, освен манометрите, монтирани на пръскащи пистолети и удължители, които трябва да са с минимален диаметър на корпуса на аналоговите манометри ? 40 mm

		

измерване



		

		

		

Наличие на разделителна способност на скалата на аналоговия манометър:

 - за работно налягане < 5 bar – най-малко на всеки 0,2 bar;

 - за работно налягане между 5 bar и 20 bar – най-малко на всеки 1,0 bar;

 - за работно налягане, по-голямо от 20 bar – най-малко на всеки 2,0 bar.

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на точност на манометъра в рамките на обхвата от налягане, съответстващ на дюзите, монтирани на пръскачката:

 ±0,2 bar за работно налягане под 2 bar включително;

 ±10 % от реалната стойност за налягане над 2 bar

		

измерване



		

		

Други измерващи устройства

		

Наличие при други измервателни устройства, различни от манометри, по-специално при дебитомери и сензори, за постъпателна скорост, използвани за управление на разходната норма обем/хектар, на грешка ? ±5 % от отчетената стойност по референтното средство за измерване, в рамките на обхвата на измерващото устройство

		

измерване



		

		

Устройства за регулиране на налягането

		

Наличие, при всички устройства за регулиране на налягането, на поддържане на постоянно налягане в рамките на ±10 % от зададеното

		

измерване



		

		

		

Наличие на възможност за връщане на налягането до ±10 % от първоначалното работно налягане в рамките на 10 s, след като пръскачката се изключи и включи отново

		

измерване



		

		

Директно впръскващи системи

		

Липса на течове

		

визуален контрол



		

		

		

Липса на обратен теч както по пътя на препарата, така и на входа на водата в дозиращата система

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на смесителна камера на изхода

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на отклонение на нормата на впръскване на препарата от зададената на дозиращата система ?±10 %

		

измерване



		

Тръби и маркучи

		

		

Наличие на такова разполагане на тръбите и маркучите, че да няма остри огъвания, корозия и протриване в местата на контакт със съседни повърхности

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие на изправни тръби и маркучи без прекалено износване на повърхнините, срязвания или пукнатини

		

визуален контрол



		

Филтри

		

Наличие на филтър

		

Наличие най-малко на един филтър на нагнетателната страна на помпата, колкото може по-близко до опръскващата система или на резервоара, когато опръскващата система е пистолет или удължител (без да се отчитат филтрите на дюзите)

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие при бутално-мембранни помпи и стационарни пръскачки на един филтър на смукателната страна

		

визуален контрол



		

		

		

Наличие на добро състояние на филтъра/филтрите и съответствие на размера на отворите на мрежата на филтърните елементи с инструкциите на производителя на монтираните дюзи

		

визуален контрол



		

		

Изолиращо устройство

		

Наличие на изолиращо устройство с възможност, при пълен до номиналния обем резервоар, да се почистят филтрите, без теч на разтвор за пръскане, освен на този в корпуса на филтъра и всмукателните части

		

функционално изпитване



		

		

Сменяемост на филтриращите елементи

		

Наличие на възможност за смяна на филтриращите елементи в съответствие с инструкциите на производителя на пръскачката

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Опръскваща система

		

Капене

		

Липса на продължаващо капене от дюзите след изключване и 5 секунди след изчезването на факела

		

визуален контрол



		

Хоризонтална разпръскваща щанга

		

Устойчивост/подравняване (не и при ръчно държани или пренасяни щанги)

		

Наличие на устойчивост на щангата във всички посоки, т.е. липса на прекомерни движения, причинени от износване и/или постоянна деформация

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие, при измерване в стационарно положение и хоризонтална щанга върху равна хоризонтална повърхност, на разлика в разстоянието между долния край на дюзите и повърхността на терена не повече от ± 10 cm, или ± 0,5 % от работната широчина, което е по-голямо

		

визуален контрол и измерване



		

		

		

Липса на възможност за огъване на щангата в хоризонталната равнина: максималното огъване d от средата на щангата до крайната дюза на щангата не трябва да превишава ± 5 % от широчината на цялата щанга

		

визуален контрол и измерване



		

Дюзи при хоризонтална разпръскваща щанга

		

Еднаквост

		

Наличие, по цялата дължина на щангата, на еднаквост на дюзите, филтрите и противокапковите устройства по производител, тип, размер и материал, с изключение на случаите със специално предназначение (например крайни дюзи за гранично пръскане, лехово пръскане или лентово пръскане)

		

визуален контрол



		

		

Разстояние/насочване на дюзите

		

Наличие на еднакво разстоянието между дюзите по дължина на щангата – в рамките на ± 5 % от номиналното разстояние

		

измерване



		

		

		

Наличие на еднакво насочване на дюзите по дължина на щангата в рамките на 10° отклонение от вертикалата

		

измерване



		

		

		

Наличие, в случай на дюзи за специално приложение (например за гранично пръскане), на насочване и разстояние между тях, съответстващо на спецификацията на производителя

		

измерване



		

		

		

Наличие на конструкция, която не позволява непреднамерено да се променя позицията на дюзите в работно положение (например при сгъване/разгъване на щангата)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Регулиране по височина

		

Наличие, ако е предвидено, на функциониране на устройствата за регулиране на височината

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Демпфериране

		

Наличие, когато са предвидени, на функциониране на устройствата, гасящи непреднамерените движения на щангата (например добре работещи неповредени пружини, газови демпфери или гумени буфери)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Компенсационно връщане на разтвор за пръскане

		

Наличие, на 10 s след последователно изключване на секциите една след друга, на промяна в налягането, измерено на манометъра на пръскачката или на входа на всяка от останалите секции на щангата ? 10 % (изискването се прилага само за пръскачки с клапани на секциите, които могат да се настроят да връщат същото количество течност в резервоара, когато се затворят, и които биха пропуснали това количество през дюзите на секцията, когато са отворени)

		

измерване



		

		

Пад на налягането

		

Наличие на пад на налягането между точката от пръскачката, където се измерва налягането по време на работа, и най-отдалечения край на всяка секция не повече от 10 % (в случай на измерване с патернатор е необходимо измерване само в една точка в най-отдалечения край на щангата)

		

измерване



		

Вертикална разпръскваща щанга

		

Симетричност

		

Наличие, по лявата и дясната страна на щангата, на симетричност на дюзите, по производител, тип, размер и материал, с изключение на случаите със специално предназначение (например пръскане от едната страна, поставяне на дюзи, компенсиращи асиметрията на въздушното разпределение, и др.)

		

визуален контрол



		

		

Изключване

		

Наличие, в случай че е предвидена, на функциониране на системата за изключване на всяка дюза

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

		

Наличие, в случай на глава с няколко дюзи, на прилагане на горното изискване към всяка от дюзите на главата

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Регулиране

		

Наличие на възможност за регулиране на позициите на дюзите по симетричен и възпроизводим начин

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Пад на налягането

		

Наличие на пад на налягането между точката от пръскачката, където се измерва налягането по време на работа, и дюзата, която е най-отдалечена от точката на захранване на линията на пръскане, не повече от 15 % от налягането на манометъра в точката от пръскачката, където се измерва налягането по време на работа

		

измерване



		

Пръскащи пистолети и удължители

		

Спусък

		

Наличие на функциониране на спусъка 

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за заключване на спусъка в затворено положение и невъзможност за заключване в отворено положение

		

функционално изпитване



		

		

		

Наличие на възможност за бързо спиране и пускане на спусъка

		

функционално изпитване



		

		

		

Липса на продължаващо капене при спусъка в изключено положение (затворен)

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране на дебита и ъгъла на пръскане

		

Наличие на функциониране на регулиращото устройство на дебита и/или ъгъла на пръскане на пистолета, ако е налично

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Вентилатор

		

Изключване

		

Наличие на функциониране на система за изключване на вентилатора при наличие на вентилатор с възможност за изключване отделно от останалите задвижвани части

		

функционално изпитване



		

		

Регулиране

		

Наличие на функциониране на регулируемите въздушни дефлектори на вентилатора и на корпуса на вентилатора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Разпределение

		

Еднаквост на струята/факела

		

Наличие, при изключен вентилатор при хидравлични дюзи и включен при друг тип дюзи (например пневматични дюзи), на еднаква струя/факел от всяка дюза (еднаква форма и хомогенност)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Известен номинален дебит на дюзата

		

Отклонението на дебита за всяка дюза от един и същ тип и размер не трябва да превишава ±15 % от номиналния дебит, посочен от производителя на дюзата, при максималното работно налягане, посочено от производителя на дюзата

		

измерване



		

		

Неизвестен номинален дебит на дюзата

		

Наличие на отклонение на дебита на всяка дюза ? ±5 % от средния дебит на всички дюзи от един и същ тип и размер, монтирани на пръскачката (в случай само на две дюзи от един и същ тип и размер не се сравнява със средната стойност, а се приема отклонението между двете дюзи) (при пръскачки само с един изход на разтвора за пръскане или с дюзи с регулируем дебит дебитът трябва да се измерва, но не може да се даде заключение за износване)

		

измерване



		

		

Измерване на патернатор (незадължително)

		

Наличие на еднородно напречно разпределение в целия покриван обхват, оценено на базата на коефициент на вариация ? 10 %

		

измерване



		

		

		

Наличие на количество на събраната във всеки улей на патернатора течност, отклоняващо се с ? ±20 % от средната стойност за целия покриван обхват

		

измерване



		

		

		

Наличие на разлика в налягането на входа на всяка секция ? ±10 % от средното налягане на входовете на всички секции на щангата

		

измерване



		

		

		

Пад на налягането между входа и най-отдалечения край на всяка секция ? 10 %, когато се пръска с дюзи с най-голям размер

		

измерване



		

		

Информация за вертикалното разпределение (незадължителна)

		

При пръскачки с вертикална щанга или подобни, с оглед да се предостави допълнителна информация на оператора/собственика, може да се проведе измерване на вертикалното разпределение чрез патернатор или чрез други средства за визуализация

		



		

Автономни опръскващи системи

		

Задвижваща система

		

Наличие на функционално годна и в добро състояние задвижваща система (задвижващи колела/ролки, мотор, батерии и други)

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

		

Роботи за скорост на придвижване

		

Наличие на отклонение на скоростта на придвижване от декларираната от производителя не по-голямо от ± 10 %

		

измерване



		

Почистващо оборудване

		

-

		

Наличие на функциониране на почистващото оборудване, в случай че е налично

		

визуален контрол и функционално изпитване











 Приложение № 6

към чл. 6, ал. 1

		ОБЕКТ И ОЦЕНЯВАНИ/ИЗМЕРВАНИ ПОКАЗАТЕЛИ ПРИ ПЕРИОДИЧНИ ПРОВЕРКИ

 НА ОППРЗ – ОБОРУДВАНЕ ЗА ОБЕЗЗАРАЗЯВАНЕ НА СЕМЕНА, АПЛИКАТОРИ НА ГРАНУЛИ,

АЕРОЗОЛНИ АПАРАТИ И ПРЪСКАЧКИ, ПРИКРЕПЕНИ КЪМ ВЪЗДУХОПЛАВАТЕЛНО

СРЕДСТВО ИЛИ ВЛАК (ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ, 2009/128/ЕО)



		

Обект на проверката

		

Оценявани/измервани показатели

		

Проверка/изпитване



		

ОППРЗ

		

ОППРЗ трябва да функционира надеждно и да бъде използвано правилно и по предназначение, като се гарантира правилното дозиране и разпределение на ПРЗ

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

ОППРЗ

		

Оборудването трябва да бъде в състояние, позволяващо цялостното му напълване и изпразване по безопасен и лесен начин, като се предотвратява изтичането на ПРЗ или техните разтвори

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

ОППРЗ

		

Оборудването трябва да позволява лесно и цялостно почистване

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

ОППРЗ

		

Оборудването трябва да гарантира безопасно изпълнение на операциите и да може да бъде управлявано и незабавно спирано от мястото на оператора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

ОППРЗ

		

Настройките, когато е необходимо, трябва да бъдат прости, прецизни и да могат да бъдат възпроизведени

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Задвижващи части

		

Защитните прегради на карданните валове и на трансмисионните валове трябва да са монтирани и в добро състояние, а защитните прегради и всички движещи се или въртящи се части на трансмисията трябва да работят изправно с цел осигуряване на сигурността на оператора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Помпа

		

Характеристиките на помпата трябва да съответстват на потребностите на оборудването, а помпата трябва да функционира правилно с цел осигуряване на стабилен и надежден темп на прилагане. От помпата не трябва да има изтичане

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Разбъркване

		

Устройствата за разбъркване трябва да осигуряват правилна рециркулация с цел постигане на равномерна концентрация на препарата в целия обем на разтвора

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Резервоар 

		

Резервоарите, включително нивомерът за съдържанието на резервоара, устройствата за пълнене, цедките и филтрите, системите за източване и за измиване и устройствата за разбъркване трябва да функционират по начин, който свежда до минимум възможностите за случайно разливане, за неравномерно разпределение на концентрацията, за излагане на оператора на въздействие и за получаване на остатъчни количества

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Система за измерване, контрол и регулиране

		

Всички устройства за измерване, включване и изключване, за настройка на налягането и/или на дебита трябва да са с проверена точност, да функционират надеждно и не трябва да има изтичане. Настройването на налягането и функционирането на устройствата за настройка на налягането трябва да се извършва лесно по време на прилагането на ПРЗ. Устройствата за настройка на налягането трябва да поддържат постоянно работно налягане при постоянна честота на въртене на помпата, за да се гарантира равномерно дозиране на прилагането на ПРЗ

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Тръби и маркучи

		

Тръбите и маркучите трябва да са в добро състояние, за да се предотвратят смущения в потока на течността или случайно разливане при повреда. От тръбите или маркучите не трябва да има изтичане, когато работят при максимално възможното за системата налягане

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Филтри

		

С цел предотвратяване на завихряне и неравномерно разпръскване филтрите трябва да са в добро състояние, а размерът на мрежите на филтрите – да отговаря на размера на монтираните дюзи. Когато има такива, индикаторните системи за запушване на филтрите трябва да функционират правилно

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Щанга на пръскачката

		

Щанга на пръскачката (за оборудване за разпръскване на пестициди чрез щанги с хоризонтално положение, разположени в близост до обработваните растения или материали). Щангата на пръскачката трябва да е в добро състояние и да е стабилна във всички посоки. Системите за закрепване и настройка и устройствата за намаляване на нежелани движения и за балансиране на наклони трябва да функционират правилно 

		

измерване



		

Дюзи

		

Дюзите трябва да функционират правилно, за да се контролира капенето, когато пръскането бъде преустановено. С цел да се гарантира равномерно разпръскване дебитът на всяка отделна дюза не може да се отклонява значително от данните в предоставените от производителя таблици за дебит

		

визуален контрол и функционално изпитване



		

Разпределение

		

Напречното или вертикалното (в случай на прилагане при вертикални култури) разпределение на сместа за пръскане и разпределението в посоката на движение трябва да са равномерни, когато е приложимо

		

измерване



		

Вентилатор

		

Вентилаторът (при съоръжения, разпръскващи ПРЗ с помощта на въздух) трябва да е в добро състояние и да гарантира стабилна и надеждна въздушна струя

		

визуален контрол и функционално изпитване











 Приложение № 7

към чл. 7, ал. 1, т. 2 и 3

				

МИНИСТЕРСТВО НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ



		



		

Удостоверение за техническа изправност



		

№……………………….. (идентичен с номера на знака)



		

Техническата изправност на ОППРЗ позволява допускането му за работа



		

Вид ОППРЗ:



		

Марка и модел:



		

Регистрационен №:



		

Идентификационен №:



		

Комплектация съгласно Протокол №……………………..



		

Подлежи на следваща проверка на:..........................



		

Дата на проверката:



		

Екип: 1........................       2...........................



		

име, фамилия, подпис и печат







 форма – правоъгълна, размери – 85 х 55 mm

цвят на фона – бял

цвят на разделителните линии – черни контурни и разделителни линии и текст

материал – картон

ЗНАК



		

-

		

1

		

2

		

3

		

4

		

5

		

6

		

7

		

8

		

9

		

10

		

11

		

12

		

13

		

14

		

15

		

16

		

-



		

I

		

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ



 МИНИСТЕРСТВО НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ



 № на знака



 ОБОРУДВАНЕТО СЪОТВЕТСТВА НА ИЗИСКВАНИЯТА



 важи до перфорираната година, месец и ден

		

2026



		

II

		

		

2025



		

III

		

		

2024



		

IV

		

		

2023



		

V

		

		

2022



		

VI

		

		

2021



		

VII

		

		

2020



		

VIII

		

		

2019



		

IX

		

		

2018



		

X

		

		

2017



		

XI

		

		

2016



		

XII

		

		

2015



		

-

		

17

		

18

		

19

		

20

		

21

		

22

		

23

		

24

		

25

		

26

		

27

		

28

		

29

		

30

		

31

		

-

		

-







 форма – правоъгълна, размери – 140 х 100 mm

цвят – жълт фон за първия инспекционен период от 5 г., светлозелен фон за

втория инспекционен период от 3 г.

черни контурни и разделителни линии и текст

материал – самозалепващо се пластмасово фолио с висока трайност и устойчивост

на UV лъчи, изтриване и третиране с разтвори на пестициди





Приложение № 8

към чл. 11, ал. 1, т. 1

		Списък на специалностите, необходими за назначаване на технически специалисти

за извършване на периодични проверки на ОППРЗ



А. Висше образование с образователна степен магистър или бакалавър

1. Двигатели с вътрешно горене

2. Автомобилен транспорт, трактори и кари

3. Автомобилна техника

4. Автомобилен транспорт

5. Селскостопански машини

6. Транспортна техника и технологии

7. Ремонт и експлоатация на автотранспортна техника

8. Технология и управление на транспорта

Б. Висше образование с образователна степен специалист

1. Двигатели с вътрешно горене

2. Автомобили

3. Механизация на селското стопанство

4. Технология и организация на автотранспортна техника

5. Ремонт и експлоатация на автотранспортна техника

В. Средно техническо образование

1. Двигатели с вътрешно горене

2. Автомобили и кари

3. Автомобилна електротехника

4. Ремонт и експлоатация на автотранспортна техника

5. Механизация на селското стопанство

Г. Завършили ВВУ

С придобити граждански специалности, идентични на тези от буква "А"

Д. Средно специално образование

1. Монтьор на автомобили и водач на МПС, категория "С" или "В"

2. Монтьор на кари и водач на МПС, категория "Т" или "С"

3. Монтьор на селскостопанска техника и водач на МПС категория "Т" или "С",

или "В"

		











Приложение № 9

към чл. 18, ал. 2, т. 1

		Технически средства



		

ВИД НА УРЕДА

		

КЛАС НА ТОЧНОСТ

		

ОБХВАТ



		

Дебитомер за измерване дебита на помпата с прозрачна част

		

? ±2 % при дебит ? 100 l/min и ? 2 l/min при дебит < 100 l/min

		

дебит от 100 до 900 l/min, налягане от 1,0 до 6,0 МРа



		

Дебитомери за измерване дебита на дюзите

		

? ±2,5 % или 2,5х10-2 l/min, което е по-голямо

		

за единично измерване и/или на няколко едновременно



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 0,1 bar

		

1,6

		

до 6 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 0,1 bar

		

1,0

		

до 10 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 0,1 bar

		

0,6

		

до 16 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 0,2 bar

		

1,6

		

до 16 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 0,25 bar

		

1,0

		

до 25 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 1,0 bar

		

2,5

		

до 40 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 1,0 bar

		

1,6

		

до 60 bar



		

Манометър с диаметър > 100 mm, едно деление 1,0 bar

		

1,0

		

до 100 bar



		

Патернатор, хоризонтален за щангови пръскачки с улеи с широчина 100±2,5 mm (±1 mm при стъпков патернатор) и дълбочина > 80 mm с дължина > 1,5 m

		

?10 ml или ?2 % от изм. стойност

Стъпково преминаване ± 20 mm

Дебит във всеки улей ± 4 % при дебит 300 ml/min

		

? 1,5 m



		

Манометър за въздух

		

5 kРа

		

до 300 kРа



		

Термометър

		

0,1 °

		

0 – 50 °C



		

Влагомер

		

0,1 %

		

30 – 90 %



		

Везна лабораторна

		

0,05 g

		

750 g



		

Мензури 2 l, градуиране 20 ml – броя 30

		

± 20 ml

		

2 l



		

Мензури 500 ml, градуиране 10 ml – броя 5

		

0,5 %

		

0,5 l



		

Шублер

		

0,05 mm

		

200 mm



		

Ролетка

		

± 1 mm 

		

5 m



		

Честотомер

		

± 10 min-1

		

5000 min-1



		

Секундомер

		

± 0,01 s

		

30 min



		

Наклономер

		

± 1°

		

± 90°



		

Отвес

		

-

		

-



		

Подвижна лампа или ръчно фенерче

		

-

		

-



		

Фотоапарат дигитален

		

-

		

-
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НАРЕДБА № 14 от 19.09.2016 г. за опазване на растенията и растителните продукти от икономически важни вредители



Издадена от министъра на земеделието и храните, обн., ДВ, бр. 77 от 4.10.2016 г., в сила от 4.10.2016 г.

Глава първа

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ



Чл. 1. С тази наредба се уреждат: 



1. опазването на растенията и растителните продукти от икономически важни вредители;



 2. наблюдението, диагностиката, прогнозата и сигнализацията на икономически важни вредители по земеделските култури;



 3. разработването и одобряването на правила за добра растителнозащитна практика;



 4. условията, при които могат да се прилагат биологични агенти в страната.

Чл. 2. Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) осъществява:



 1. наблюдение, диагностика, прогноза и сигнализация на икономически важни вредители по земеделските култури;



 2. контрол при опазването на растенията и растителните продукти от икономически важни вредители.

Чл. 3. За осъществяване на дейностите по чл. 2 изпълнителният директор на БАБХ дава задължителни указания и утвърждава образци на заявления, уведомления, протоколи, декларации, дневници и други по тази наредба, които се публикуват на интернет страницата на агенцията.

Чл. 4. За извършване на услуги по тази наредба физическите и юридическите лица заплащат суми по ценоразписа по чл. 3, ал. 5 от Закона за Българската агенция по безопасност на храните.

Глава втора

КОНТРОЛ НА ИКОНОМИЧЕСКИ ВАЖНИ ВРЕДИТЕЛИ



Раздел I

Общи условия



Чл. 5. Контролът на икономически важни вредители се извършва с цел ограничаване разпространението на вредителите и предпазване на растенията и растителните продукти.

Чл. 6. (1) При опазването на растенията и растителните продукти от икономически важни вредители земеделските стопани прилагат общи принципи за интегрирано управление на вредителите, определени в приложение № 1 към чл. 9, ал. 3 от Закона за защита на растенията.



 (2) При опазването на определени земеделски култури земеделските стопани могат да прилагат и специфични принципи за интегрирано управление на вредители, определени в наредбата по чл. 9, ал. 4 от Закона за защита на растенията.



 (3) При отглеждането на земеделските култури се спазват правилата за добра растителнозащитна практика, разработени и одобрени за съответната култура.

Чл. 7. (1) Изпълнителният директор на БАБХ утвърждава със заповеди:



 1. ежегодно до 31 януари списък на икономически важните вредители по земеделските култури по административно-териториални единици – области;



 2. прагове на икономическа вредност за икономически важни вредители. 



(2) Праговете по ал. 1, т. 2 се определят от работна група, сформирана от министъра на земеделието и храните, в която участват представители на Министерството на земеделието и храните, БАБХ, научни организации и висши училища в областта на растениевъдството.



 (3) Заповедите по ал. 1 се публикуват на интернет страницата на БАБХ.

Чл. 8. Към областните дирекции по безопасност на храните (ОДБХ) се определят агроекологични райони съгласно приложението.

Чл. 9. За извършване на дейностите по опазване на растенията и растителните продукти от икономически важни вредители земеделските стопани могат да ползват консултации и услуги в областта на растениевъдството и растителната защита, включително услуги на консултанти по интегрирано управление на вредителите, вписани в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 9 от Закона за защита на растенията.

Чл. 10. При осъществяване на растителнозащитните мероприятия по опазване на растенията и растителните продукти се прилагат и разпоредбите на наредбата по чл. 104, ал. 1, т. 3 от Закона за защита на растенията и наредбата по чл. 32, ал. 2 от Закона за пчеларството.

Раздел II

Наблюдение, диагностика, прогноза и сигнализация на икономически важни вредители



Чл. 11. (1) Вредителите, включени в списъка на икономически важните вредители, са обект на системни и постоянни наблюдения относно тяхната поява, разпространение, плътност и степен на нападение по земеделските култури.



 (2) Системните и постоянните наблюдения се осъществяват от:



 1. инспектори по растителна защита на ОДБХ чрез провеждане на маршрутни обследвания в представителни посеви и насаждения в агроекологичните райони и/или чрез наблюдения в прогнозни полета;



 2. земеделски стопани чрез провеждане на масови и маршрутни обследвания на площите, които стопанисват.



 (3) Системните наблюдения се извършват на редовни времеви интервали съобразно биологията на икономически важните вредители за установяване появата и динамиката на развитие на вредителите и за установяване настъпването на критичните фенофази на земеделските култури.



 (4) Постоянните наблюдения се извършват целогодишно с цел установяване на начало на поява и проследяване динамиката на развитие на икономически важните вредители.

Чл. 12. (1) Лицата по чл. 11, ал. 2 са длъжни своевременно да извършат диагностика на всеки вредител, появата на който установяват при наблюденията. 



(2) При изпълнение на задължението по ал. 1 земеделските стопани могат да се подпомагат от инспекторите по растителна защита на ОДБХ или да използват услугите на лицата по чл. 9.



 (3) При съмнение за вида на вредителя лицата по чл. 11, ал. 2 вземат проби за лабораторен анализ за диагностика. 



(4) Пробите по ал. 3 се изследват в Централната лаборатория по карантина на растенията или лаборатории на научни институти и висши училища в областта на аграрните науки и/или акредитирани лаборатории.



 (5) Пробите по ал. 3, взети при наблюдения от инспектори по растителна защита, се изследват в Централната лаборатория по карантина на растенията.

Чл. 13. За проведените наблюдения, обследвания и диагностика лицата по чл. 11, ал. 2 попълват следните документи по образец:



 1. инспекторите по растителна защита – протокол за наблюдение, обследване и диагностика, дневник за фенологичното развитие на земеделските култури и дневник за фенологичното развитие на вредителите;



 2. земеделските стопани – дневник за проведените растителнозащитни мероприятия и торене.

Чл. 14. При поискване от ОДБХ земеделските стопани предоставят информация за появата и развитието на вредителите, вписана в дневника за проведените растителнозащитни мероприятия и торене.

Чл. 15. Въз основа на информацията по чл. 13 и 14 ОДБХ:



 1. анализира тенденциите в появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение от икономически важните вредители по агроекологичните райони в областта;



 2. издава периодични бюлетини и/или сигнали за съответната област, в които оповестява:



 а) появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение на вредителите;



 б) сроковете, средствата и начините за провеждане на необходимите растителнозащитни мероприятия;



 3. изготвя месечен, шестмесечен и годишен отчет за здравното състояние на земеделските култури и развитието на вредителите, включително за проведените мероприятия в областта, които изпраща в Централното управление (ЦУ) на БАБХ.

Чл. 16. Въз основа на отчетите за здравното състояние на земеделските култури и развитието на вредителите ЦУ на БАБХ:



 1. обобщава данните от проведените наблюдения и диагностика;



 2. анализира тенденциите в появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение от икономически важните вредители;



 3. разработва краткосрочни, средносрочни и годишни прогнози за появата на болестите и неприятелите по земеделските култури в различните агроекологични райони и/или области и за територията на цялата страна;



 4. анализира и прогнозира тенденцията за каламитет или епифитотия от икономически важни вредители;



 5. изготвя и издава периодичен бюлетин по растителна защита за информиране на земеделските стопани за поява, разпространение, плътност, развитие, степен на нападение, срокове и начини за контрол на икономически важните вредители;



 6. изготвя ежемесечна информация и годишен отчет за здравното състояние на земеделските култури и развитието на вредителите.

Чл. 17. При наличие на масова поява на вредител/и изпълнителният директор на БАБХ прави мотивирано предложение до министъра на земеделието и храните, който в срок до два дни обявява каламитет или епифитотия по реда на чл. 15 от Закона за защита на растенията.

Чл. 18. За извършване на дейностите по наблюдения, обследвания и диагностика на икономически важните вредители БАБХ провежда периодично обучение на инспекторите по растителна защита съгласно годишния план за обучение на агенцията.

Раздел IІІ

Национална база данни за появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение от икономически важни вредители по земеделските култури



Чл. 19. (1) Българската агенция по безопасност на храните създава и поддържа национална база данни за появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение от икономически важните вредители.



 (2) Събирането, обработването и съхранението на базата данни се осъществяват посредством:



 1. системни и постоянни наблюдения за появата, разпространението, плътността и степента на нападение от икономически важните вредители по земеделските култури;



 2. проследяване на фенологичното развитие на земеделските култури;



 3. определяне на видовата принадлежност на неприятелите, болестите и плевелите;



 4. определяне на сроковете за извършване на обследване на земеделските култури за установяване появата и плътността на икономически важните вредители;



 5. сигнализиране на моментите, методите и средствата за контрол на икономически важните вредители.



 (3) Базата данни съдържа информация от: 



1. дневника за фенологичното развитие на земеделските култури;



 2. дневника за фенологичното развитие на вредителите;



 3. метеорологични данни по агроекологични райони;



 4. периодичен бюлетин и други материали за оповестяване на появата, разпространението и развитието на вредителите по земеделските култури и средствата за борба с тях;



 5. данните за проведени растителнозащитни мероприятия и за здравното състояние на земеделските култури;



 6. годишен отчет за цялостната дейност по наблюдението и диагностиката на вредителите и здравното състояние на земеделските култури.

Раздел IV

Добра растителнозащитна практика



Чл. 20. В съответствие с общите принципи за интегрирано управление на вредителите и съгласно стандартите за добра растителнозащитна практика на Европейската и Средиземноморската организация за растителна защита правилата за добра растителнозащитна практика по земеделска култура съдържат: 



1. фенология на развитие на културата и технология на отглеждане;



 2. вид на вредителите и праг на икономическа вредност;



 3. одобрени активни вещества, брой, момент и период на прилагане, количество на работен разтвор;



 4. специализирана техника и оборудване за прилагане на продукти за растителна защита и начини за третиране;



 5. биологични методи за контрол върху вредителите.

Чл. 21. (1) Правилата за добра растителнозащитна практика се разработват за всяка земеделска култура от работна група, определена със заповед на министъра на земеделието и храните.



 (2) Всеки проект на правила по ал. 1 се публикува на интернет страницата на Министерството на земеделието и храните, като се предоставя най-малко 14-дневен срок за предложения и становища по него. 



(3) След обсъждане на постъпили предложения и становища по ал. 2 правилата се одобряват със заповед на министъра на земеделието и храните и се публикуват на интернет страницата на Министерството на земеделието и храните и БАБХ.

Чл. 22. Правилата за добра растителнозащитна практика се изменят и допълват по реда на чл. 21.

Раздел V

Биологични агенти



Чл. 23. Икономически важните вредители по растенията могат да се контролират и чрез употреба на биологични агенти.

Чл. 24. (1) Министърът на земеделието и храните със заповед сформира междуведомствена работна група за изготвяне на списък на биологичните агенти, които могат да се прилагат на територията на страната. 



(2) Списъкът по ал. 1 се изготвя съгласно изисквания, определени от министъра на земеделието и храните и министъра на околната среда и водите.



 (3) Списъкът по ал. 1 се утвърждава със заповед на министъра на земеделието и храните и министъра на околната среда и водите и се публикува в интернет страницата на БАБХ.

Чл. 25. Вносът, въвеждането, движението и прилагането на територията на страната на биологични агенти извън списъка по чл. 24 са забранени.

Чл. 26. (1) Централното управление на БАБХ създава и поддържа списък на лицата, които произвеждат, внасят, въвеждат и търгуват биологични агенти на територията на страната.



 (2) Лицата по ал. 1 подават в ОДБХ по адрес на управление уведомление по образец за биологичните агенти, които произвеждат, внасят, въвеждат и търгуват на територията на страната. За всяка промяна в декларираните обстоятелства се уведомява БАБХ. 



(3) Списъкът по ал. 1 съдържа:



 1. входящ номер на уведомлението по ал. 2;



 2. наименование, седалище и адрес на управление на лицето, което произвежда, внася, въвежда и търгува с биологични агенти на територията на страната;



 3. наименование на биологичния агент.

Чл. 27. Земеделските стопани са длъжни да вписват всяко приложение на биологичен агент в дневника за проведените растителнозащитни мероприятия и торене.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА



§ 1. По смисъла на тази наредба:



 1. "Годишна прогноза" е предвиждане на очакваната поява, нападение и очакван размер на нападнатите площи от вредителите по земеделски култури за срок от една година. 



2. "Диагностика" е съвкупност от методи и средства, с помощта на които се прави заключение за видовата принадлежност на даден вредител.



 3. "Краткосрочна прогноза" е предвиждане на появата и развитието на вредителите за срок от три дни до един месец през вегетационния период. 



4. "Критична фенофаза на растенията" е фенофаза в сезонното развитие на растенията, максимално чувствителна на нападение от вредители.



 5. "Маршрутни обследвания" са наблюдения с разузнавателен характер, извършвани поне три или четири пъти през вегетационния период върху не по-малко от 1/10 част от площите в агроекологичния район, посредством които се събира представителна информация за развитието на вредителите и земеделските култури. 



6. "Масови обследвания" са наблюдения за определяне степента на заплевеляване, плътността на неприятелите и степента на нападение от болестите в определен момент от тяхното развитие във всички посеви или насаждения в стопанството. 



7. "Представителни посеви и насаждения" са полета, избрани по агроекологични райони, в които се извършват обследвания в продължителен период от време за развитието на икономически важните вредители и фенологичното развитие на земеделските култури.



 8. "Прогноза" е предвиждане на появата, разпространението, развитието, плътността на неприятелите и степента на нападение от болестите по земеделските култури.



 9. "Прогнозни полета" са постоянни площи, типични за агроекологичния район, заети със земеделски култури и оборудвани с пособия за наблюдения на вредителите, в които не се извършват растителнозащитни мероприятия и се прилагат основните методи за наблюдение на икономически важните вредители. 



10. "Сигнализация" е предоставяне на информация за оптималните срокове за извършване на наблюдения и/или контрол на вредителите.



 11. "Средносрочна прогноза" е предвиждане на развитието на вредителите за срок от една седмица до два месеца през вегетационния период.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ



§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 9, ал. 1 от Закона за защита на растенията.

§ 3. Тази наредба отменя Наредба № 54 от 2002 г. за условията и реда за организиране на наблюдение, диагностика, прогноза и сигнализация за борба с вредителите по земеделските култури (ДВ, бр. 114 от 2002 г.).

§ 4. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.

§ 5. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

Приложение 
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Камено



		

3.

		

Варна

		

Черноморски

		

Варна



		

		

		

		

Аксаково



		

		

		

		

Белослав



		

		

		

		

Аврен



		

		

		

Вълчи дол

		

Вълчи дол



		

		

		

		

Суворово



		

		

		

		

Ветрино



		

		

		

Провадия

		

Провадия



		

		

		

		

Девня



		

		

		

Дългопол

		

Дългопол



		

		

		

		

Долен чифлик



		

		

		

		

Бяла



		

4.

		

Велико Търново

		

Велико Търново

		

Велико Търново



		

		

		

		

Горна Оряховица



		

		

		

		

Стражица



		

		

		

		

Лясковец



		

		

		

Павликени

		

Павликени



		

		

		

		

Сухиндол



		

		

		

		

Полски Тръмбеш



		

		

		

Свищов 

		

Свищов



		

		

		

Елена

		

Елена



		

		

		

		

Златарица



		

5.

		

Видин

		

Видин

		

Видин



		

		

		

		

Ново село



		

		

		

		

Брегово



		

		

		

Кула

		

Кула



		

		

		

		

Бойница



		

		

		

		

Грамада



		

		

		

		

Макреш



		

		

		

Димово

		

Димово



		

		

		

		

Ружинци



		

		

		

		

Белоградчик



		

		

		

		

Чупрене



		

6.

		

Враца

		

Враца

		

Враца



		

		

		

		

Криводол



		

		

		

		

Мездра



		

		

		

		

Роман



		

		

		

Бяла Слатина

		

Бяла Слатина



		

		

		

		

Борован



		

		

		

Оряхово

		

Оряхово



		

		

		

		

Козлодуй



		

		

		

		

Мизия



		

		

		

		

Хайредин



		

7.

		

Габрово

		

Габрово

		

Габрово



		

		

		

		

Дряново



		

		

		

		

Трявна



		

		

		

Севлиево

		

Севлиево



		

8.

		

Добрич

		

Централен

		

Добрич-град



		

		

		

		

Добрич-селска



		

		

		

		

Генерал Тошево



		

		

		

Крайморски 

		

Каварна



		

		

		

		

Шабла



		

		

		

		

Балчик



		

		

		

Тервел 

		

Тервел



		

		

		

		

Крушари



		

9.

		

Кърджали

		

Кърджали

		

Кърджали



		

		

		

		

Черноочене



		

		

		

		

Момчилград



		

		

		

		

Джебел



		

		

		

		

Кирково



		

		

		

Крумовград

		

Крумовград



		

		

		

Ардино

		

Ардино



		

10.

		

Кюстендил

		

Кюстендил

		

Кюстендил



		

		

		

		

Невестино



		

		

		

		

Трекляно



		

		

		

Дупница

		

Дупница



		

		

		

		

Бобов дол



		

		

		

		

Сапарева баня



		

		

		

Бобошево

		

Бобошево



		

		

		

		

Кочериново



		

		

		

		

Рила



		

11.

		

Ловеч

		

Ловеч

		

Ловеч



		

		

		

		

Летница



		

		

		

Троян

		

Троян



		

		

		

		

Тетевен



		

		

		

		

Априлци



		

		

		

Луковит

		

Луковит



		

		

		

		

Угърчин



		

		

		

		

Ябланица



		

12.

		

Монтана

		

Монтана

		

Монтана



		

		

		

		

Бойчиновци



		

		

		

		

Георги Дамяново



		

		

		

		

Чипровци



		

		

		

		

Берковица



		

		

		

		

Вършец



		

		

		

Лом

		

Лом



		

		

		

		

Вълчедръм



		

		

		

		

Якимово



		

		

		

		

Медковец



		

		

		

		

Брусарци



		

13.

		

Пазарджик

		

Пазарджик

		

Пазарджик



		

		

		

		

Септември



		

		

		

		

Лесичово



		

		

		

		

Белово



		

		

		

Родопски

		

Велинград



		

		

		

		

Ракитово



		

		

		

		

Батак



		

		

		

		

Пещера



		

		

		

		

Брацигово



		

		

		

Средногорски

		

Панагюрище



		

		

		

		

Стрелча



		

14.

		

Перник

		

Перник

		

Перник



		

		

		

Радомир

		

Радомир



		

		

		

		

Земен



		

		

		

		

Ковачевци



		

		

		

Брезник

		

Брезник



		

		

		

		

Трън



		

15.

		

Плевен

		

Плевен

		

Плевен



		

		

		

		

Пордим



		

		

		

		

Левски



		

		

		

Кнежа

		

Кнежа 



		

		

		

		

Искър



		

		

		

		

Долни Дъбник



		

		

		

		

Червен бряг



		

		

		

Никопол

		

Никопол 



		

		

		

		

Белене



		

		

		

		

Долна Митрополия



		

		

		

		

Гулянци



		

16.

		

Пловдив

		

Пловдив

		

Пловдив



		

		

		

		

Община "Родопи"



		

		

		

		

Община "Марица"



		

		

		

		

Садово



		

		

		

Брезово

		

Брезово



		

		

		

		

Калояново



		

		

		

		

Раковски



		

		

		

Първомай

		

Първомай



		

		

		

		

Асеновград



		

		

		

		

Куклен



		

		

		

		

Лъки



		

		

		

Карлово

		

Карлово



		

		

		

		

Сопот



		

		

		

		

Хисар



		

		

		

Съединение

		

Съединение



		

		

		

		

Перущица



		

		

		

		

Стамболийски



		

		

		

		

Кричим



		

17.

		

Разград

		

Разград

		

Разград



		

		

		

		

Лозница



		

		

		

		

Цар Калоян



		

		

		

Кубрат

		

Кубрат



		

		

		

		

Завет



		

		

		

Исперих

		

Исперих



		

		

		

		

Самуил



		

18.

		

Русе

		

Русе

		

Русе



		

		

		

		

Сливо поле



		

		

		

		

Ветово



		

		

		

Две могили

		

Две могили



		

		

		

		

Иваново



		

		

		

		

Борово



		

		

		

Бяла

		

Бяла



		

		

		

		

Ценово



		

19.

		

Силистра

		

Силистра

		

Силистра



		

		

		

		

Ситово



		

		

		

		

Кайнарджа



		

		

		

Тутракан

		

Тутракан



		

		

		

		

Главиница



		

		

		

Дулово

		

Дулово



		

		

		

		

Алфатар



		

20.

		

Сливен

		

Сливен

		

Сливен



		

		

		

		

Котел



		

		

		

		

Твърдица



		

		

		

Нова Загора

		

Нова Загора



		

21.

		

Смолян 

		

Смолян

		

Смолян



		

		

		

		

Чепеларе



		

		

		

		

Девин



		

		

		

		

Борино



		

		

		

		

Доспат



		

		

		

Златоград

		

Златоград



		

		

		

		

Неделино



		

		

		

		

Мадан



		

		

		

		

Рудозем



		

		

		

		

Баните



		

22.

		

София град

		

София град

		

София град



		

23. 

		

София

област

		

Костинброд

		

Костинброд 



		

		

		

		

Божурище



		

		

		

		

Сливница



		

		

		

		

Драгоман



		

		

		

		

Годеч



		

		

		

		

Своге



		

		

		

Самоков

		

Самоков



		

		

		

		

Долна баня



		

		

		

		

Костенец



		

		

		

Ботевград 

		

Ботевград



		

		

		

		

Правец



		

		

		

		

Етрополе



		

		

		

Елин Пелин

		

Елин Пелин



		

		

		

		

Горна Малина



		

		

		

		

Ихтиман



		

		

		

Златица Пирдоп

		

Златица



		

		

		

		

Пирдоп



		

		

		

		

Антон



		

		

		

		

Мирково



		

		

		

		

Чавдар



		

		

		

		

Челопеч



		

		

		

		

Копривщица



		

24.

		

Стара Загора

		

Стара Загора

		

Стара Загора



		

		

		

		

Раднево



		

		

		

		

Гълъбово



		

		

		

		

Опан



		

		

		

Чирпан

		

Чирпан



		

		

		

		

Братя

Даскалови



		

		

		

Казанлък

		

Казанлък



		

		

		

		

Павел баня



		

		

		

		

Мъглиж



		

		

		

		

Николаево



		

		

		

		

Гурково



		

25.

		

Търговище

		

Търговище

		

Търговище



		

		

		

Попово

		

Попово



		

		

		

		

Опака



		

		

		

Омуртаг

		

Омуртаг



		

		

		

		

Антоново



		

26.

		

Шумен

		

Шумен

		

Шумен



		

		

		

		

Нови пазар



		

		

		

		

Каспичан



		

		

		

Велики Преслав

		

Велики 

Преслав



		

		

		

		

Смядово



		

		

		

		

Върбица



		

		

		

Каолиново

		

Каолиново



		

		

		

		

Никола

Козлево



		

		

		

		

Венец



		

		

		

		

Хитрино



		

27.

		

Хасково

		

Хасково

		

Хасково



		

		

		

		

Минерални бани



		

		

		

		

Стамболово



		

		

		

Димитровград

		

Димитровград



		

		

		

		

Харманли



		

		

		

		

Симеоновград



		

		

		

Свиленград

		

Свиленград



		

		

		

		

Тополовград



		

		

		

		

Любимец



		

		

		

Ивайловград 

		

Ивайловград



		

		

		

		

Маджарово



		

28.

		

Ямбол

		

Ямбол

		

Ямбол-град



		

		

		

		

Община

"Тунджа"



		

		

		

Стралджа

		

Стралджа



		

		

		

Елхово

		

Елхово



		

		

		

		

Болярово
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НАРЕДБА № 9 от 26.02.2021 г. за интегрирано производство на растения и растителни продукти и контрола върху интегрираното производство


Издадена от министъра на земеделието, храните и горите, oбн., ДВ, бр. 21 от 12.03.2021 г., в сила от 12.03.2021 г.


Раздел I


Общи положения


Чл. 1. С тази наредба се уреждат редът и начинът за: 


1. интегрирано производство на растения и растителни продукти чрез прилагане на специфичните принципи за интегрирано управление на вредителите; 


2. осъществяване на контрол върху интегрираното производство на растения и растителни продукти; 


3. предоставяне на консултантски услуги за интегрирано управление на вредителите и контрола върху тях;


 4. регистрация на земеделски стопани, които извършват интегрирано производство на растения и растителни продукти.


Чл. 2. (1) Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ) осъществява:


 1. контрола върху извършването на интегрирано производство на растения и растителни продукти и контрола на лицата, предоставящи консултантски услуги за интегрирано управление на вредителите;


 2. регистрацията на земеделски стопани, които извършват интегрирано производство на растения и растителни продукти.


 (2) Контролът по ал. 1, т. 1 се извършва от инспекторите по растителна защита на областните дирекции по безопасност на храните (ОДБХ).


Чл. 3. За осъществяване на дейностите по тази наредба, изпълнителният директор на БАБХ дава задължителни указания и утвърждава със заповед образци на заявления, уведомления, протоколи, декларации, дневници и други, които се публикуват на интернет страницата на БАБХ.


Раздел II


Интегрирано производство на растения и растителни продукти чрез прилагане на специфичните принципи за интегрирано управление на вредителите


Чл. 4. (1) Интегрирано производство на растения и растителни продукти се извършва на икономически важни земеделски култури (зърнено-житни, зърнено-бобови, зеленчукови - при полско и оранжерийно производство, овощни, ягодоплодни, технически и етеричномаслени) и на други земеделски култури при идентифицирана потребност, за които има разработени ръководства за интегрирано управление на вредителите.


 (2) За опазване на културите по ал. 1 земеделските стопани задължително прилагат както общите, така и специфичните принципи за интегрирано управление на вредителите.


Чл. 5. (1) Министърът на земеделието, храните и горите възлага на Селскостопанската академия да разработи съвместно с учени от други научни институции в Република България и представители на браншови организации ръководства за интегрирано управление на вредителите по чл. 4, ал. 1. 


(2) Ръководствата по ал. 1 съдържат информация за:


 1. агробиологични изисквания и агроекологични условия на културата или група култури;


 2. превантивни мерки за ограничаване разпространението на вредителите при съответната култура - агротехнически (сеитбооборот, използване на подходяща земеделска техника, балансирано торене и поливане, добавяне в почвата на биологично активни вещества и активатори и др.); санитарно-хигиенни; ключови биоагенти, полезна ентомофауна и акарофауна; използване на устойчиви/толерантни сортове растения и на стандартни/сертифицирани семена и посадъчен материал и др.;


 3. мониторинг и наблюдение на икономически важните вредители - системи за наблюдение, прогноза и сигнализация, прагове на икономическа вредност (ПИВ);


 4. контрол на вредителите - използване на биологични (биоагенти), физически, биотехнически и други нехимични методи и средства.


 (3) Ръководствата по ал. 1 се одобряват със заповед на министъра на земеделието, храните и горите или на оправомощено от него лице.


 (4) Ръководствата по ал. 1 включват най-малко следните изисквания относно приложението на средства за растителна защита:


 1. приоритетно използване на биоагенти, основни вещества, продукти за растителна защита (ПРЗ) на база микроорганизми и продукти за растителна защита с нисък риск;


 2. ограничаване използването на ПРЗ от професионална категория на употреба, като при доказана необходимост от прилагане на такива с предимство да се използват продукти за растителна защита от непрофесионална категория на употреба;


 3. документиране на наблюденията за конкретните вредители и стратегии за борба с резистентността, приложените средства за контрол и оценка на ефективността.


Чл. 6. Ръководствата за интегрирано управление на вредителите се изменят и допълват по реда на чл. 5.


Чл. 7. (1) Интегрираното производство на растения и растителни продукти се извършва от земеделски стопани, които отговарят на изискванията по чл. 11 от Закона за защита на растенията.


 (2) Интегрираното производство на растения и растителни продукти се извършва за период съгласно чл. 11, ал. 2 от Закона за защита на растенията. 


(3) Земеделските стопани, които произвеждат растения и растителни продукти чрез интегрирано производство, нямат право за периода по ал. 2 на площите, върху които извършват интегрирано производство, да извършват друг вид земеделско производство съгласно чл. 11, ал. 5 от Закона за защита на растенията.


Чл. 8. (1) Планът за интегрирано производство на растения и растителни продукти в стопанството съдържа:


 1. скица на площите, върху които ще се извършва производството; 


2. сеитбообращение на културите по полета, номер на полето и вид на културата;


 3. схема за наторяване съгласно приложението, изготвена въз основа на резултати от агрохимически анализ на почвата, извършен в акредитирана лаборатория;


 4. календарен план по месеци за наблюдение на икономически важните вредители по културите.


 (2) Планът по ал. 1 се изготвя за период от 5 години.


Чл. 9. (1) Земеделските стопани, които извършват интегрирано производство на растения и растителни продукти, независимо от видовете земеделски култури, които произвеждат, са длъжни да:


 1. засаждат или засяват културите при оптимална гъстота съгласно технологията на отглеждане и да използват подходящи устойчиви или толерантни сортове растения и стандартни или сертифицирани семена и посадъчен материал;


 2. отглеждат културите в почви с подходящи агрохимически показатели;


 3. извършват своевременно всички необходими агротехнически мероприятия;


 4. прибират реколтата в техническа зрялост;


 5. спазват необходимите санитарно-хигиенни изисквания;


 6. подбират торове, подобрители на почвата, биологично активни вещества и хранителни субстрати, според етапа на развитие на растението и наличността на хранителни вещества в почвата, съгласно схемата за наторяване от плана за интегрирано производство;


 7. осигуряват оптимална почвена реакция за културите и ако е необходимо, варуване или гипсуване на почвата в съответствие с резултатите от агрохимическите изследвания;


 8. поддържат селскостопанските машини, специализираната техника и оборудването за прилагане на продукти за растителна защита чисти и в изправно състояние;


 9. предприемат мерки за опазване на полезните организми и да съхраняват тяхната естествена жизнена среда;


 10. извършват системни наблюдения за наличието на вредители;


 11. по време на вегетация на растенията най-малко веднъж седмично да обследват съответното поле за проследяване на динамиката на развитие и разпространение на вредителя;


 12. водят дневник за проведените растителнозащитни мероприятия и торене по образец, утвърден съгласно чл. 3;


 13. прилагат най-подходящите растителнозащитни мероприятия, като предпочитат използването на агротехнически, механични или биологични средства и ограничават използването на химични средства до минимума, необходим за поддържане на популацията от вредители под прага на икономическа вредност;


 14. използват информацията, съдържаща се в издаваните от ОДБХ периодични бюлетини и/или други материали, за оповестяване на появата, разпространението и развитието на икономически важните вредители по земеделските култури и средствата за борба с тях;


 15. изграждат и поддържат екологична инфраструктура във и около стопанството за подпомагане на биологичния контрол срещу вредителите, като:


 а) около полетата с площ, по-голяма от 10 хектара, се оставя ивица с широчина 5 метра (път около полето, канал или наклон на канал, гранична площ или площ за маневриране на машините), в която не може да се използват минерални торове и продукти за растителна защита; 


б) в защитната площ могат да се поставят къщички за птици или пръчки за кацане на птици (най-малко 10 броя на хектар);


 16. съхраняват документите, свързани с покупката на посадъчния материал, семената, продуктите за растителна защита, торовете и материалите за варуване и гипсуване, и фитосанитарните паспорти на растенията и растителните продукти в срок от 5 години;


 17. съхраняват опаковките на семената до прибирането на реколтата; 


18. съхраняват резултатите от агрохимическото изследване най-малко до получаване на данните от следващото изследване; 


19. извършват дезинфекция, дезинсекция и/или дератизация на складовете, в които съхраняват растенията и растителните продукти, произведени чрез интегрирано производство. 


(2) Земеделските стопани водят отчетност по образци, утвърдени съгласно чл. 3, която позволява да се проследят:


 1. продавачът, произходът, видът и количеството на закупените продукти за растителна защита, биоагенти, торове и други материали, използвани при интегрираното производство;


 2. купувачът, видът, количеството и направлението на продадените растения и растителни продукти.


 (3) При директни продажби на краен потребител се отчита общото количество растения и растителни продукти, продадено за деня.


Раздел III


Консултантски услуги за интегрирано управление на вредителите


Чл. 10. (1) Консултантски услуги за интегрирано управление на вредителите се предоставят от лица, които имат необходимата професионална квалификация в областта на аграрните науки с професионално направление "Растителна защита" или "Растениевъдство" и са вписани в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 9, буква "в" и чл. 118 от Закона за защита на растенията.


 (2) В 7-дневен срок от сключване на договор със земеделски стопанин консултантите имат задължение да представят в ОДБХ заверено копие от договора в частта му относно местонахождението на земеделските площи в агроекологичните райони, вида на културите и срока на договора. 


(3) При промяна във вписаните в регистъра по чл. 6, ал. 1 от Закона за защита на растенията обстоятелства, при които се извършват консултантските услуги, консултантите подават в съответната ОДБХ уведомление по образец, утвърден съгласно чл. 3, в 7-дневен срок от настъпването й.


Чл. 11. (1) Консултантите трябва да разполагат най-малко със: 


1. оборудване за диагностика на вредители - лупа, бинокуляр, микроскоп, петриеви блюда, епруветки, ентомологичен сак, метровка;


 2. достъп до агрометеорологична информация за съответния агроекологичен район, която включва данни за температура на въздуха - средноденонощна, максимална и минимална, количество валежи, относителна влажност на въздуха, вятър.


 (2) Обстоятелствата по ал. 1 се удостоверяват с декларации по образец, утвърден съгласно чл. 3.


Чл. 12. (1) Консултациите за интегрирано управление на вредителите се състоят в извършване на наблюдение, диагностика, прогноза и сигнализация на икономически важните вредители по земеделските култури, както и методите и средствата за контрол върху тях.


 (2) Консултациите се предоставят в писмен вид в два екземпляра, един от които за земеделския стопанин, и съдържат:


 1. констатация за появата, разпространението, плътността, развитието и степента на нападение по видовете вредители за всяка земеделска култура в стопанството;


 2. предложение за провеждане или непровеждане на растителнозащитни мероприятия за отделните площи в стопанството;


 3. определяне на метода за контрол на вредителите за всяка земеделска култура в стопанството с ясна обосновка;


 4. определяне на срокове за контрол на вредителите;


 5. посочване на подходящи биологични агенти или продукти за растителна защита по земеделски култури и определяне на необходимата доза.


 (3) Консултантите по интегрирано управление са длъжни да:


 1. предоставят заверени копия от консултациите по ал. 2 при поискване от ОДБХ, на чиято територия консултират земеделски стопани;


 2. вземат проби за лабораторен анализ при съмнение за вида на вредителя;


 3. съхраняват за срок от пет години документацията, свързана с консултациите.


Чл. 13. За всеки консултант по интегрирано управление на вредителите в ОДБХ се води досие, което съдържа:


 1. уведомлението и документите за първоначално вписване; 


2. заповедта за вписване в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 9, буква "в" от Закона за защита на растенията;


 3. копия от договорите със земеделски стопани;


 4. уведомление за промяна във вписани обстоятелства;


 5. заповедта за вписване на промяна в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 9, буква "в" от Закона за защита на растенията;


 6. протоколи от извършени проверки, актове за установени административни нарушения и наказателни постановления.


Чл. 14. (1) Областните дирекции по безопасност на храните осъществяват контрол върху дейността на консултантите за интегрирано управление на вредителите по отношение спазване на изискванията за предоставяне на услугите.


 (2) Контролът по ал. 1 се извършва по документи и на място чрез планови проверки, внезапни проверки и проверки при данни за нарушение.


Чл. 15. Когато се установи несъответствие с изискванията за предоставяне на консултантски услуги, инспекторите по растителна защита:


 1. дават предписания за отстраняване на констатирани несъответствия, в които определят срокове за тяхното изпълнение;


 2. изготвят доклад до директора на ОДБХ с констатации, предприети мерки и предложения.


Раздел IV


Регистрация на земеделски стопани, които извършват интегрирано производство на растения и растителни продукти


Чл. 16. (1) Земеделски стопани, които извършват интегрирано производство на растения и растителни продукти, могат да се впишат в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 10 от Закона за защита на растенията след подаване на заявление до съответната ОДБХ по образец, утвърден съгласно чл. 3. 


(2) Електронният регистър по чл. 6, ал. 1, т. 10 от Закона за защита на растенията е публичен и съдържа най-малко следната информация:


 1. номер и дата на заповедта за вписване в регистъра;


 2. данни за земеделския стопанин, извършващ интегрирано производство;


 3. местонахождение на площите, върху които ще се извършва интегрираното производство;


 4. вид на растенията и растителните продукти;


 5. вписана промяна в заявени обстоятелства;


 6. дата на заличаване на регистрацията.


Чл. 17. За всеки земеделски стопанин, регистриран в регистъра по чл. 6, ал. 1, т. 10 от Закона за защита на растенията, в съответната ОДБХ се води досие, което съдържа документите от извършени проверки при последващия контрол върху интегрираното производство.


Раздел V


Контрол


Чл. 18. (1) Контролът по чл. 2, ал. 1, т. 1 включва проверки на документи и физически проверки в местата на производство чрез планови, внезапни проверки и проверки при данни за нарушение.


 (2) Проверките по ал. 1 са за съответствие на производството с изискванията за извършване на интегрирано производство.


 (3) Плановите проверки се извършват най-малко веднъж годишно.


 (4) При проверките се вземат и изследват контролни проби от растения и растителни продукти по реда на наредбата по чл. 120, ал. 1 от Закона за защита на растенията.


 (5) Проверките по ал. 1 се извършват в присъствието на земеделския стопанин или упълномощен негов представител, като за всяка проверка инспекторите по растителна защита съставят констативен протокол по образец, утвърден съгласно чл. 3.


Чл. 19. (1) Когато при контрола по чл. 2, ал. 1, т. 1 се установи несъответствие с изискванията за извършване на интегрирано производство, инспекторите по растителна защита:


 1. дават предписания за прилагане на подходящи мерки и мероприятия и определят срок за изпълнението им;


 2. изготвят доклад до директора на ОДБХ с констатации, предприети мерки и предложения.


 (2) При упражняване на контрола по чл. 2, ал. 1, т. 1 инспекторите по растителна защита издават актове за констатирани нарушения съгласно чл. 145 и 171 от Закона за защита на растенията.


ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА


§ 1. По смисъла на тази наредба:


 1. "Екологична инфраструктура" е природна система, състояща се от живи организми и неживи компоненти, които са взаимносвързани помежду си.


 2. "Ключови биоагенти" са най-ефективните хищници, паразитоиди и ентомопатогенни нематоди спрямо даден вредител.


 3. "Обследване" e наблюдение за определяне степента на заплевеляване, плътността на неприятелите и степента на нападение от болести по земеделските култури. 


4. "Основни вещества" са вещества по смисъла на чл. 23 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ, L 309/1 от 24 ноември 2009 г.) (Регламент (ЕО) № 1107/2009).


 5. "Продукти за растителна защита с нисък риск" са продукти по смисъла на чл. 47 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.


 6. "Системни наблюдения" са наблюдения, които се извършват на редовни времеви интервали, съобразени с фенологичното развитие на растенията и биологията на вредителите и позволяващи установяване на тяхната поява и динамика на развитие, както и настъпването на критичните фенофази на растенията.


ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ


§ 2. Наредбата се издава на основание чл. 9, ал. 4 и чл. 11 от Закона за защита на растенията.


§ 3. Тази наредба отменя Наредба № 15 от 2007 г. за условията и реда за интегрирано производство на растения и растителни продукти и тяхното означаване (ДВ, бр. 66 от 2007 г.).


§ 4. Утвърдените въз основа на Наредба № 15 от 2007 г. за условията и реда за интегрирано производство на растения и растителни продукти и тяхното означаване ръководства за интегрирано управление на вредителите по култури се прилагат, доколкото не противоречат на тази наредба и до изричната им отмяна.


§ 5. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Българската агенция по безопасност на храните.


§ 6. Изпълнителният директор на Българската агенция по безопасност на храните утвърждава със заповед образците на документи по чл. 3 в едномесечен срок от влизане в сила на наредбата.


§ 7. Наредбата е нотифицирана по реда на Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета от 9 септември 2015 г., установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно услугите на информационното общество (ОВ, L 241, 17.9.2015 г.).


§ 8. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".


Приложение


към чл. 8, ал. 1, т. 3


		Схема за наторяване


1. Наименование и местоположение на земеделското стопанство.


2. Номер на полето, площ в хектари (ha) (м2 за покрити площи). 


3. Отглеждано растение, неговия сорт, вид на използването и планирана реколта. 


4. Култура, отглеждана в предходната година (преди засаждане) (с изключение на покритите площи).


5. Норма на прилагане (кг) за азот (N), фосфор (P2O5) и калий (K2O) на 1 хектар (g/m2 за покрити площи).


6. Органичен тор (тип, t/ha).


7. Минерален тор (тип, основни компоненти, kg/ha).


8. Други фактори на хранителния баланс за културата. 
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